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U V O D 

Izvjeġĺe o radu Djeļjeg vrtiĺa "Maslaļak" za 2019./2020. godinu temelji se na:  

- Procjenama roditelja djece redovitog programa (PRILOG 2)dobivenim Anketom za 

roditelje(PRILOG 1) (procjene su dobivene na skali od 5 stupnjeva, pri ļemu 1 

predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu procjene zaokruģivanjem tvrdnji); N-92 

- Procjenama roditelja djece posebnih programa (rano uļenje engleskog i njemaļkog 

jezika, katoliļki vjerski program, Montessori program) u sklopu redovitog programa 

dobivenim Anketom za roditelje (procjene su dobivene na skali od 5 stupnjeva, pri 

ļemu 1 predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu procjene zaokruģivanjem tvrdnji); N-

86 

- Analizi financijskog i materijalnog poslovanja; 

- Procjenama odgojitelja voditelja programa predġkole 

- Analizi zdravstvene, pedagoġke i psiholoġke dokumentacije; 

- Uvidima u neposredni rad, istraģivanjima, analizama i procjenama ravnatelja, ļlanova 

struļnog  tima i odgojitelja; 

- Diskusiji, analizi i radionici provedenoj na Odgojiteljskom vijeĺu 

- Video zapisi, fotografije, prilozi u Ljetopisu vrtiĺa, razliļita priznanja, uvjerenja i 

zahvale, kao i kompletna dokumentacija svjedoļe o realizaciji programa. 
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GLAVNI ZADACI USTANOVE U PEDAGOĠKOJ GODINI 2019./2020. 

1. Podjela djeļjeg vrtiĺa Maslaļak na vrtiĺ grada Zapreġiĺa (Maslaļak) i vrtiĺ opĺine 

Brdovec (Videk). 

2. Stvaranje uvjeta za inkluziju djece s teġkoĺama u razvoju i razvijanje programa 

podrġke djeci s teġkoĺama.  

3. Razvijanje i implementiranje sigurnosno-zaġtitnih programa (prometni odgoj, CAP 

program, projekt CKH ĂOdgoj za humanost od malih noguñ ï sudjelovanje u 

razvijanju internetske platforme u sklopu Erasmus + projekta ĂSigurne ġkole i vrtiĺiñ). 

4. Razvijanje osjetljivosti djece i zaposlenika za odrģivi razvoj (uġteda energije, 

razvrstavanje otpada i kulturni identitet). 
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Specifiļnosti pedagoġke godine 2019./2020. 

Pedagoġka godina 2019./2020. bila je specifiļna po: 

- podjeli Djeļjeg vrtiĺa Maslaļak na vrtiĺe opĺine Brdovec i grada Zapreġiĺa 

-  01. 01. 2020. godine osnovan je Djeļji vrtiĺ Videk kojem su pripali podruļni objekti 

Brdovec, Januġevec i Laduļ 

- prvi puta u postojanju vrtiĺa dogodilo se zatvaranje vrtiĺa zbog epidemije COVID -

19, od 16. oģujka 2020. godine do 11. svibnja 2020. godine vrtiĺ nije radio za svoje 

korisnike 

- uvedene su posebne mjere prema preporukama HZJZ 

-  zbog pandemije COVID-19 organizacija rada bila je dosta izmijenjena i 

zabrinjavajuĺa za zdravlje sve populacije 

-  u centralnom objektu u Zapreġiĺu zapoļeo je rad jedne katoliļke vjerske skupine 

koju su uspjeġno vodile Marta Sabolek i Ana Gabriļeviĺ 

- u podruļnom objektu Brdovec poļeo se provoditi Montessori program u jednoj 

skupini koju su uspjeġno vodile odgojiteljice Jelena Kosanoviĺ Hatvaliĺ i Iva Nikoliĺ 

te ga nastavile provoditi u novoosnovanom vrtiĺu 

-  eksperimentalna skupina s posebnim programom ranog uļenja njemaļkog jezika, 

koju su uspjeġno vodile odgojiteljice Andreja Kosantek i Grozdana Hrkaļ dobila je  

verifikaciju programa  od MZO-a, odgojiteljice svjedodģbe o zavrġenom B2 stupnju 

edukacije za njemaļki jezik i moĺi ĺe ga provoditi u novoj pedagoġkoj godini 

- rebalansom gradskog proraļuna omoguĺeno je ureĽenje i postavljanje novih igrala 

za djecu na centralnom dvoriġtu u Hrvatske mladeģi 4 ļime su zavrġene veĺe 

intervencije u vanjskom prostoru vrtiĺa koje su bile neophodne u protekle ļetiri godine 

- odgojiteljica Gordana Ġkreblin uspjeġno je zavrġila edukaciju u DV Iskrica, te stekla 

profesionalne kompetencije za samostalan rad s darovitom djecom 

- nakon viġe godina neprestanih odlazaka viġe od desetak zaposlenica u mirovinu,  vrtiĺ 

ima mlaĽi kadar i ļak ļetiri rodilje (Lehner, Katuġiĺ, Gabriļeviĺ i Ġpaniļek) 

- odrģane su Jesenske sveļanosti na otvorenom na svim lokacijama u prvom 

polugodiġtu 

- skupina Die Sterne obiljeģila je javno Dan Sv. Martina radionicom u knjiģnici A. 

Kovaļiĺ, ġetnjom s lanternama kroz gradsku ġetnicu i u prostorima na Trgu mladosti 9 

- odrģani su Sportski susreti  gradskih vrtiĺa DV Maslaļak i DV Vrtuljak 

- organizirano je zimovanje na Medvednici i obuka kli zanja u Zapreġiĺu 

- projekt Say Hello to the World ponovno su provodile odgojiteljice Ljubica Ġkolnik i 

Ankica Huf i uspjeġno prezentirale svoj rad na meĽunarodnom struļnom skupu u 

Zagrebu u DV Maleġnica 

- djeļji vrtiĺ Maslaļak dobio je pravo na oznaku Siguran Vrtiĺ, nakon sudjelovanja u 

Erasmus projektu Sigurne ġkole i vrtiĺi 
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I USTROJSTVO RADA  

1.1 Organizacija rada i radnog vremena 

Od 02. rujna 2019. godine radilo se u 27 odgojno-obrazovnih skupina redovitog 

desetsatnog programa, te u tri skupine programa predġkole. Od toga u tri skupine redovitog 10 

satnog programa provodio se posebni desetsatni program ranog uļenja engleskog jezika. U 

jednoj skupini provodio se posebni Montessori program u prvom polugodiġtu do odvajanja, te 

u jednoj program katoliļkog vjerskog odgoja. 

Buduĺi da je DV Maslaļak imao 27 odgojno-obrazovnih skupina i 3 skupine predġkole 

program se provodio na pet dislociranih lokacija. To je oteģavalo rad struļnom timu i 

administrativno tehniļkom osoblju. Stoga se intenzivnim pregovorima s osnivaļem poļelo 

pripremati protokole za podjelu DV Maslaļak na dvije zasebne ustanove u gradu Zapreġiĺu i 

opĺini Brdovec. Odlukama osnivaļa dioba vrtiĺa zavrġena je s 01.01. 2020. godine.  

Na svim se lokacijama zapoļinjalo s radom od 5.30 sati. Vrtiĺe su otvarale 

spremaļice. Deģurni odgojitelji radili su od 6.00 sati. Jutarnje deģurstvo organiziralo se u 

jednoj sobi dnevnog boravka. Prisutnost djece na deģurstvu kreĺe se od 4-23 djece. 

Poslijepodnevno deģurstvo prosjeļno koristi od 12-26 roditelja. Vrtiĺ je za roditelje bio 

otvoren do 17.30. sati poslijepodne. 

Satnica odgojitelja je tema o kojoj se kontinuirano diskutira i analizira. Povjerenstvo 

za satnicu odgojitelja kojeg ļine ravnateljica, voditelji objekata, pedagoginja, zdravstvena 

voditeljica i sindikalna povjerenica rjeġavali su probleme koji su se ticali radnog vremena 

odgojitelja, uvaģavajuĺi potrebe djece i zakonske odredbe. Odgojiteljice su prekovremeni rad 

iskoristile za slobodne dane, a sate deģurstva prerasporeĽivali su u neposrednom radu. Dobra 

je okolnost, za kraĺe preklapanje u neposrednom radu odgojitelja, prisutnost asistenta. U 

podruļnom objektu Pionir to je bilo teģe organizirati zbog ļeġĺeg deģurstva, iako je u jednoj 

skupini na toj lokaciji i zbog same arhitekture prostora dobro doġao treĺi odgojitelj koji je 

mogao izdvojeno individualno raditi s djecom.  

Odgojitelji smatraju da se ostali poslovi trebaju evidentirati u dnevnicima rada i da ne 

treba voditi dodatne biljeġke. Slaģu se da treba biti fleksibilan u preraspodjeli sati rada, ġto 

ovisi o prisutnosti djece i njihovoj dobi. 

Vrijeme pandemije COVID- 19 stvorilo je drugaļije okolnosti zbog kojih radnici nisu 

dolazili na posao. Vrednovan je rad od kuĺe, koristili su se mediji za meĽusobnu 

komunikaciju i komunikaciju s roditeljima, obavijesti su slane preko web stranice vrtiĺa, a sve 

u cilju ġto manjeg fiziļkog kontakta jednih  s drugima.  

Ravnateljica je u suradnji sa zdravstvenom voditeljicom donosila kriterije o ostanku 

zaposlenika kod kuĺe, uvaģavajuĺi riziļne skupine zaposlenika. Na tjednoj bazi donosile su se 

odluke i upute zaposlenicima i roditeljima uvaģavajuĺi preporuke HZJZ i Nacionalnog stoģera 

Civilne zaġtite o radu vrtiĺa. Koordinacija s upravom grada bila je stalna. 
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Za vrijeme epidemije roditelji nisu uplaĺivali svoj dio ekonomske cijene vrtiĺa, pa se 

rebalans proraļuna donio ranije nego ikada. Upute osnivaļa iġle su u smjeru ġto racionalnijeg 

poslovanja.  

Program predġkole vodile su odgojiteljice iz redovnog programa nakon 16.00. sati u 

sobama dnevnog boravka predġkolskih skupina. U prvom polugodiġtu predġkola se provodila 

u  podruļnim objektima u Brdovcu i Januġevcu, a u drugom polugodiġtu nakon podjele vrtiĺa 

ostala je jedna predġkola u centralnom objektu u Zapreġiĺu. 

 U jednoj skupini bio je zaposlen treĺi odgojitelj. Zbog zdravstvenih ograniļenja istog 

odgojitelja i nemoguĺnosti samostalnog rada s djecom, a uvaģavajuĺi potrebe programa radio 

je u jednoj odgojno obrazovnoj skupini. 

Odlukom osnivaļa odobren je rad 8 asistenata za djecu s teġkoĺama u razvoju koji su 

radili u prosjeku 4 sata dnevno u prijepodnevnim satima. 

1.2 Prijem i broj djece u redovitom desetsatnom programu 

Zbog epidemije upisi u vrtiĺ odrģani su tek u lipnju i po posebnim preporukama 

Stoģera Civilne zaġtite. 

Zaprimljeno je N=102 zahtjeva za upis djece u redoviti program vrtiĺa i N= 9 zahtjeva 

za program predġkole. U osnovnu ġkolu otiġlo je N=71 dijete iz redovitog programa. Odgodu 

upisa u prvi razred dobilo je N=2 djece. Povjerenstvo za upis djece u vrtiĺ pozitivno je rijeġilo 

N=58 zahtjeva. 

 Ostala su neupisana djeca (N=18) koja do 01. rujna 2020. godine neĺe imati navrġenu 

jednu godinu, te djeca (N=26) ļiji roditelji nisu ostvarili bodovne kriterije, a prema planu 

upisa za tu dob nije bilo smjeġtajnih kapaciteta. 

Tablica 1.1 Prikaz broja upisane djece (stanje s 01. 09. 2019. godine i 01. 09. 2020. godine)  

MJESTO Upisano djece 

01. 09. 2019. 

Projekcija upisane djece 

01. 09. 2020. 

GRAD ZAPREĠIĹ 311 301 

Prosjeļna prisutnost djece tijekom godine iznosila je 51,5 %. Ovako iznimno nizak 

prosjek govori o vremenu epidemije i neuobiļajeno smanjenom broju prisutnosti djece u 

vrtiĺu kroz proljetne mjesece. Cijeli travanj u vrtiĺ nije dolazilo niti jedno dijete. U svibnju je 

prosjek prisutnosti iznosio 11,05 %. Najveĺa prisutnost djece bila je u rujnu 2019. godine i 

iznosila je 82,78 %. Tijekom pedagoġke godine upisalo se 13 djece s tzv. èliste prednostiè. 
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Tablica 1.2 Razlozi ispisa djece tijekom 2019./2020. godine 

RAZLOZI ISPISA  BROJ ISPISA 

Bolest djeteta - preporuka lijeļnika 2 

Porodiljski dopust majke _ 

Odlazak djeteta u posebnu specijalistiļku ustanovi _ 

Preseljenje u drugi vrtiĺ _ 

Nepoznato i odustali - 

Ispis zbog neplaĺanja usluge vrtiĺa 2 

Preseljenje roditelja 2 

UKUPNO 6 

1.3 Kadrovi u realizaciji programa 

Podjelom vrtiĺa zaposlen je novi kadar, no struļni tim vrtiĺa bio je podijeljen na 

nepuno radno vrijeme za dvije ustanove. To je dodatno oteģalo njihov rad. Nedostajalo je 

koordinacije zbog nemoguĺnosti timskog rada viġe od jednom tjedno. To je izazivalo mnogo 

nezadovoljstva. Pedagoginja vrtiĺa nakon viġe od 30 godina rada odlazi iz vrtiĺa u drugu 

ustanovu na mjesto ravnateljice. Joġ uvijek traju pregovori s osnivaļem o zapoġljavanju na 

puno radno vrijeme ļlanova struļnog tima. Defektologinja vrtiĺa radi na nepuno radno 

vrijeme za dva gradska vrtiĺa. Cijelo drugo polugodiġte svi ļlanovi struļnog tima rade samo 

pola radnog vremena za DV Maslaļak. 

Administrativno osoblje poļetkom kalendarske godine vrlo je oteģano radilo zbog 

duģeg bolovanja jedne administrativno raļunovodstvene radnice, a bez druge je vrtiĺ ostao 

podjelom. To je izazvalo kaġnjenja u radu, pa je osnivaļ odobrio zapoġljavanje jedne 

administrativno raļunovodstvene radnice do 31. 01. 2021. godine. Cijeli elaborat i 

dokumentacija vezana za odvajanje vrtiĺa uz redovan opseg poslova bila je povjerena 

voditelju raļunovodstva i tajnici vrtiĺa. Diobena bilanca zavrġena je tako tek krajem 

pedagoġke godine. Popisi i dioba imovine, podjela i preuzimanje zaposlenika i djece uspjeġno 

je obavljeno. 



11 

 

 Organizacija rada ove je pedagoġke godine bila zahtjevna, jer je iznad svega bila 

orijentirana na podjelu vrtiĺa, zadovoljstvo zaposlenika i potrebu da nitko ne bude zakinut za 

steļena prava. Odgojitelji su ostali raditi u svojim matiļnim skupinama i nisu posebno osjetili 

podjelu vrtiĺa. Nekolicina primjeĺuje drugaļiji raspored rada struļnih suradnika koji su 

podjelom vrtiĺa bili manje fiziļki dostupni. 

U centralnoj kuhinji dogodile su se veĺe promjene. Dugogodiġnja glavna kuharica 

otiġla je u mirovinu, a zamijenila ju je dosadaġnja kuharica. U kuhinji joġ rade dva nova 

zaposlenika koji su se uspjeġno prilagodili.  

Vrtiĺ ima jednog domara koji sada uspjeġno radi zahtjevan posao za centralni i 

podruļni vrtiĺ. 

Na porodiljinom dopustu su dvije odgojiteljice (tri do podjele) i jedna kuharica. 

Zaposlenici su na bolovanju do 01. 01. 2020. godine bili ukupno 6160 sati (ġto po 

zaposleniku iznosi 67,7 sata bolovanja) za prvo polugodiġte.  

Podjelom vrtiĺa broj zaposlenika se smanjio s 91 na 53.  Od 01. sijeļnja 2020. do 01. 

srpnja 2020. godine broj sati bolovanja iznosi 4684 sata, ġto je po zaposleniku 88,3 sata. 

Ovo je unatrag nekoliko godina veĺi prosjek nego prijaġnjih godina, no u ove sate bolovanja 

biljeģe se i tri rodiljna dopusta. Na teret radne organizacije u drugom polugodiġtu bilo je 1052 

sata bolovanja, od toga na teret HZZO 3632 sata. 

Vodeĺi raļuna o financijskom planu ustanove nastojalo se maksimalno racionalizirati 

zapoġljavanje kadrova. Vrtiĺ nije poslovao punim kapacitetom, pa nije ni bilo potrebe za 

dodatnim zapoġljavanjem u drugoj polovici pedagoġke godine. 

Povratkom na posao nakon izolacije zaposlenici su bili vrlo motivirani za rad. Vrtiĺ se 

ureĽivao za ponovno otvaranje prema preporukama HZJZ. 

 Zaposlenici su svoje poslove tijekom godine uspjeġno i kvalitetno izvrġavali.  

 Program vrtiĺa realiziran je do 01. 01. 2020. godine s N=87.5 zaposlenika prema 

satima rada, a od 01. 01. 2020. godine s N=48. 

U vrtiĺu su studentsku praksu obavile dvije redovite i jedanaest izvanrednih studentica 

Uļiteljskog fakulteta u Zagrebu  (studij u Zagrebu i Ļakovcu). Posebno velik interes ove 

godine za studentsku praksu u DV Maslaļak iskazan je zbog nedostatka vrtiĺa u bliģem 

okruģenju koji imaju ugovor s UFZG. Praksa se provodila uz konzultacije s odgojiteljima 

mentorima, bez izravnog sudjelovanja u odgojno obrazovnom procesu prema preporukama 

UFZG-a nastalih zbog epidemije. 

1.4 Organizacija programa predġkole  

Program predġkole bio je organiziran u tri skupine. Odvijao se u prostorima vrtiĺa 

Januġevec, Brdovec i Zapreġiĺu uglavnom dva ili tri puta tjedno. Organiziran je u 
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popodnevnim satima. Program se realizirao od 01. listopada 2019. godine do 01. sijeļnja 

2020. godine za sve tri predġkole. Podjelom vrtiĺa program predġkole organiziran je dalje 

samo u Zapreġiĺu za jednu skupinu. Od 16. oģujka 2020. godine vrtiĺ je zatvoren, a ostatak 

programa provodio se putem medija. 

 Prisutnost djece u programu predġkole u Zapreġiĺu u prosjeku je iznosila 52,5%, ġto je 

izrazito niski postotak koji nije uzrokovan samo epidemijom, veĺ dio roditelja nije redovito 

vodio djecu u predġkolu. Odgojiteljsko vijeĺe predlaģe da u slijedeĺoj godini treba biti 

dosljedniji u komunikaciji s roditeljima predġkole, upozoriti ih na pravila ustanove i zakonske 

obaveze. Iako su roditelji u nekoliko navrata bili obavijeġteni o obavezama, nisu ih se 

redovito pridrģavali. 

           Na vijeĺu se raspravljalo i o moguĺnostima integracije djece predġkole u redovite 

predġkolske grupe. Dio odgojitelja je za tu opciju, no dio ih smatra to previġe optereĺujuĺim s 

obzirom na redovan rad. 

Tablica 1.3.  Broj polaznika i realizirana satnica u predġkolama 

LOKACIJA PREDĠKOLE BROJ 

POLAZNIKA  

BROJ SUSRETA/SATI 

ZAPREĠIĹ 14 59/177 

BRDOVEC 12 39/114 

JANUĠEVEC 17 42/136 

UKUPNO: 43 140/427 

Od financijske potpore (sredstava za programe javnih potreba u podruļju predġkolskog 

odgoja) koju za program predġkole vrtiĺu doznaļuje Ministarstvo znanosti i obrazovanja 

nabavljaju se didaktiļka i potroġna sredstva za rad s djecom. Ostala financijska sredstva za 

provoĽenje programa predġkole osigurali su grad Zapreġiĺ i opĺina Brdovec. 
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Tablica 1.4  Prikaz dodatnih programa uz organizatore i broj djece u programu 

PROGRAM ORGANIZATOR  PLANIRANI 

BROJ 

DJECE 

VRIJEME 

REALIZACIJE  

BROJ DJECE 

KOJI JE 

POLAZIO 

PROGRAM 

Engleski 

jezik 

 

ANGLO ï Zapreġiĺ u 

Zapreġiĺu 

15 listopad 2019. ï           

oģujak  2020. 

15 

SPARKS ï Zapreġiĺ u 

vrtiĺima Brdovca 

40 listopad 2019. ï           

prosinac 2019. 

37 

Ritmika s 

elementima 

baleta 

Art Akademja u 

Zapreġiĺu 

20 listopad 2019. ï           

oģujak 2020. 

17 

Ritmika s 

elementima 

baleta 

Art Akademija u 

vrtiĺima Brdovca 

10 listopad 2019. ï 

prosinac 2019. 

10 

  Dodatni program ranog uļenja engleskog jezika odvijao su se u prvom polugodiġtu u 

vrtiĺima opĺine Brdovec uz velik i podrģavajuĺi interes roditelja.  

            Dodatni programi u Zapreġiĺu prekinuti su polovicom oģujka 2020. godine zbog 

epidemije. Voditeljice nisu uspjele do kraja realizirati planirani program.  

           Odgojitelji smatraju da je ponuda dodatnih aktivnosti korisna za djecu i praktiļna za 

roditelje. Iako predstavlja dodatni napor u organizaciji rada, slaģu se da i dalje nudimo 

roditeljima na izbor dodatne programe. 

1.8 Javne sveļanosti i znaļajniji datumi obiljeģeni u radu s djecom, roditeljima i 

okruģenjem vrtiĺa 

- 07. listopada 2019. godine obiljeģavanje 100 godina Uļiteljskog fakulteta u Zagrebu, 

u dvorani V. Lisinski u Zagrebu bili predstavnici DV Maslaļak 

- 15. do 17. listopada 2019. godine odrģane Jesenske sveļanosti 

- 02. listopada 2019. godine izlaganje odgojitelja mentora Maje Domazet na struļnom 

skupu u AZOO u Zagrebu, tema skupa Jaļanje kompetencija koordinatora 

regionalnih smotri projekata u podruļju graĽanskog odgoja i obrazovanja 

- 06. prosinca 2019. godine - Blagdan sv. Nikole - Grad Zapreġiĺ financirao je poklone 

za djecu predġkolske dobi koja su u vrtiĺkim programima. U prostorijama vrtiĺa 

organiziran je susret sa Sv. Nikolom. 
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- 19. prosinca 2019. godine Sportski susreti DV Maslaļak i DV Vrtuljak 

- 13. sijeļnja do 22. sijeļnja 2020. godine obuka klizanja za predġkolce 

- 03. veljaļe do 06. veljaļe 2020. godine zimovanje djece na Sljemenu  

- 13. veljaļe 2020. godine u DV Maleġnica u Zagrebu odrģan meĽunarodni struļni skup 

projekata Pomahajmo v svet/ Say Hello to the World na kojem su izloģile svoj projekt 

odgojiteljice Ankica Huf i Ljubica ġkolnik 

- 25. veljaļe 2020. godine Faġnik u Zapreġiĺu , sudjeluju skupine The Minionsi i Die 

Sterne 

- tijekom lipnja 2020. godine odrģane interne oproġtajne sveļanosti predġkolskih 

skupina uglavnom izvan vrtiĺa na otvorenom zbog posebnih mjera 

1.9 Organizacija rada ljeti 

Ljetna organizacija rada primjenjuje se tijekom srpnja i kolovoza.  Na Odgojiteljskom 

vijeĺu 18. lipnja 2020. godine usvojen je Plan i program rada ljeti. Napravljen je u skladu s 

rezultatima ankete za roditelje o koriġtenju godiġnjih odmora roditelja. 

Prvi puta je podruļni objekt Pionir bio otvoren tijekom srpnja zbog posebnih okolnosti 

da se skupine ġto manje spajaju, ali i izvanrednih radova u novom djelu vrtiĺa. 

Kod organiziranja i planiranja rada ljeti poseban naglasak stavlja se na sigurnost djece. 

Ovaj puta veĺi naglasak stavljen je na pojaļane higijensko epidemioloġke mjere zbog 

epidemije COVID-19. Osiguran je dovoljan broj zaposlenika kako bi se  omoguĺilo 

nesmetano provoĽenje odgojno-obrazovnog rada i cjelokupan rad vrtiĺa. Prisutan broj djece 

bio je manji od planiranog. Roditelji su zbog zabrinutosti za zdravlje djece organizirali duģi 

boravak djece kod kuĺe od planiranog prema anketama. 

Na dvoriġtima vrtiĺa djeci su nuĽeni zanimljivi sadrģaji i pruģena adekvatna zaġtita i 

njega. Manji broj djece na igraliġtu doprinio je kvaliteti igre i cjelokupnoj atmosferi. Tijekom 

ljeta odvijale su se i pripreme unutarnjeg prostora za poļetak pedagoġke godine (ļiġĺenja, 

reorganizacije prostornog konteksta, preseljenja odgojitelja i cijele odgojne skupine u druge 

prostore i sl.). 

Prijedlog je odgojitelja da se tako razraĽen program rada ljeti koristi i dalje. Roditelji 

su unaprijed bili upoznati s organizacijom rada i odgojno-obrazovnim djelovanjem u ljetnim 

uvjetima (mjeġovite skupine, vremenski uvjeti, sigurnosne i zaġtitne mjere, raspored rada 

odgojitelja itd.). Posebna paģnja posveĺena je roditeljima koji su se ove godine po prvi puta 

susreli s ljetnom shemom rada. 

1.10 Rad Odgojiteljskog vijeĺa (OV-a) 

 U pedagoġkoj godini 2019./2020. odrģano je ġest sjednica Odgojiteljskog vijeĺa. Na 

njima je prosjeļno bilo prisutno 91,4 % ļlanova. Dvije sjednice odrģane su on line. Sadrģaji 

rada Odgojiteljskog vijeĺa bili su: 

- Prijedlog Godiġnjeg plana i programa rada ustanove i Kurikula DV Maslaļak; 
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- -Donoġenje Plana struļnog usavrġavanja - individualni, u kolektivu i van ustanove; 

- Informacije vezane za podjelu vrtiĺa i organizaciju rada odgojitelja 

- Zimovanje djece; 

- Izvjeġtavanja odgojitelja, struļnih suradnika i ravnateljice sa struļnih skupova; 

- Aktualnosti u vrtiĺu; 

- -Prijedlog programa staģiranja za odgojitelja pripravnika Viktoriju Bariġiĺ 

- Prijedlog ponovnog napredovanja u odgojitelja mentora za Maju Domazet 

- Informiranje o projektima i akcijskim istraģivanjima koji se realiziraju u vrtiĺu; 

- Organizacija programa predġkole 

- -Polugodiġnji izvjeġtaj GPP DV Maslaļak; 

- Upoznavanje odgojitelja s protokolom postupanja u DV Maslaļak u sluļaju pojave        

zarazne bolesti i epidemije 

- Izmjene i revidiranje postojeĺih protokola i sigurnosnih mjera u DV Maslaļak 

- Raspored rada odgojitelja za novu pedagoġku godinu; 

- Donoġenje Ljetnog plana rada; 

- Izvjeġtaj o Ljetnom planu i programu rada; 

- Suradnja s roditeljima; 

- Suradnja s druġtvenom sredinom vrtiĺa i lokalnom zajednicom; 

- Predstavljanje nove literature, slikovnica, video i audio materijala; 

- Aktualnosti u radu s djecom, organizacija dopunskih programa, javnih nastupa i sl. 

- Valorizacija Godiġnjeg plana i programa DV Maslaļak 

- Usvajanje Godiġnjeg izvjeġĺa  GPP- a DV Maslaļak  

1.11 Rad Upravnog vijeĺa 

 Od 01. rujna 2019. godine do 22. srpnja 2020. godine odrģano je 9 sjednica Upravnog 

vijeĺa. Na sjednicama je u prosjeku prisustvovalo 98, 4% ļlanova. Na sjednicama je rjeġavana 

slijedeĺa problematika:  

- Usvajanje Godiġnjeg plana i programa rada i Kurikula DV Maslaļak; 

- Donoġenje Financijskog plana ustanove, financijska izvjeġĺa; 

- Financijske odluke vezane uz materijalna prava zaposlenika; 

- Odluke vezane uz realizaciju Financijskog plana vrtiĺa; 

- Izvjeġĺe o inventurama u vrtiĺu;  

- Kadrovska problematika (natjeļaji); 

- Sklapanje ugovora o radu (rad na odreĽeno i neodreĽeno vrijeme); 

- Rjeġavanje zakonskih i ostalih aktualnosti;  

- Usvajanje Godiġnjeg financijskog izvjeġĺa; 

- Prijedlog plana upisa djece za pedagoġku godinu 2020./2021; 

- Izvjeġtaji Povjerenstva za prijem djece u vrtiĺ; 

- Izvjeġĺa o realizaciji programa; 

- Plan rada za ljeto 2020. godine; 

- Plan kapitalnih ulaganja u objekte  

- Prijedlog izmjena i dopuna Pravilnika o unutarnjem ustrojstvu; Statuta vrtiĺa 
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- Procedure vezane uz prijedlog odvajanja podruļnih objekata vrtiĺa u opĺini 

Brdovec 

- Prijedlog imenovanja ravnateljice 

- Prijedlog cijene posebnih programa ranog uļenja stranih jezika 

- Donoġenje Pravilnika o promicanju ġtetnosti uporabe duhanskih proizvoda i 

srodnih  

- proizvoda za zdravlje  

- Usvajanje Pravilnika o postupku prijavljivanja nepravilnosti 

 Ļlanovi Upravnog vijeĺa struļno i odgovorno obnaġaju svoju ulogu. Pruģaju veliku 

pomoĺ u aģuriranju tekuĺe problematike svojim odlukama. Sindikalna povjerenica redovito je 

pozivana na sastanke upravnog vijeĺa i sudjelovala u njegovom radu. 

1.12 Zbor zaposlenika, sastanci voditelja, sastanci struļnog tima 

O aktualnostima i dogaĽanjima u vrtiĺu zaposlenici su redovito informirani putem 

oglasnih ploļa i mjeseļnog plana dogaĽanja u vrtiĺu.  

Skupovi zaposlenika odrģani su dva puta. U prosincu 2019. godine bio je Boģiĺni 

domjenak, ujedno oproġtajni s glavnom kuharicom zbog njenog odlaska u mirovinu i 

povodom podjele zaposlenika i bio je neformalni. 

Drugi skup zaposlenika formalan i obvezan na kojem su prisustvovali svi zaposlenici, 

osim onih na bolovanju odrģan je 02. oģujka 2020. godine. Na njemu je ravnateljica 

predstavila svoj strateġki plan za drugi mandat. Osim toga zaposlenicima su predstavljeni 

revidirani protokoli. Tom prigodom izabrane su ovlaġtene osobe za primanje prituģbi i zaġtitu 

dostojanstva, te povjerljiva osoba za prijavljivanje unutarnjih nepravilnosti. Ravnateljica je 

govorila o preventivnim mjerama u cilju zaġtite zdravlja za DV Maslaļak. 

Sastanci voditelja odrģani su devet puta tijekom godine. Na sastancima su zajedniļki 

rjeġavani organizacijski problemi specifiļni za pojedine lokacije. Raspravljalo se o satnici, 

organizaciji rada, zaduģenjima zaposlenika, o zadacima iz godiġnjeg plana vrtiĺa, anketama za 

roditelje i drugo. Ļesta komunikacija bila je za vrijeme epidemije putem Whats App grupa. 

Puno informacija sve ļeġĺe se izmjenjuje putem e-mailova ili Whats App grupa, ġto se 

organizacijski pokazalo najuļinkovitijim.   

Zbog koordinacije u realizaciji postavljenih zadaĺa Struļni tim i ravnateljica odrģali su 

15 sastanaka tijekom godine. Mjeseļno su na oglasnim ploļama objavljivali plan aktivnosti. 

Jednom tjedno imali su radne dogovore vezane uz valorizaciju zadataka i tjedni raspored po 

lokacijama. O teģim okolnostima rada u drugom polugodiġtu veĺ je navedeno. 
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ZAKLJU ĻAK 

Najveĺa promjena u ustrojstvu ustanove dogodila se podjelom vrtiĺa.  

Podjela je bila nuģna zbog prevelikog broja odgojno obrazovnih skupina na pet 

dislociranih lokacija. Osim toga problem pripremanja obroka za preko 600 djece u jednoj 

centralnoj kuhinji predstavljao je problem zbog nedovoljnih kapaciteta. Za sve 

administrativno tehniļko osoblje i struļni tim opseg poslova dugo je bio poveĺan. Podjela 

vrtiĺa donijela je mnoge kadrovske promjene, no joġ uvijek ne zadovoljavaju sve potrebe 

vrtiĺa. Nuģno je i dalje pregovarati s osnivaļem o zapoġljavanju dodatnog kadra i podizanju 

standarda ustanove. Djeļji vrtiĺ Maslaļak djeluje i na podruļnoj lokaciji Trg mladosti 9 koja 

nikako ne zadovoljava standarde boravka djece. U tom smjeru oļekuje se odluka osnivaļa o 

novim smjeġtajnim kapacitetima za djecu rane i predġkolske dobi za grad Zapreġiĺ uz ģelju da 

Djeļji vrtiĺ Maslaļak zatvori podruļni objekt Pionir i izmjesti se u nove prostore. 

Epidemija Covid-19 dovela je do organizacijskih promjena i traģila je od svih 

zaposlenika prilagoĽavanje na nepoznate situacije i praĺenje uputa i preporuka nadleģnih 

institucija.  

Ponos vrtiĺa su svi zaposlenici koji marljivo rade. U vrtiĺu je zaposlena pedagoginja 

savjetnica i odgojitelj mentor koji imaju verificirane potvrde Ministarstva znanosti i 

obrazovanja o napredovanju u struci. Sve viġe odgojitelja ima dodatna specifiļna obrazovanja 

ili zavrġene edukacije. Uspjeġno se provode posebni programi.  
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II MATERIJALNI UVJETI RADA  

2.1 Materijalno tehniļki i sigurnosni uvjeti 

         U javnoj ustanovi kao ġto je vrtiĺ nuģno je pridrģavati se rokova vezanih uz ispitivanja 

strojeva, alata i instalacija, kao i redovito servisiranje svih ureĽaja prema Pravilnicima iz 

zakonodavstva. Sav taj proces zahtjeva aģuriranje podataka i voĽenje zapisnika, kontakte sa 

sluģbama, izvoĽaļima radova i sudjelovanje u nadzoru istog ġto su uspjeġno obavljali tajnica, 

domar i ravnateljica. Time se vodi raļuna o zaġtiti na radu za sve zaposlenike, ali i ostale 

sudionike odgojno obrazovnog procesa.  

Sigurnost djece iznad svega obaveza je svih zaposlenika, a duģnost je ravnateljice da 

upozorava na kuĺni red i obaveze zaposlenika, kako bi se maksimalno zaġtitili svi korisnici 

ustanove. U vrijeme epidemije COVID-19 bilo je potrebno ļeġĺe donositi upute 

zaposlenicima i obavijesti za roditelje i stranke u skladu s preporukama nadleģnih sluģbi. 

Ponekad je trebalo osim pisanih obavijesti osigurati zaposlenike koji ĺe na ulasku u vrtiĺ 

upozoravati sve koji ulaze u vrtiĺ da s pridrģavaju odreĽenih mjera.  

Financijski izdaci za razliļite ateste, potvrde i servisiranje pozamaġno optereĺuju 

proraļun vrtiĺa, no planiraju se u godiġnjem financijskom planu. Veĺa financijska sredstva od 

uobiļajenih odvojena su za dezinficijense, zaġtitne maske i jednokratne rukavice. 

2.2 Financiranje organizacije rada 

Do 01. sijeļnja 2020. godine financiranje djelatnosti  bilo je ureĽeno ugovornim 

odnosima osnivaļa (grad Zapreġiĺ) i opĺine Brdovec (korisnika usluga), prema kojima se 

ispostavljaju raļuni za izvrġene usluge (prema broju djece). Ekonomska cijena za 2019. 

godinu iznosila je 1.860,00 kn i njome se zadovoljavaju nuģni kriteriji za ostvarivanje 

programa.  

Grad Zapreġiĺ i proraļunski korisnici (izmeĽu ostalih i DV Maslaļak) primjenjuju 

rizniļno financijsko poslovanje, prema kojemu se realiziraju planirane financijske potrebe. Od 

01. sijeļnja 2020. godine Gradsko vijeĺe Grada Zapreġiĺa prihvatilo je ekonomsku cijenu od 

2.000,00 kn za  gradske vrtiĺe za 2020. godinu. Tako sada viġe opĺina Brdovec ne participira 

u poslovanju vrtiĺa. Prema potrebi joġ uvijek se povremeno ispostavljaju raļuni zbog 

usklaĽivanja s troġkovima iz proġle financijske godine, a ostalo je upisano dvoje djece s tog 

podruļja, pa se i za njih ispostavlja raļun za razliku do pune ekonomske cijene. 
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Tablica 2.1 Uļeġĺe  roditelja i grada u financiranju djelatnosti   

GRAD - OPĹINA UĻEĠĹE U % 

ZAPREĠIĹ 72, 80 % 

RODITELJI  27, 20 % 

Praĺenje rashoda organizirano je prema izvorima financiranja, tako da se jedan rashod 

financijski prati na ļetiri do pet izvora financiranja. 

 Realizacija financijskog plana prati realne troġkove kroz svaki mjesec i nastoji se vrlo 

racionalno postupati prateĺi prihode i rashode. Ravnateljica suraĽuje s voditeljem 

raļunovodstva, tajnicom, domarima, voditeljima, struļnim timom i knjigovotkinjom u 

planiranju troġkova. Financijski plan ustanove i plan nabave ima svoje prioritete gledajuĺi 

financijsku, a ne pedagoġku godinu. Ova godina specifiļna je i zbog epidemije COVID -19. 

Roditelji nisu dovodili djecu u vrtiĺ, pa su odlukom gradonaļelnika bili osloboĽeni 

participiranja u ekonomskoj cijeni za vrijeme dok nisu dovodili djecu u vrtiĺ.  Sve te 

okolnosti dovele su do ranije izrade rebalansa proraļuna i usklaĽivanja potreba s 

moguĺnostima gradskog proraļuna. Svi zaposlenici bez obzira ġto su ostali kod kuĺe, ne 

svojom krivnjom, dobili su redovite plaĺe i ostala materijalna prava. Velik dio proraļuna 

ustanove odnosi se na materijalna prava zaposlenika. 

2.3 Nabava, oprema i kapitalna ulaganja 

Prostorno okruģenje ļini vaģni segment kulture ustanove tj. kvalitete ģivota i uļenja 

djeteta u vrtiĺu stoga se na kvaliteti prostornog i materijalnog konteksta radi timski i 

kontinuirano. 

Zbog potrebe za uġtedama na rebalansu proraļuna savjetovano je vrtiĺu da izbjegne 

kapitalna ulaganja, ako nisu nuģna za ovu financijsku godinu. Plan je bio obnoviti jedan djeļji 

sanitarni ļvor i osigurati liļilaļke radove. Sada se polovicom godine dogodio neplanirani 

problem s pojavom vode u podovima novog djela vrtiĺa kod pomoĺne kuhinje, u hodniku i 

sanitarnim ļvorovima za odrasle i djecu u prizemlju. Veĺ su djelomiļno promijenjene 

vodovodne cijevi, no joġ nije rijeġen problem. Do kraja ljeta potrebno je provesti radove na 

sanaciji problema s nadiranjem vode u vrtiĺ za ġto se joġ nije do kraja naġao uzrok. Tako ĺe 

planirana sredstva za kapitalna ulaganja u DV Maslaļak biti i veĺa od planiranog prema 

procijeni ureda za graditeljstvo. 

U prvom polugodiġtu nastojalo se ravnomjerno i prema prioritetima opremiti vrtiĺe u 

opĺini Brdovec i u gradu Zapreġiĺu ġto se tiļe zajedniļkih sredstava iz financijskog plana. 
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Prije odvajanja u podruļnom objektu Brdovec napravljeni su liļilaļki radovi u jednoj 

sobi dnevnog boravka i kupljena je didaktiļka oprema za Montessori skupinu.  Odgojiteljima 

je proslijeĽen potroġni didaktiļki materijal i nova pedagoġka dokumentacija. 

Partnerskim ugovorom s udrugom Ekoturistiko osigurana su sredstva za ureĽenje 

vrtova i cvjetnjaka na dvoriġtima vrtiĺa u Brdovcu i Januġevcu. Nabavljena su dva CD 

ureĽaja, po jedan za Brdovec i Januġevec. Tvrtka Messer donirala je jedan TV za PO Laduļ. 

U PO Januġevcu kupljen je ormariĺ za audiovizualna sredstva, a u PO Brdovec ormariĺ za 

previjanje male djece. Sve iz Godiġnjeg plana se realiziralo i u dogovoru s privremenom 

ravnateljicom vrtiĺa Videk. Vrtiĺ u Brdovcu bio je u osnivanju, pa se nastojalo fleksibilno 

dogovarati, jer je veĺ opĺina Brdovec imala dosta financijskih intervencija kako bi osigurala 

samostalan poļetak rada ustanove s 01. 01. 2020. godine. Prije odvajanja svi odgojitelji dobili 

su radne kute, a tehniļko osoblje radnu obuĺu. 

U vrtiĺima grada Zapreġiĺa napravilo se mnogo na dvoriġtu centralnog objekta. Na 

malom prednjem dvoriġtu postavljene su antistresne podloge kako bi se izbjeglo blato i 

praġina koji su se previġe zadrģavali na tom djelu dvoriġta, a djeci osigurale sigurnije 

aktivnosti na postojeĺim penjalicama. Tvrtka Messer donirala je 2 CD ureĽaja za vrtiĺe u 

gradu Zapreġiĺu. Donacijom od 15 000,00 kn HPB-a nabavljene su dvije djeļje kuhinje za 

simboliļke igre (jedna za centralni i jedna za podruļni objekt). Krajem 2019. godine uz 

pomoĺ jedne majke ravnateljica je uspjela ishodovati politiļku odluku, te su se rebalansom 

gradskog proraļuna osigurala sredstva za izmjenu igrala na centralnom dvoriġtu. Tako su 

demontirana stara igrala, a postavljeni su novi fiksni golovi za mali nogomet, 

multifunkcionalno igralo Jakov i Viġestruko drvo, te tunel za provlaļenje uz antistresne 

podloge po propisima struke.  U veljaļi je sagraĽena velika drvena sjenica s klupom iznad 

pjeġļanika. Zaposlenici vode raļuna o sadnicama i ureĽuju vrtiĺke vrtove i cvjetnjake s 

djecom. 

U vrtiĺu su ļetiri skupine djece smjeġtene u minimalnom prostoru  u dva ļetverosobna 

stana na Trgu mladosti 9. U centralnom objektu ġest soba dnevnog boravka ima kvadraturu 

soba u prosjeku od 40mĮ, jer je vrtiĺ graĽen sedamdesetih godina proġlog stoljeĺa po 

tadaġnjim standardima. U takvim uvjetima trebalo je uloģiti poseban trud kako bi se stvorili 

uvjeti za siguran boravak djece. Odgojitelji su postojeĺe prostorne uvjete estetski i 

funkcionalno prilagodili potrebama djece.  

Tijekom ljeta nabavljene su nove didaktiļke igraļke za jasliļke sobe i za prostore u 

kojima se odvijaju posebni programi. Nabava potroġnog didaktiļkog materijala naruļuje se po 

iskazanim i pristiglim potrebama odgojitelja. Odgojitelji sugeriraju da se ugradi pojaļivaļ 

signala za Internet u cijelom vrtiĺu, predlaģu nabavu novog TV za centralnu sobu tzv. 

harmoniku. Smatraju vrlo funkcionalnim za svaku sobu nabaviti ormariĺe ladiļare za djeļje 

osobne stvari i jastuļnice. Nabavljene su nove spuģve za leģaljke za popodnevni odmor djece.  

U organizaciji prostora vodilo se raļuna da svaka soba ima neke specifiļne centre koji 

proizlaze iz interesa djece. Mali prostor i potreba reorganizacije prostora u toku dana, te 

nedostatak sportske dvorane, odnosno polivalentnih prostora, traģi kreativnost i ulaganje puno 
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truda u podizanju kvalitete i funkcionalnosti prostora. Roditelji u tome pomaģu i zapaģaju 

kvalitetu i trud koji se ulaģe u prostorni kontekst, ali uoļavaju i probleme koji proizlaze iz 

skuļenosti i ograniļenosti materijalnih sredstava. 
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ZAKLJUĻAK  

Realizacija financijskog plana prati realne troġkove kroz svaki mjesec i nastoji se 

racionalno postupati prateĺi prihode i rashode. Planirana ekonomska cijena dostatna je samo 

za redovno poslovanje vrtiĺa.  

 Rukovodeĺi se bitnim zadacima ustanove i vodeĺi brigu o sigurnosno-zaġtitnim 

mjerama za boravak djece i zaposlenika postavljeni su prioriteti i za kapitalna ulaganja.  

Nastojalo se maksimalno intervenirati na oplemenjivanju vanjskih prostora vrtiĺa. 

           Dvoriġte vrtiĺa je u posljednje  ļetiri godine promijenjeno, tako ġto je proġireno za 

preko 200 m2. Postavljena je fontana iz koje djeca mogu biti vodu. Dva mala prednja dvoriġta 

i veliko centralno dvoriġte dobili su nova igrala. Iznad pjeġļanika je sjenica  s obnovljenim 

pjeġļanikom. Buduĺi da je prioritet i vizija ustanove ġto viġe boraviti na zraku s djecom, svi 

zaposlenici zadovoljni su izgledom dvoriġta, te ga dodatno oplemenjuju kroz vrt i cvjetnjake. 

Nuģnost je u gradu Zapreġiĺu izgraditi novi vrtiĺ i tako za DV Maslaļak i njegove 

korisnike osigurati pedagoġki standard. Kroz tijela upravljanja ravnateljica ĺe sa suradnicima 

ukazivati na taj problem osnivaļu vrtiĺa.  
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III NJEGA I SKRB ZA TJELESNI RAST I ZDRAVLJE DJECE  

3.1 UnapreĽivanje kvalitete zadovoljavanja djetetovih primarnih potreba  

Kvalitetno zadovoljavanje primarnih potreba djece u vrtiĺu ļini vaģan segment brige o 

djetetovom zdravlju, ali i kvalitete ģivota djeteta u vrtiĺu, te stvaranja kulturnih navika.  

Odgojitelji smatraju da su i ove godine vrlo kvalitetno uspjeli zadovoljavati primarne potrebe 

djece i kroz taj segment rada direktno pozitivno utjecati na rast i razvoj i zdravlje djece. 

Kao iznimno postignuĺe svi odgajatelji navode znaļajno usvajanje kulturno- 

higijenskih navika osobito, pravilno pranje ruku, te usvajanje refleksnog kaġljanja i kihanja u 

lakat. Tom fenomenu upravo je pridonijela aktualna epidemioloġka situacija pandemije 

COVID-19 bolesti radi koje je vrtiĺ jedan period bio i zatvoren a otvaranjem vrtiĺa uslijedile 

su pojaļane higijensko- zaġtitne mjere kao osnova spreļavanja ulaska i ġirenja te bolesti u 

vrtiĺu. Djeca sve dobi su bila vrlo informirana, primjereno su razgovarala o korona virusu i 

bolesti s roditeljima i s odgajateljima  i to ih je dodatno motiviralo da brzo i kvalitetno usvoje 

navedene samozaġtitne obrasce. Djeca su uļila i usvajala sadrģaje vezane uz COVID- 19 kroz 

razgovore, ļitanje priļa, proigravanje, likovno su se izraģavala a nastajali su i vrlo edukativni 

uradci djece u obliku slikopriļa. 

Ļetvero odgajatelja navelo je da su pojaļane mjere pranja i dezinfekcije igraļaka gdje 

su i djeca sudjelovala u brizi za prostor, brisanju praġine, pranju igraļaka, rezultirale 

smanjenjem oboljenja u njihovim skupinama ali to se ne moģe sa sigurnoġĺu  i objektivno 

dovesti u korelaciju s pojaļanom dezinfekcijom jer je i inaļe u tom periodu pobol neġto niģi. 

Odgajatelji koji su ukljuļeni u projekt HCK ĂOdgoj za humane vrednote od malih 

noguñ ga navode kao vrlo kvalitetan osobito one aktivnosti i materijale iz projekta koji se 

odnose na zaġtitu zdravlja i brigu o osobnoj higijeni. Te aktivnosti su obogatile dosadaġnji 

rad, dale su im korisne ideje za daljnji rad a neki odgajatelji navode kao vrijednost da su djeca 

potaknula i roditelje da se dodatno educiraju i ukljuļe u aktivnosti i kod kuĺe. Kao postignuĺe 

veĺina odgajatelja navodi osamostaljivanje djeteta u brizi za sebe a to se osobito odnosi na 

djecu jasliļkih skupina koja sada samostalno koriste ģlicu i jedu, piju tekuĺinu iz ļaġe, biraju 

krevet za spavanje, odlaģu svoje stvari u individualne ladice i dr.  

Najviġe poteġkoĺa u ostvarivanju planiranih zadataka u ovom segmentu odgojitelji 

vide u deficijentnom materijalno-tehniļkom kontekstu i u tom smjeru navode i prijedloge za 

poboljġanje: nabava novih navlaka za spuģve i spuģvi za spavanje kao i tamnih zavjesa za 

stvarajuĺe umirujuĺe atmosfere za odmor, nabava individualnih ladica, suradnja sa sportskim 

centrima i ġkolama radi koriġtenja sportskih dvorana , nabava nove opreme za provoĽenje 

TZK vani, nabava kvalitetnijih dozatora za sapun, nabava pleksiglas pregrade ispred stoliĺa za 

prematanje itd. 

 U procjenjivanju kvalitete ģivota djeteta u ovom segmentu brige o djeci ukljuļeni su i 

roditelji putem ankete za roditelje (N=92). Veĺina njih izuzetno je zadovoljna napretkom 

svoje djece u pojedinim segmentima razvoja osobito u razvoju samostalnosti i usvajanju 
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znanja, vjeġtina i navika iz tog podruļja. Njihove procjene koreliraju sa procjenama 

odgojitelja. Najveĺi napredak prepoznaju u samostalnom uzimanju hrane i tekuĺine, 

samostalnom oblaļenju i svlaļenju i brizi za vlastite stvari te ponajviġe u usvajanju kulturno-

higijenskih navika.  

3.2 Praĺenje rasta i razvoja djece i stanja uhranjenosti 

Radi procjene stanja uhranjenosti djece tijekom mjeseca prosinca 2019. izvrġena su 

antropometrijska mjerenja. Proljetna antropometrijska mjerenja ove godine su izostala radi 

zatvaranja vrtiĺa tijekom perioda pandemije Covid-19 bolesti. O rezultatima i potrebnim 

mjerama informirani su odgojitelji i roditelji kroz uvid u antropometrijski list. 

Da bi se ustanovilo da li teģina i visina odgovaraju dobi djeteta, koriġtene su 

meĽunarodno priznate vrijednosti (krivulje rasta) odreĽene prema dobi i spolu, izraģene u 

percentilima, ġto je i propisana obveza kod obrade podataka. Visina i teģina poģeljno 

uhranjene djece obiļno se kreĺe izmeĽu 25. i 75. percentila, a djecu ļije su vrijednosti visine 

i/ili teģine ispod 5. i iznad 95. percentila potrebno je dodatno pratiti i savjetovati se s 

nadleģnim lijeļnikom.  

Antropometrijska mjerenja  tijekom mjeseca prosinca 2019. godine izvrġena su u 12 

odgojnih skupina. Od ukupnog broja upisane djece (N= 309) izmjereno je njih 201  ġto je 

65.04% djece. Nisu mjerena jasliļka djeca i djeca koja nisu bila prisutna.  

Prekomjerna tjelesna teģina zabiljeģena je kod 2 djeļaka i 3 djevojļice (1.61% od 

ukupnog broja djece u vrtiĺu). Roditelji pretile djece obavijeġteni su o poveĺanoj tjelesnoj 

teģini svoje djece. Smanjen rast nije uoļen ni kod jednog djeteta. 

I nadalje je vaģno kroz odgojno-obrazovni rad podizati svjesnost o pravilnoj prehrani, 

tjelesnoj aktivnosti te usvajanju zdravih stilova ģivota iako broj pretile djece unazad nekoliko 

godina nema tendenciju rasta u naġem vrtiĺu. U tom smjeru nekolicina odgajatelja hvali i 

predlaģe daljnje odrģavanje kulinarskih radionica jer tako djeca lakġe usvajaju znanja o 

zdravoj namirnici koja se popularizira i lakġe usvajaju zdrave prehrambene navike.  

3.3 UnapreĽivanje razine kvalitete zaġtite oralnog zdravlja djece  

Prevencija karijesa vaģan je segment brige o zdravlju djece. Ona je zastupljena kroz 

brigu o pravilnoj prehrani te zdravstvenom odgoju djece i roditelja.  Zdravstvena voditeljica je 

vodila radionice za djecu. U tu svrhu koristi lutku konjiĺa ņimija. Radionice i sam lutak su za 

djecu vrlo dojmljivi, a korisni su i grupni posjeti stomatologu koji se organiziraju u sklopu 

odgojno-obrazovnog rada. Ove godine 2 posjeta stomatoloġkoj ordinaciji dr. Bekavac su 

otkazana zbog zatvaranja vrtiĺa radi pandemije. Radi toga u te dvije grupe nisu provedene 

pripremne aktivnosti i nije uvedeno pranje zubi u vrtiĺu. 

U veĺini odgojno-obrazovnim grupa djece od 5 godina pa do polaska u ġkolu  djeca 

nakon ruļka peru zube. O pozitivnim i negativnim aspektima pranja zubi u vrtiĺu odgojitelji i 

roditelji imaju razliļite stavove. Kvaliteta higijenskih uvjeta u vrtiĺu, osobito odlaganje 
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pribora za pranje zubi teġko se postiģe. Neki odgojitelji kao poteġkoĺu navode nedovoljnu 

suradnju roditelja tj. neredovito odnoġenje i kontrolu pribora za pranje zubi kuĺi petkom. To 

je argument manjeg broja odgojitelja i roditelja koji smatraju da se time djeci viġe ġteti nego 

koristi. Ipak neġto veĺi broj odgojitelja i roditelja smatraju pranje zubiĺa u vrtiĺu kvalitetom.  

Kako bi  odrģali tu kvalitetu i stavili je na joġ viġi nivo predlaģu da pribor za pranje zubi bude 

uvijek u sobama dnevnih boravaka, u platnenim vreĺicama, na ploļi s kukicama i na uvidu 

odgojiteljima, a ne u sanitarima gdje priboru imaju pristup i djeca iz drugih skupina. 

3.4 Zadovoljavanje posebnih prehrambenih potreba djece 

Posebne prehrambene potrebe u vrtiĺu ima ukupno 14 djece. Od toga broja 2 djece ima 

samo intoleranciju na mlijeko, 1 dijete je na prehrani bez svinjetine radi vjerskih razloga, a 

ostalih 11 djece ima nutritivne  alergije. 

Ukupan broj alergija na pojedine alergene je 14. Veĺina djece ima kombinirane 

alergije na nekoliko alergena. Dobrom edukacijom kuharica i odgojitelja, te osiguravanjem 

zamjenskih prehrambenih artikala adekvatno su zadovoljene posebne potrebe u prehrani 

djece. Problemi koji su se uoļavali u popodnevnoj uģini kod djece alergiļne na mlijeko, zbog 

jednoliļnosti izbora uģine, uspjeġno su rijeġeni uvoĽenjem joġ nekih zamjenskih namirnica u 

uģinu te peļenjem domaĺih kolaļa s bezglutenskim braġnom s voĺem i bez mlijeka kako 

bi  ujedno zadovoljili potrebe djece alergiļne na pġenicu i na mlijeko.  

Tablica 3.1 Prikaz broja alergija na pojedene alergene 

ALERGIJA  F 

ORAĠASTI PLODOVI 5 

JAJA 6 

MLIJEKO I MLIJEĻNE PRERAņEVINE 2 

SUHOMESNATI PROIZVODI  

MESO PERADI 

1 

2 

KAKAO, ĻOKOLADA 0 

KONZERVANSI, UMJETNE BOJE  2 
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CITRUSNO VOĹE 0 

RIBE I ĠKOLJKE 0 

SOJA 0 

PĠENICA 0 

UKUPAN BROJ ALERGIJA  16 

3.5 Prevencija respiratornih oboljenja s osvrtom na period pandemije Covid-19 

Prema evidenciji pobola, respiratorna oboljenja predstavljaju najļeġĺi uzrok izostanaka 

djece iz vrtiĺa. Tijekom sijeļnja i veljaļe njihova uļestalost je poveĺana, kako kod djece, tako 

i kod odraslih. U tom razdoblju su pojaļano poduzimane preventivne mjere koje ukljuļuju 

redovito provjetravanje, pojaļano ļiġĺenje i dezinficiranje predmeta, kretanje i boravak na 

zraku i prehranu obogaĺenu vitaminima. Osim preventivnih mjera provodi se zdravstveni 

odgoj djece s naglaskom na uļenju samozaġtitnih vjeġtina - pravilno odrģavanje osobne 

higijene (osobito ruku i nosa), pravilnog kihanja, kaġljanja i ispuhivanja nosa, te zdravstveni 

odgoj roditelja i odgajatelja. U cilju ġto uļinkovitije prevencije respiratornih bolesti u 

odgojnim skupinama s novoprimljenom djecom odrģani su roditeljski sastanci. Roditeljima je 

prezentiran program zdravstvene zaġtite djece u vrtiĺu. Na tzv. kutiĺima za roditelje su bili 

ponuĽeni materijali s tematikom najļeġĺih oboljenja u djeļjoj dobi, simptomima i mjerama 

spreļavanja istih.  

U  odgojnih skupina djece u 4. i 5. godini ģivota proveden je projekt u radu s djecom 

pod nazivom ĂPobijedimo prehladu i gripuñ. Osmiġljen je bogat prostorni kontekst i 

aktivnosti za koje su djeca pokazala veliki interes. 

Specifiļnost ove godine koja je donijela promjene u svim segmentima ģivota i rada u 

vrtiĺu je pandemija COVID- 19 , virusne, izrazito kontagiozne bolesti koju manifestira visoka 

temperatura, kaġalj, kratak dah, bol i teģina u prsima, a koja se iz Kine od prosinca 

2019.godine poļela naglo i globalno ġiriti po cijelom svijetu. Od poļetka vrtiĺ prati aktualnu 

epidemioloġku situaciju i strogo primjenjuje sve preporuke i upute Ministarstva zdravstva, 

Nacionalnog stoģera civilne zaġtite, te Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo. Poveĺanjem 

broja zaraģenih osoba u Hrvatskoj NSCĢ donio je odluku o zatvaranju djeļjih vrtiĺa od 16.03. 

2020. godine. Oba objekta bila su zatvorena do 11.05. 2020.godine ali je roditeljima 

omoguĺen prihvat djece u drugom gradskom vrtiĺu Vrtuljak. 11.05.2020. godine se zapoļinje 

s radom ali pod posebnim i  pojaļanim mjerama zaġtite kako bi se sprijeļio ulaz odnosno 

svela moguĺnost ġirenja bolesti COVID- 19 u vrtiĺu meĽu djecom i zaposlenicima na 

najmanju moguĺu mjeru. Poradi toga u prvom periodu od 2 tjedna vrtiĺ je radio u formi 
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deģurstva- za zbrinjavanje djece roditelja koji rade i nemaju druge moguĺnosti ļuvanja djece. 

Roditeljima su dane stroge upute kojih se trebalo pridrģavati prilikom dovoĽenja djece u vrtiĺ 

a koje su ukljuļivale: predavanje djece na ulaznom prostoru vrtiĺa ( 3 ulaza u 3 dijela vrtiĺa), 

obvezno mjerenje temperature prije dolaska u vrtiĺ (u sluļaju temperature iznad 37,2 *i dr. 

znakova zaraznih bolesti zabranjen je dolazak u vrtiĺ) koju odgojitelj obvezno evidentira u 

Evidencijsku listu temperature, obvezno noġenje maske, dezinfekcija ruku i obuĺe na 

dezbarijeri na ulazu, odrģavanje fiziļke distance u odnosu na druge roditelje, djecu i 

djelatnike. Djeca ne trebaju dezinficirati ruke, niti nositi masku ali ih odgojitelj odmah vodi u 

sanitar i upuĺuje na pranje ruku. Djeca su bila formirana u grupe od 9 djece vodeĺi raļuna da 

zajedno budu braĺa i sestre i da se ne mijeġaju sa ostalim grupama djece kako na vanjskim 

tako i u unutarnjim prostorima vrtiĺa. Pojaļane su mjere ļiġĺenja, dezinfekcije (svih 

kontaktnih povrġina) i prozraļivanja prostora vrtiĺa koje tehniļko osoblje provodi  svaka 2-3 

sata i evidentira u Liste. Osoblje vrtiĺa je putem radnih sastanaka i OV upoznato sa novim 

mjerama postupanja u sluļaju pojave epidemije zaraznih bolesti koje su dodatno uvrġtene u 

dokument  ĂMjere sigurnosti i protokole postupanja u kriznim situacijamañ. Navedene mjere 

nalaze se u prilogu koji slijedi. 

Mjere postupanja u cilju prevencije epidemije  zaraznih bolesti 

U sluļaju pojave epidemije zaraznih bolesti (respiratornog tipa-kao gripa ili COVID- 

19), Vlada RH moģe potpuno obustaviti rad djeļjeg vrtiĺa ili donijeti odluku o radu vrtiĺa u 

posebnim uvjetima (deģurstvo) te se tada odgojno-obrazovni rad provodi uz uvjete i mjere 

koje objavljuje HZJZ a koje su podloģne promjenama ovisno o mijenjanju epidemioloġke 

situacije.  

1. Rad u vrtiĺu ĺe biti organiziran na naļin da se u vrtiĺu nalazi najmanji moguĺi broj 

djelatnika u isto vrijeme ( prema moguĺnostima, odgajatelji s djecom se nalaze u 

jednom dijelu vrtiĺa a administrativno osoblje u drugom s tendencijom ġto viġe rada 

od kuĺe). 

2. U vrtiĺ nije dozvoljen ulazak zaposlenicima koji nisu rasporeĽeni na posao. 

3. Za vrijeme tzv. deģurstva vrtiĺa rad djelatnika ĺe biti organiziran u tjednim ili 

dvotjednim smjenama tako da jedan odgojitelj skrbi o najviġe do 9 djece, da se 

odgojitelji ne preklapaju u radu te da jedan odgojitelj skrbi uvijek o istoj djeci (u 

jednom razdoblju-smjeni). 

4. Djelatnici koji imaju poviġenu tjelesnu temperaturu ili druge simptome bolesti ne 

dolaze na posao, javljaju se ravnatelju. 

5. Komunikacija s roditeljima i sa drugim djelatnicima mora biti bez uobiļajenih 

socijalnih kontakata i na meĽusobnoj udaljenosti od 1 m na vanjskom prostoru, 2 m 

unutar vrtiĺa (u tom smislu ne prilaziti drugim osobama, ne grupirati se). Odgojitelji 

se u radu s djecom takoĽer koliko je to moguĺe pridrģavaju tih uputa, iznimno se to 

ne odnosi na vrijeme obavljanja njege djeteta, a tada je preporuka da se sve radnje 

obave u ġto kraĺem vremenu 

6. Vrata vrtiĺa ĺe biti zakljuļana, roditelj zvoni i predaje dijete na dogovorenom ulazu. 

Nakon popuġtanja strogih mjera roditelj ĺe moĺi uĺi u vrtiĺ ali uz mjere zaġtite 
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(prolaz kroz dezbarijeru, maska, dezinfekcija ruku). Administrativni ulaz ĺe biti 

otkljuļan prema potrebi. 

7. Po ulasku u objekt obavezna je dezinfekcija ruku svih osoba koje ulaze u objekt kao 

i dezinfekcija obuĺe na postavljene dezbarijere na ulazu. 

8. Svi djelatnici i druge osobe koje ulaze u vrtiĺ upisuju se u Evidencijsku knjigu u 

koju upisuju temperaturu  i eventualno postojanje drugih simptoma bolesti. 

9. Odgajatelji i tehniļko osoblje oblaļe ļistu radno-zaġtitnu odjeĺu i obuĺu koju je 

preporuļljivo svakodnevno nositi na pranje. 

10. Zaġtitne maske se koriste opcionalno, dok noġenje rukavica se ne preporuļuje (osim 

tehniļkom osoblju), prednost se daje uļestalom pranju i dezinficiranju ruku. 

11. Pri ulasku u odgojnu skupinu  dijete se upuĺuje na pranje ruku, dijete ne dezinficira 

ruke niti koristi zaġtitnu masku. 

12.  Djetetu se beskontaktnim toplomjerom mjeri tjelesna temperatura na ļelu te ista 

upisuje u Evidencijsku knjigu. U sluļaju temperature iznad 37,2 *C zove se roditelj 

da doĽe po dijete i javi pedijatru radi odluke o daljnjem postupanju. 

13.  Odgajatelj planira i provodi koliko je god moguĺe viġe aktivnosti na otvorenom. 

Ukoliko je ikako moguĺe, za vrijeme igre ili obroka osigurati razmak meĽu djecom 

od najmanje 1 m (npr.za jednim stolom najviġe 2 djece). 

14.  Krevetiĺi za poslijepodnevni odmor moraju biti razmaknuti 1-2 metra, koristiti 

osobne jastuļnice djeteta. Ukoliko je moguĺe organizirati spavanje u odvojenoj 

sobi-spavaonici. 

15. U planiranju didaktiļke opreme sobe, treba dati prednosti opremi glatkih, tvrdih 

povrġina koje se lako dezinficiraju. Ne preporuļuje se koriġtenje prirodnina odnosno 

materijala kao ġto su kinetiļki pijesak, glina, kukuruz, riģa i sl. te svih igraļaka koje 

se ne mogu oprati deterĽentom i vodom te osuġiti na zraku. 

16. Na kraju svakog radnog dana- posebno za skupine djece koja su sukladno dobi 

sklona stavljanju igraļaka u usta, igraļke oprati, osuġiti (po moguĺnosti na suncu) te 

dezinficirati . Brigu o dezinfekciji igraļaka u SDB vodi odgajatelj i dnevno 

dokumentira u pedagoġku dokumentaciju. 

17. Higijena zraka unutarnjeg prostora se odrģava ļestim provjetravanjem i/ili po 

moguĺnosti stalnim drģanjem prozora otvorenim 

18. Tehniļko osoblje pojaļano provodi mjere ļiġĺenja i dezinfekcije prema planu ( 

izmjena klorne otopine dezbarijera svaka 3 sata, dezinfekcija kontaktnih povrġina 

svaka 2 sata), sve postupke evidentira u dnevne planove dezinfekcije. Tehniļko 

osoblje takoĽer vodi brigu o ļiġĺenju i dezinfekciji igraļaka koje se koriste tijekom 

boravka na zraku kao i dnevnoj dezinfekciji pjeġļanika ukoliko je odobreno da se 

koristi. 

19. Odgajatelji takoĽer pojaļano paze na higijenu i razgovaraju s djecom na njima 

primjeren naļin o razlozima pojaļanih mjera. 

20. Svi artikli koji ulaze u vrtiĺ kroz gospodarski ulaz moraju se dezinficirati (ekonom, 

kuhar, spremaļica) a svjeģe voĺe i povrĺe se odmah stavlja na pranje. 

21. Posljednje osobe koje izlaze iz vrtiĺa su poslijepodnevne spremaļice koje joġ 

zavrġno dezinficiraju sve koriġtene povrġine. 
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22. Odgovorne osobe u vrtiĺu prate provedbu rada u djeļjem vrtiĺu (dolazak i odlazak 

djece, rad svih djelatnika, uvjete rada, postupke u sluļaju sumnje na zarazu djeteta 

ili djelatnika, prehranu, aģuriranje mreģnih stranica s informacijama roditeljima  i 

dr.), prema potrebi revidiraju i dopunjavaju mjere postupanja sukladno novim 

saznanjima i uputama nadleģnih institucija. 

3.6 Evidencija ozljeda 

Tijekom godine u vrtiĺu su se desile ukupno 4 ozljede, od kojih je 3 sanirano u vrtiĺu 

bez potrebe obrade u drugim institucijama a jedna povreda je zahtijevala obradu u Bolnici za 

djeļje bolesti Klaiĺeva. Djeļak je uslijed pada sa stolice razvio posjekotinu na zatiljku koja je 

zbrinuta sa 2 kirurġka ġava. Povrede su se dogodile u SDB  (f=3) i to dvije padom na drveni 

namjeġtaj, jedna na pod, te jedna na vanjskom igraliġtu (f=1). Prema evidenciji pobola tijekom 

godine bilo je ukupno 2 prijeloma. Od toga se nijedan prijelom nije dogodio u vrtiĺu, nego  

kod kuĺe. 

Posebno dramatiļna situacija sa potrebom za intervencijom sluģbe Hitne medicinske 

pomoĺi desila se s djeļakom iz jasliļke grupe koji je u vrtiĺu za vrijeme doruļka sjedeĺi za 

stolom poļeo blijediti, orosio se znojem te klonuo, uġao u besvjesno stanje, nije reagirao na 

dozivanje, treġnju ni podraģaje. Puls i disanje su mu bili uredni, ali je stanje  prepoznato kao 

vitalno ugroģavajuĺe te je odmah pozvana HMP. Kola HMP sa lijeļnicom i medicinskim 

tehniļarem su stigla  za 3 minute no ni oni nisu djeļaka uspjeli dozvati svijesti, ļak nije 

reagirao na ubod iglicom prilikom vaĽenja ġeĺera iz prsta koji je bio uredan. Djeļak ipak 

dolazi svijesti prilikom noġenja u kola hitne pomoĺi ali je zbunjen i ne reagira ni plaļem ni 

otporom. U pratnji oca odvezen je u KB Sestre milosrdnice te zaprimljen na odjel 

Neurologije. Zdravstveno stanje djeļaka je kroz nekoliko dana bilo stabilno, uļinjena je 

obrada koja nije ukazala na nikakve patologije te je djeļak otpuġten iz bolnice i  ostao do 

daljnjega na kuĺnom lijeļenju. 

3.7 Evidencija pobola djece 

Tablica 3.2 Prevalencija bolesti od 9. do 6. mjeseca pedagoġke godine 2019./2020. 

BOLESTI/MJESEC U GODINI  9. 10. 11. 12. 1. 2. 3. 4. 5. 6 × 

UPALA DIĠNIH PUTOVA  16 21 23 21 11 20 8  6 6 162 

VODENE KOZICE 0 2 5 0 0 0 0  0 0 7 

VIRUSNE BOLESTI  6 6 8 9 12 16 12  2 3 84 
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UPALA ĢDRIJELA I TONZILA 3 12 14 9 7 11 6  3 1 66 

ĠARLAH 0 2 2 1 0 2 2  0 0 9 

VIRUSNA UPALA PLUĹA 0 1 0 0 0 2 1  0 0 4 

AKUTNI BRONHITIS 4 5 6 17 16 13 6  1 1 68 

VRUĹICA NEPOZNATOG UZROKA 3 7 8 8 2 0 2  2 1 33 

ASTMA (POGORĠANJE) 1 1 0 0 0 0 1  0 0 3 

BOLESTI USTA I ZUBI 0 1 2 0 0 0 0  0 0 3 

ALERGIJSKE BOLESTI KOĢE 2 1 0 0 3 2 0  0 1 9 

BOLESTI MOKRAĹNIH PUTEVA 0 1 2 2 0 2 1  0 0 8 

GRIPA 0 0 0 0 2 4 2  0 0 8 

UPALE OKA 5 5 6 7 6 4 7  1 1 52 

UPALE UHA  6 7 7 16 11 8 10  4 4 93 

BOLESTI PROBAVNOG SISTEMA 5 9 11 9 9 8 5  2 1 59 

MONONUKLEOZA 0 0 0 1 0 0 1  0 0 2 

PETA BOLEST 0 0 0 0 0 0 2  0 0 2 

PRIJELOMI 0 0 0 0 0 0 0  0 0 0 

OSTALE BOLESTI 3 2 3 4 2 2 4  2 1 20 



31 

 

UKUPNO           698 

Analizom pobola temeljenom na lijeļniļkim potvrdama koje izdaje pedijatar nakon 

bolovanja djeteta utvrĽeno je da su respiratorne infekcije, kao i svake godine, vodeĺi uzrok 

bolovanja djece. To objaġnjavamo nezrelim imunoloġkim sustavom malog djeteta, uļestalim i 

intenzivnim kontaktima s velikim brojem djece te kapljiļnim naļinom prijenosa bolesti. 

Od ostalih bolesti mogu se izdvojiti upale uha i oka i akutne crijevne bolesti. 

Dokazanih streptokoknih upala grla je bilo, ali u nijednoj grupi 15% oboljele djece u prvom 

tjednu (ISKRA-smjernice za grlobolju). Stoga nije bilo potrebe za uzimanjem briseva ili 

grupnom kemoprofilaksom (preporuka nadleģnog epidemiologa). 

Uġljivost se takoĽer pojavljivala sporadiļno u pojedinim grupama u sva tri objekta ali 

nije poprimila razmjere epidemije, odnosno, nije se proġirila na ostale grupe u objektu. 

TakoĽer se primjeĺuje da epidemija vodenih kozica koja se uobiļajeno deġavala u proljeĺe je 

izostala a u jesen je bilo samo 7 sluļajeva ġto je neobiļno i navodi da taj trend pratimo 

slijedeĺe godine. Ove zime nije bilo epidemije gripe, veĺ samo nekoliko sporadiļnih 

sluļajeva. Tijekom oģujka i cijeli travanj, te do 11.05.2020.god. vrtiĺ uopĺe nije radio radi 

pandemije COVID-19 bolesti pa je smanjen ukupni broj pobola djece. Nasreĺu, u vrtiĺu nije 

bilo nijednog oboljenja od COVID- 19 bolesti niti meĽu djecom kao ni zaposlenicima.  

Suradnja s HE odjelom DZ Zapreġiĺ odvijala se redovito, a u svrhu informiranja o 

kretanju infektivnih bolesti na podruļju Grada, te savjetovanja u specifiļnim situacijama 

(streptokokne bolesti, uġljivost, izmjena informacija o mjerama samoizolacija ) i procjenjuje 

se kao zadovoljavajuĺa. 

Analizom pobola i procjenom epidemioloġke situacije moģe se zakljuļiti da je 

zdravstveno stanje djece bilo bez osobitosti i u skladu s oļekivanim pobolom djece u 

kolektivu.  

3.8 Sanitarno-higijenski nadzor i unapreĽivanje sanitarno-higijenskih uvjeta 

Od 01.01. 2020. god. vrtiĺ Maslaļak poļinje s radom kao samostalna ustanova ali u 

pogledu organiziranja prehrane i unapreĽenja sanitarno-higijenskih uvjeta nema velikih 

promjena. U centralnoj kuhinji zaposlene su  glavna i pomoĺna kuharica iz vrtiĺa Maslaļak, 

pridruģuje im se joġ jedan kuhar koji je veĺ radio u naġem vrtiĺu te nastavljaju provoditi dobru 

higijensku praksu u odrģavanju prostora, opreme i pripreme hrane kao i sve druge preventivne 

postupke temeljene na HACCP naļelima.  

Prema Zakonu o higijeni hrane i mikrobioloġkim kriterijima za hranu (ļl. 7) u Plan 

uzorkovanja hrane i utvrĽivanje mikrobioloġke ļistoĺe ukljuļeni su i svi podruļni objekti tako 

da su mikrobioloġki brisovi predmeta, povrġina i ruku te uzorci hrane i vode ispitivani u ZZJZ 

Zagrebaļke ģupanije kako slijedi:  
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Tablica 3.3 Uzorkovanje hrane i utvrĽivanje mikrobioloġke ļistoĺe tijekom godine 

OBJEKT  UZORKOVANJE  

CENTRALNA KUHINJA 

Ulica hrvatske mladeģi 4 

UZORAK MIKROBIOLOĠKI:   HRANA (1 uzorak) - 4 puta 

godiġnje. 

 BRISEVI (PREDMETI, POVRĠINE, PRIBOR, RUKE): 10 

briseva 4 puta godiġnje. 

 UZORAK VODA: 1 uzorak godiġnje 

UZORAK HRANA-nutritivna i energetska analiza- 1 uzorak 

godiġnje 

PODRUĻNI OBJEKT 

Trg mladosti 9 

UZORAK HRANA (1 uzorak) - 2 puta godiġnje. 

 BRISEVI (PREDMETI, POVRĠINE, PRIBOR, RUKE): 5 

briseva - 2 puta godiġnje. 

 VODA: 1 uzorak godiġnje. 

Nutritivna i energetska analiza obroka ispitivana je 2 puta godiġnje iz uzoraka hrane iz 

centralne kuhinje. Sva dosad uļinjena analitiļka izvjeġĺa uzorkovane hrane kao i brisova 

kuhinjske opreme i pribora ukazuju na potpunu ispravnost te potvrĽuju da se preporuļene 

smjernice primjenjuju u praksi. 

Naģalost, nakon puno godina jedno uzorkovanje vode bilo je neadekvatno. Prema 

uputama Struļnog povjerenstva za vodu Ministarstva zdravstva,  ove godine smo dodatno 

traģili uzorkovanje vode na pojavnost Legionelle i ostatnih metala  u objektima koji su duģe 

bili zatvoreni radi pandemije. U podruļnom objektu Pionir uzorak vode bio je pozitivan na 

Legionellu. Obavijeġtena je nadleģna viġa sanitarna inspektorica iz Ģupanijskog ureda te 

epidemiolog koji su doġli na uvid. Prema preporuļenim mjerama kontaktirali smo HEP 

Toplinarstvo koji su u dva navrata izvrġili pasterizaciju  cijelog sustava vode u zgradi uz 

ispuġtanje tople i hladne vode na svim slavinama. Objekt je zapoļeo sa radom odmah nakon 

ponovljenog nalaza vode koji je bio uredan. Isti postupak planira se ponovno u kolovozu 

neposredno prije ponovnog otvaranja objekta nakon ljetne stanke. Sve preporuke struļnog 
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povjerenstva za vodu uvrstili smo kao zaseban dokument  u HACCP dokumentaciju te se kao 

takav namjerava provoditi ubuduĺe i biti stepenica viġe u unaprjeĽenju higijensko-sanitarnih 

uvjeta i zaġtite zdravlja djece. 

 Prema Planu provedbe DDD mjera djelatnici poduzeĺa Sanvet d.o.o 2 puta godiġnje su  

vrġili  nadzor nad prisutnoġĺu glodavaca i insekata. Prema pozivu su doġli najesen, u 2 

navrata, radi pojave miġeva u 3 sobe dnevnih boravaka a koji su nakon njihove intervencije 

ulovljeni.   

  U okviru HE zaġtite svi djelatnici vrtiĺa su pristupili sanitarnom pregledu u svrhu 

produģenja sanitarne iskaznice. Ove godine 5 djelatnika je obnovilo Teļaj higijenskog 

minimuma.  

3.9 Djeca s posebnim potrebama 

Identifikacija posebnih potreba 

Identifikacija posebnih potreba temelji se na podacima prikupljenim iz viġe razliļitih 

izvora kao ġto su npr.: 

- Razgovori s roditeljima (na inicijalnim intervjuima prilikom upisa djeteta u vrtiĺa 

ili na tzv. individualnim konzultacijama tijekom godine);  

- Dostupna medicinska i druga specijalistiļke dokumentacije; 

- Opaģanja djetetova ponaġanja od strane odgojitelja i struļnih suradnika; 

- Rezultati primijenjenih testova, upitnika, lista praĺenja i sl.; 

- Suradnja s drugim ustanovama;  

- Individualni rad s djecom. 

Cilj je ġto ranije identificirati djecu s posebnim potrebama, za ġto je nuģno sustavno 

unapreĽivati cjelokupan proces kako bi se kvalitetnije objedinili podaci o djeļjem razvoju, a 

samim time omoguĺilo pravodobno reagiranje.   

S obzirom da odgajatelji Ăimajuñ referentnu grupu u prilici su brzo uoļiti specifiļne 

potrebe djeteta. Postavlja se pitanje koliko je informacija koju odgajatelj ima o djetetu 

kvalitetno iskoriġtena, da li ju je i na koji naļin prenio struļnom suradniku. Vrijedi i obrnuto, 

dakle, koliko su osjetljivi primijenjeni postupci relevantnih struļnih suradnika u smislu 

uoļavanja i prepoznavanja posebnih potreba djece.  

Najosjetljivije je, naravno, podruļje rada s roditeljima, osobito na razini prihvaĺanja 

djetetovih posebnih potreba, na ļemu je potrebno intenzivno raditi. 

Djeca, kod koje su odgajatelji ili drugi ļlanovi struļnog tima tijekom godine uoļili 

svojevrsna odstupanja, bila su ukljuļena u proces psihodijagnostike u vrtiĺu. Nekolicina djece 

upuĺena je na dodatnu obradu u druge specijalizirane ustanove, najļeġĺe u SUVAG, Bolnicu 

za djeļje bolesti u Klaiĺevoj i ERF.   
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Generalno gledajuĺi, vezano uz djecu s posebnim potrebama, nastojalo se osigurati: 

- Da vaģne informacije o djetetu budu dostupne svima ukljuļenim u rad s djetetom;  

- Struļnu pomoĺ i podrġku; 

- Struļnu literaturu i druge oblike struļnog usavrġavanja vezane uz posebne potrebe. 

Planirani postupci: 

- Individualizirano planiranje i evaluacija (u sklopu orijentacijskog periodiļnog 

planiranja na razini odgojnih grupa); 

- Izrada individualiziranog odgojno-obrazovnog plana za pojedinu djecu (IOOP) ï 

timski (odgajatelji, roditelji, ļlanovi struļnog tima) ï praĺenje i evaluacija 2 puta 

tijekom godine; 

- Konzultacije, odnosno savjetodavni rad s roditeljima; 

- Konzultacije, odnosno savjetodavni rad s odgojiteljima; 

- Upuĺivanje roditelja na suradnju s institucijama izvan Vrtiĺa; 

- Suradnja s vanjskim institucijama ï razmjena informacija, edukacija, savjetovanje, 

planiranje. 

Ostvarenje zadaĺe pravovremenog i kvalitetnog rada s djecom s posebnim potrebama 

bitno oteģava ļinjenica da struļni suradnici u vrtiĺu rade na pola radnog vremena i tek se na 

sat vremena tjedno okupljaju kao tim.    

Tablica 3.4 Prikaz identificiranih posebnih potreba u DV Maslaļak za godinu 2019./2020. 

rangiranih s obzirom na frekvenciju    

RANG POSEBNA POTREBA f 

1.5 Darovitost 31 

1.5 Kratka, teġko odrģiva paģnja u veĺini voĽenih aktivnosti ili u aktivnostima u 

koje dijete bude ukljuļeno ne svojim odabirom 

31 

3 Sklonost djeteta da gotovo uvijek na frustraciju reagira fiziļkim napadom, 

nasrtanjem na drugoga   

26 

4.5 Neurorizik djeca; dystoni sindrom i dr. 24 

4.5 Motoriļka nespretnost (neusklaĽenost pokreta, ļesto pada i sl.) 24 

6 Pojaļana motorna aktivnost/hiperaktivnost 22 
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7.5 Teġko se ukljuļuje u igru, nespretno suraĽuje u igri, nije prihvaĺeno od 

drugih, ģeli dominirati, plaļe za svaku sitnicu i sl. 

21 

7.5 Nema povjerenja u vlastite sposobnosti, ne usuĽuje se ukljuļiti u neke 

aktivnosti zbog predikcije neuspjeha i sl. 

21 

9.5 Loġa grafomotorika (nezreo crteģ, odbija crtanje, loġe drģi olovku 19 

9.5 Dijete rastavljenih roditelja (naroļito onih koji su u procesu razvoda) 19 

11 Ļesti ispadi bijesa 17 

12.5 Sklonost djeteta da druge iskljuļuje iz grupe, ignorira, vrijeĽa, ruga se, psuje 16 

12.5 Alergije 16 

14 Impulzivnost 15 

 Izolira se, ne ukljuļuje se u aktivnosti i/ili igru s djecom 12 

17.5 Nezainteresiranost 12 

17.5 Kroniļne bolesti 12 

17.5 Poremeĺaj SI 12 

17.5 Ostale obiteljske situacije koje mogu djelovati na dijete (prinova u obitelji, 

seljenje i sl.) 

12 

21 Oġteĺenje/smetnje vida 11 

21 Ostalo (zdravstvene) 11 

21 Nesamostalnost 11 

23 Masturbacija 10 
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24 Neposluġnost 9 

25.5 Stereotipna igra/kvaliteta igre odstupa s obzirom na dob 8 

25.5 Izrazita povuļenost 8 

27.5 Febrilne konvulzije 7 

27.5 Tik 7 

31 Svjedoļenje nasilju u obitelji 6 

31 Poremeĺaj hranjenja (odbija hranu) 6 

31 Nekontrolirano noĺno ili dnevno mokrenje 6 

31 Grize nokte, ļupka kosu i sl. (autoagresija) 6 

31 Oġteĺenje/smetnje sluha 6 

34.5 Poremeĺaj hranjenja (previġe jede) 4 

34.5 Izrazito loġa socijalni-ekonomska slika obitelji 4 

37 Sklonost Ălaganjuñ 3 

37 Sklon je Ăukrasti 3 

37 Zlostavljano i/ili zanemareno dijete 3 

39 Intelektualne teġkoĺe (Sy. Down) 2 

42 Poremeĺaj iz autistiļnog spektra 1 

42 Opstipacija 1 
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42 Elektivni mutizam 1 

42 Jaki strah 1 

42 Epilepsija  1 

46.5 Nekontrolirano ispuġtanje stolice 0 

46.5 Problematiļno seksualizirano ponaġanje 0 

46.5 Teģe bolesti i stanja u obitelji (teġko bolestan roditelj, ovisnici, duġevno  

bolesni, PTSP i sl.) 

0 

46.5 Djeluje depresivno, zabrinuto, ima ļeste napade plaļa i sl. 0 

Podaci navedeni u Tablici 3.4 prikupljeni su u tu svrhu osmiġljenim protokolom u 

kojeg su odgajatelji upisivali djecu koja prema njihovom miġljenju odgovaraju opisu 

odreĽenog odstupanja, ponaġanja i sl. Ovako prikupljeni podaci podloģni su greġkama, u 

prvom redu subjektivne procjene odgajatelja, odnosno njihove implicitne definicije, doģivljaja 

pojedine posebne potrebe. Stoga govorimo o posebnim potrebama prema procjeni odgajatelja, 

a ne o posebnim potrebama koje se temelje na objektivnim (dijagnostiļkim) kriterijima.   

 Prema podacima navedenim u Tablici 3.4 najfrekventnije posebne potrebe tijekom 

godine 2019./2020. bile su darovitost (f=31) i deficit paģnje (f=31). Slijede: sklonost djeteta 

da na frustraciju reagira fiziļkim napadom (f=26), neurorizik (f=24), motoriļka nespretnost 

(f=24), pojaļana motoriļka aktivnost (f=22), socijalna nekompetentnost, odnosno 

nekompetentnost u iniciranju i/ili odrģavanju socijalnih odnosa (f=21) te nisko 

samopouzdanje (f=21). 

S obzirom na posebnu paģnju koja se u vrtiĺu pridaje potpori socijalnoj kompetenciji 

ļini se zanimljivim istaknuti frekventnost posebnih potreba za koje se moģe pretpostaviti da 

sudjeluju u oblikovanju atmosfere, dinamike i socijalnih odnosa u grupi. To su prije svega: 

sklonost djeteta da na frustraciju reagira fiziļkim napadom (f=26), socijalna nekompetentnost 

(teġkoĺe ukljuļivanja u igru, nespretna suradnja u igri, neprihvaĺenost od drugih, sklonost 

dominaciji i sl.) (f=21), ļesti ispadi bijesa (f=17), sklonost tzv. indirektnoj agresiji (f=16) i 

neposluġnost (f=9). TakoĽer, govoreĺi o socijalnoj kompetenciji moramo spomenuti i djecu sa 

sklonoġĺu izoliranja i neukljuļivanja u igru s drugima (f=12) te izrazito povuļenu djecu (f=8).  
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Djeca s odstupanjima u govorno-jeziļnom razvoju 

Probir na jeziļno-govorne i komunikacijske teġkoĺe ukljuļio je oko 323 djece 

polaznika redovitog programa. 

U 3 skupine djece u 2. i 3. godini ģivota (2017.i 2018.godiġte) kod 6 djece govorno- 

jeziļni razvoj odstupa u odnosu na dob ( kasni). Kod jednog djeteta je razlog usporenom 

govorno jeziļnom razvoju PAS , i ona je upuĺena na obradu u specijaliziranu ustanovu.  Jedna 

djevojļica ima Down sindrom, i usporeni govorni razvoj. Ostala djeca su  u praĺenju vrtiĺkog 

logopeda. 

U 3 skupine djece uglavnom 2016. godiġte, te djece te dobi iz mjeġovitih skupina,  kod 

7 djece je prisutna dislalija. 7 djece ima usporen govorni razvoj, od kojih dijete pokazuje 

komunikacijske teġkoĺe u smislu, poremeĺaja autistiļnog spektra. Ostalih 6 djece je u 

praĺenju vrtiĺkog logopeda, te su upuĺeni i na obradu u specijalizirane ustanove ili  su veĺ u 

tretmanu specijaliziranih ustanova. 

Jedno dijete ima usporen govorni razvoj zbog bilingvizma, te je u praĺenju vrtiĺkog 

logopeda. 

U jednoj grupi djece 2015. godiġte, te djece te dobi iz mjeġovitih skupina 3 djece ima 

usporen govorni razvoj, jedno dijete ima teġkoĺe jezika (PJT) a 6 djece ima dislaliju. Sva ta 

djeca su u praĺenju vrtiĺkog logopeda, roditelji su  bili na konzultacijama s logopedom gdje 

su dobili upute za rad kod kuĺe, ili su upuĺeni na obradu u specijalizirane ustanove. 

U 4 skupine djece u 5. i 6.. godini ģivota primijeĺeno je 30 djece s poremeĺajem 

izgovora,  5 djeca s nedovoljno razvijenim  govorom (ne izgovaraju veĺi broj glasova, 

siromaġan vokabular, agramatiļnost). Njihovi roditelji su obavijeġteni o njihovim 

odstupanjima i pozvani na  razgovor s logopedom gdje su  dobili upute za rad s djecom kod 

kuĺe. 16 djece je ukljuļeno u tretman vrtiĺkog logopeda. 

Kod jednog djeteta su primijeĺene normalne neteļnosti, poremeĺeni ritam i tempo 

govora, i to dijete su u praĺenju vrtiĺkog logopeda, te su obavljene konzultacije s roditeljima i 

odgojiteljima. 

6 djece pokazuje odstupanja u jeziļnom razvoju. 

U 1 skupini djece u sedmoj godini ģivota, te djece te dobi u mjeġovitim skupinama,  

kod 11 djece su ustanovljene teġkoĺe izgovora.  8 djece je ukljuļeno u terapiju logopeda i 

uglavnom su svi rijeġili svoje teġkoĺe.  

Dvoje djece je pohaĽalo logopedsku terapiju u SUVAG-u. 

1 dijete ima poremeĺaj ritma i tempa govora u vidu normalnih neteļnosti, te je u 

tretmanu logopeda izvan ustanove. 
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Ove godine je u program predġkole bilo ukljuļeno 14 djece, od kojih je kod 3 djece 

primijeĺena dislalija. 

Roditelji te djece su pismeno obavjeġteni i pozvani na konzultacije s logopedom, te su 

dobili upute za rad kod kuĺe. 

Tablica 3.5 Uļestalost i vrsta poremeĺaja u odnosu na dob 

DOB DJECE 

 

TEĠKOĹE 

Djeca 

2017.i 

2018. 

godiġte 

Djeca 

2016.  

godiġte 

Djeca  

2015.  

godiġte 

Djeca  

2014. 

godiġte  

Djeca  

2013. 

godiġte  

Program 

predġkole 

Ukupno 

Teġkoĺe 

izgovora 

 6 14 21 15 3 59 

Jeziļne 

teġkoĺe-

usporen 

govorni 

razvoj 

4 6 6 2   18 

Jeziļne 

teġkoĺe-

nedovoljno 

razvijen 

govor 

   3   3 

Jeziļne 

teġkoĺe- 

posebne 

jeziļne 

teġkoĺe 

  2 4 1  7 

Poremeĺaj 

ritma  i 

tempa 

govora 

  1  1  2 
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Komunikacij

ske  teġkoĺe 

1 1   2  4 

Ukupno 5 13 23 30 19 3 93 

U prvom redu tablice se primjeĺuje da broj teġkoĺa izgovora raste s kronoloġkom dobi. 

To je zato ġto se u niģoj kronoloġkoj dobi veĺina odstupanja definira kao razvojna, a ġto je 

dijete starije, sve je manje odstupanja koja prolaze kao razvojna i zato se deġava taj porast. U 

predġkolskoj dobi se meĽu odstupanja ubrajaju i distorzije odnosno glasovi koje dijete 

izgovara na pogreġan naļin ili na pogreġnom mjestu, pa je i broj govornih teġkoĺa veĺi. No, s 

obzirom da logoped u starijim grupama provjerava govorno jeziļni status sve djece, te svi 

roditelji na individualnim konzultacijama dobiju upute za rad kod kuĺe, jedan dio tih 

odstupanja se rijeġi, pa u predġkolskoj dobi ostane manji broj djece. 

Logopedska terapija se ove godine provodila redovito do 15. 03. Uslijedila je 

epidemija COVID -19 zbog koje su zatvoreni vrtiĺi, pa je i rad s djecom prisilno prekinut.  

Logoped je s nekim roditeljima nastavio on line suradnju i terapiju, no nisu svi roditelji bili 

zainteresirani za taj oblik suradnje. Nekima je logoped slao materijale i zadatke e mailom. 

Osim epidemije koja je prekinula terapijski rad, oteģavale su i ga i usporavale i bolesti 

djece i neredovito dovoĽenje djece u vrtiĺ,  zbog ļega se terapija nije  redovito provodila.  

S obzirom na veliki broj djece u vrtiĺu logoterapija se odvija jednom tjedno. Zato je 

potreba suradnja roditelja u smislu redovitog noġenja biljeģnice za logopeda u koju dobivaju 

upute za rad kod kuĺe te redovitog vjeģbanja s djecom. Tamo gdje roditelji nisu bili 

zainteresirani za suradnju i nisu vjeģbali s djecom naģalost nije bilo ni ģeljenih rezultata.  Ove 

godine su roditelji  uglavnom nosili biljeģnicu za logopeda i uglavnom vjeģbali s djecom. 

Ove godine su u terapiju bila ukljuļena i djeca polaznici predġkole, prema 

moguĺnostima roditelja su dolazili ili redovito na terapije ili na konzultacije pa su vjeģbali 

kod kuĺe. 

Djeca s trajnim posebnim potrebama ï s teġkoĺama u razvoju 

U DV Maslaļak, u redovne odgojno-obrazovne programe, ukljuļuju se djeca s 

teġkoĺama u razvoju.   

Tijekom pedagoġke godine 2019./2020. u DV Maslaļak u inkluziji je bilo ukupno 21 

dijete s teġkoĺama u razvoju. 13-ero djece imalo je adekvatnu dokumentaciju na osnovi koje 

je vrtiĺ ostvario pravo na sufinanciranje djece u programu javnih potreba. (Tablica x).  
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Tablica 3.6 Prikaz frekventnosti teġkoĺa u razvoju u DV çMaslaļakè za godinu 2019./2020. 

(uz Nalaz i miġljenje prvostupanjskog tijela vjeġtaļenja, odnosno Zavoda za vjeġtaļenje, 

profesionalnu rehabilitaciju i zapoġljavanje osoba s invaliditetom) 

TEĠKOĹA U RAZVOJU F 

Down sindrom, neuroriziļno dijete, fluktuirajuĺi miġiĺni tonus 1 

Down sindrom, neuroriziļno dijete, kaġnjenje u usvajanju posturalnih reakcija, 

Hipotonija, infantilni spazmi  

1 

Hemiparesis 1.dex postICV VI G80 1 

Specifiļni mjeġani razvojni poremeĺaj; Dysfunctio progressus ofrationis et lingue, 

non signata; konvulzije novoroĽenļeta, hipoksiļna ishemiļka encefalopatija 

novoroĽenļeta, partus vacuum, symptomata et signa systematis nervosi et 

musculosceletallis cetera et non signata 

1 

Paraparesis VI G82 1 

Dysphrasia, bronchitis obstructiva exacerebata, symptomata et signa systematis 

nervosi et musculosceletalis cetera 

1 

Paralysis cerebralis infantilis, symptomata et signa systematis nervosi et 

musculosecelatis cetera et non signata, defectus septi atriorum cordis, dysfunctio 

progressus orationis et linguae, non signata, strabismus concominatis convergenes 

1 

Kkaġnjenje u neuromotornom razvoju u okviru niskog posturalnog tonusa XVII 

R26, nespecificirani poremeĺaj razvoja govora V F80.9 

1 

Dystonia (VI-G24) 2 

Neonatus; Stanje nakon IVF/ET, Stanje nakon kraniosinestoze Q04.9; Prednja 

plagiocefalija Q75.0, Reciproļna prividno balansirana translokacija izmeĽu 

kromosoma 11 i 13 i paracentriļna inverzija 6. kromosoma naslijeĽena po ocu;  

Deformitet glave Q67.4; Poviġene vrijednosti LDH R79.8; St. Post. IVH gr II 

p.p.l.dex. P52.1; Subduralni hematomi P52.8; Foramen ovaleapertum, periferna 

stenoza pulm. Arterija obostrano Q21.1; Kaġnjenje u neuromotornom razvoju u 

1 
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okviru flukt. Tonusa i asimetrija G24; Stanje nakon rotatornog nistagmusa H55; 

Hypermetropia o. u H52.2, Aswtigmatismus o.dex. H52.2, Anisometropia 

Mladenaļki (juvenilni) artritis M08; Odstupanje u posturalnom razvoju (flukuirajuĺi 

miġiĺni tonus hipo-normo, asimetrija lijevo) G24; Bolest mekog tkiva kod bolesti 

svrstanih drugamo (M73) 

1 

Poremeĺaji iz spektra autizma  1 

U vrtiĺu je u inkluziji bilo i 10-ero djece s teġkoĺama u razvoju kod koje nije bio 

zavrġen dijagnostiļki postupak i za koju vrtiĺ nije ostvario pravo na sufinanciranje djece u 

programu javnih potreba. U Tablici 2 prikazana je frekventnost teġkoĺa u razvoju u DV 

çMaslaļakè za godinu 2019./2020. koje su bile potkrepljene specijalistiļkom 

dokumentacijom, ali ne i Nalazom i miġljenjem prvostupanjskog tijela vjeġtaļenja. 

Tablica 3.7 Prikaz frekventnosti teġkoĺa u razvoju u DV çMaslaļakè za godinu 2019./2020. 

(uz specijalistiļku dokumentaciju, ali bez Nalaza i miġljenja prvostupanjskog tijela 

vjeġtaļenja) 

TEĠKOĹA U RAZVOJU f 

Nespecificirani poremeĺaji razvoja govora i govornog jezika F80.9 1 

Odstupanja u socijalnoj komunikaciji 1 

Poremeĺaji razumijevanja F80.2, Hypoacusis perceptiva bilateralis 1 

Dyslalia, nezrela grafomotorika, poremeĺaj razvoja govora i jezika, 

nespecificirani 

1 

Poremeĺaji razumijevanja (F80.2) 1 

Nespecificirani poremeĺaj razvoja govora i govornog jezika 1 

Nespecificirani poremeĺaj razvoja govora i govornog jezika, teġkoĺe SI 1 

Poremeĺena sposobnost jeziļnog izraģavanja, nezrelija grafomotorika 1 
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IV ODGOJNO -OBRAZOVNI RAD  

4.1 Razvijanje programa podrġke djeci s posebnim potrebama: darovitoj djeci, djeci s 

teġkoĺama u razvoju, te socijalno nekompetentnoj djeci osobito plaġljivoj, srameģljivoj i 

povuļenoj. 

4.1.1. Razvijanje programa podrġke socijalno nekompetentnoj djeci  

Razvoj socijalne kompetencije djece i emocionalne otpornosti vaģan je dio prevencije 

poremeĺaja u ponaġanju. Ovom segmentu odgojno-obrazovnog rada posveĺuje se velika 

pozornost. Vrtiĺ se veĺ niz godina povezuje s drugim institucijama te na ovom podruļju 

provodi istraģivanja i razvija projekte. Zahvaljujuĺi tome dobivena su bogata iskustva koja 

odgojitelji kontinuirano razvijaju kroz odgojno-obrazovni rad. Ove pedagoġke godine, na 

inicijativu pedagoginje D. Renduliĺ, formiran je tim odgojitelja s ciljem razvijanja projekta 

Hrvatskog Crvenog kriģa ĂSigurnije ġkole i vrtiĺiñ. Tim ļine odgojiteljice Sanja Ratkajec, 

Nada Pap, ņurĽica Vugec i Jasenka Kranjec. 

Podrġka socijalno nekompetentnoj djeci i opĺenito podrġka emocionalnom i 

socijalnom razvoj djece promiġljana je kroz timska planiranja, izvjeġtavanja i valoriziranja 

provedenog u svim odgojnim grupama. Analize pokazuju kako se kroz odgojno-obrazovni rad 

najļeġĺe radilo na slijedeĺim vjeġtinama: rjeġavanje sukoba na socijalno prihvatljiv naļin, 

donoġenje i slijeĽenje pravila ponaġanja u skupini, dijeljenje igraļaka i ļekanje na red. Na 

odgojiteljskom vijeĺu identificirana su postignuĺa i problemi na spomenutom dijelu programa 

(Tablica 4.1). 

Tablica 4.1 Identificirana postignuĺa i problemi u programu poticanja socijalno-emocionalnih 

vjeġtina 

POTICANE SOCIJALE VJEĠTINE POSTIGNUĹA 

ĂSelf konceptñ (ĂTo sam jañ)  Sluġaju druge 

Traģenje i prihvaĺanje pomoĺi Empatija i meĽusobno jaka povezanost 

unutar skupine 

Prepoznavanje opasnih situacija ĂAlarmiranjeñ u sluļaju opasnosti 

Emocionalno opismenjavanje Tjeġe jedan drugoga 

Kontrola emocija Traģe pomoĺ za drugog 
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Zauzimanje za sebe Prepoznaju emocije kod drugog 

ĂReĺi STOP!ñ Vesele se jedan drugome 

Pruģiti utjehu prijatelju Prepoznaju svoje kompetencije i 

kompetencije drugih 

Osjeĺaj sigurnosti i pripadanja (prihvaĺanje 

odvojenosti od roditelja, razvoj privrģenosti 

odgajateljima, prihvaĺanje drugih odraslih u 

vrtiĺu, osjeĺaj sigurnosti u prostoru vrtiĺa, 

osjeĺaj pripadnosti grupi) 

Daju komplimente 

Traģe pomoĺ od onog koji zna 

Samostalno rjeġavaju konflikte 

Znaju koje probleme mogu rijeġiti sami, a 

gdje im treba odgajatelj 

Uvaģavanje razliļitih miġljenja i ponaġanja; 

Prihvaĺanje razliļitosti (osobito djece s 

TUR-u) 

Odgoda zadovoljstva 

Prihvaĺanje i slijeĽenje pravila 

Samostalno rjeġavanje konflikata 

Vode ugodne razgovore, pozivaju jedan 

drugoga u igru 

PROBLEMI  NISU RAZVILI  

Dijete s posebnim potrebama (ne pokazuje 

znakove pripadanja skupini) 

U pojedinim skupinama su tek zapoļeli s 

vjeģbama za kontrolu emocija 

Ļesti izostanci iz vrtiĺa i ponovna (teģa) Joġ uvijek se svaĽaju oko igraļaka 
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prilagodba na vrtiĺ 

Neka djeca se ne mogu nositi s ljutnjom i 

sklona su ugroģavati druge 

Teġko verbaliziraju zahtjeve (djeca u 4. 

godini ģivota) 

Dobno mjeġovite skupine (pojedinci koji 

teģe  prihvaĺaju odgodu zadovoljstva) 

Kod povratka djece u vrtiĺ nakon perioda u 

kojem je vrtiĺ bio zatvoren zbog COVID-19 

evidentna je regresija u ponaġanju 

Dijete koje nema vjeġtine ukljuļivanja u 

igru (za ukljuļivanje u igru koristi se 

napadom na druge) 

Pojavilo se tuģakanje 

MeĽusobno grubo ophoĽenje kod nekolicine 

djece iz skupine 

U svim skupinama se nije radilo na 

vjeġtinama samosmirivanja 

 
Djeca s posebnim potrebama (preosjetljive 

na zvuk, smeta im buka) 

Manji broj djece koja deklarativno znaju ġto 

moraju napraviti, ali to znanje ne 

primjenjuju)  

U svakom sluļaju, odgajatelji izraģavaju visoku razinu kompetentnosti i kreativnosti u 

razvijanju ovog segmenta programa. Oļigledno je kako postoji zavidna Ăzbirkañ primijenjenih 

i primjenjivih aktivnosti poticajnih za razvoj socijalnih vjeġtina.  

4.1.2 Razvijanje programa podrġke darovitoj djeci 

Identifikacija darovite djece 

Odgajatelji prepoznaju ukupno N=31 darovito dijete. Vide ih kao djecu koja u odnosu 

prema svojim vrġnjacima mnogo toga ļini prije, viġe, brģe, uspjeġnije, bolje i drukļije. Proces 

identifikacije darovite djece slijedi tzv. Troprstenastu koncepciju darovitosti. U identifikaciji 

sudjeluju odgajatelji i roditelji, odnosno psihologinja kroz procjenu intelektualnih 

sposobnosti, osobina liļnosti i kreativnosti.  

Godiġnjim planom ustanove planirano je ukljuļivanje roditelja u proces identifikacije 

darovite djece tijekom oģujka 2020. MeĽutim, u to je vrijeme vrtiĺ zatvoren zbog COVID-19 

krize. Isto tako, planirani su individualni razgovori psihologinje s roditeljima prepoznate 

darovite djece, koji su iz istog razloga odgoĽeni.  
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Individualizacija programa za potencijalno darovitu djecu 

Za djecu, koja se prema tzv. troprstenastoj koncepciji darovitosti smatraju potencijalno 

darovitom, izraĽuju se individualizirani odgojno-obrazovni planovi (IOOP).  IzraĽuje ih u 

pravilu psihologinja u suradnji s odgajateljima. Temelje se na djetetovim snagama i 

interesima, a nastoji se poticati viġe razine misaonih procesa, kreativno miġljenje, a osobito 

djetetove socijalne i emocionalne vjeġtine, te samoprezentacija. Izuzev pedagoga, ostali 

struļni suradnici u pravilu ne sudjeluju u individualizaciji programa za potencijalno darovitu 

djecu, s argumentom nedostatka vremena. 

U raspravi provedenoj sa svrhom valorizacije programa rada s potencijalno darovitom 

djecom odgajatelji generalno izraģavaju zadovoljstvo kvalitetom programa s obzirom na 

stupanj u kojem uspijeva pratiti specifiļne interese darovite djece, potaknuti razvoj kreativnog 

miġljenja i viġe razine misaonih procesa. Darovita se djeca vrlo rano prepoznaju, veĺ u 

jasliļkim grupama, a program donekle individualizira. Upravo su na ovom segmentu 

(individualizacije programa) odgajatelji najviġe kritiļni. Kako se u tom smislu veĺa paģnja 

pridaje djeci s teġkoĺama, jer Ăsu darovita djeca samostalnija, veĺi su individualci i lako 

pronalaze aktivnosti koje ih mogu zadovoljiti u odnosu na djecu s teġkoĺamañ. Naravno, 

koristi se i argument velikog broja djece u skupini. 

Identificirani su i neki drugi nedostaci kada govorimo o zadovoljavanju potreba 

darovite djece. U prvom redu su vezani uz materijalnu opremljenost vrtiĺa (npr. veĺina soba 

nema pristup Internet mreģi, nema raļunalo, projektor, printer i drugo). Osim toga, zbog 

promjene generacije odgajatelja dogodilo se to da odreĽen broj odgajatelja nije proġao 

baziļnu edukaciju za prepoznavanje i poticanje darovitosti, ġto je potrebno uzeti u obzir kod 

planiranja teme struļnog usavrġavanja tijekom slijedeĺe godine. Predlaģe se organizacija 

radionice za darovitu djecu koju bi u popodnevnim satima vodila Gordana Ġkreblin koja je 

zavrġila edukaciju pri centru za poticanje darovitosti Bistriĺ.  

4.1.3 Razvijanje programa podrġke djeci s teġkoĺama u razvoju 

Tijekom pedagoġke godine 2019./2020. u DV Maslaļak u inkluziji je bilo ukupno 21 

dijete s teġkoĺama u razvoju. 

Rad s djecom s TUR-u obuhvaĺao je opservaciju djeteta, prikupljanje odgovarajuĺe 

dokumentacije, procjenu razvojnog statusa, pisanje Individualiziranog odgojno-obrazovnog 

plana, individualni rad s djecom i pruģanje podrġke odgajateljima, osobnim pomagaļima i 

roditeljima u procesu inkluzije djece s TUR-u.  

S obzirom na veliki broj djece s TUR-u i ļinjenicu da je defektologinja zaposlena u 

DV samo na pola radnog vremena, nije bilo moguĺe svu djecu ukljuļiti u kontinuirani 

defektoloġki tretman.  

Djeci s teġkoĺama u razvoju, kao ġto je spomenuto, individualizira se program. Isti se 

timski planira i prati. Na osnovi analize inkluzivne prakse u DV Maslaļak (2018./2019.) 

ustanovljene su postojeĺe snage, odnosno slabosti. Jedna od slabosti se odnosila na sporost u 
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donoġenju  individualiziranih planova. Snage su pak proizlazile iz iskustva i kreativnosti 

odgajatelja/struļnih suradnika. Stoga je odluļeno da se program individualizira na razini tima 

(struļni suradnici i odgojitelji u ļijim su skupinama djeca s TUR-u). Koristeĺi kreativni 

potencijal grupe odgajatelji su timski promiġljali aktivnosti za dostizanje postavljenih ciljeva 

IOOP-a. Timovi su formirani s obzirom na sliļnu prirodu djetetovih teġkoĺa. Napisano je 11 

Individualiziranih odgojno-obrazovnih planova.  Aktivnosti u IOOP-u su bile uglavnom 

usmjerene na razvoj samostalnosti (prilikom jela, oblaļenja i svlaļenja, obavljanja osobne 

higijene), razvoj svijesti o vlastitom tijelu, sposobnosti diskriminacije, upoznavanje uģe i ġire 

okoline, grube i fine motorike.  Poseban se naglasak stavljao na razvoj komunikacijskih i 

socijalizacijskih vjeġtina kod djece s poremeĺajima iz spektra autizma. Odgojitelji su 

miġljenja da im IOOP koristi u planiranju i radu s djecom s TUR, da je detaljno razraĽen, ali 

isto tako smatraju da ima previġe postavljenih ciljeva koje oni zbog prevelikog broja djece u 

grupama i ostalih posebnih potreba ne stignu odraditi. 

Suradnja struļnih suradnika u izradi IOOP-a, praĺenju i valorizaciji joġ uvijek nije na 

oļekivanoj razini. Moglo bi se govoriti da, vezano uz inkluziju, rade viġe po svojem 

nahoĽenju, a manje u skladu s Protokolima postupanja u procesu inkluzije djece s TUR-u. 

Ukoliko se ne prodiskutiraju meĽusobna oļekivanja i poslovi oko inkluzije preostalih struļnih 

suradnika, koji su podjelom vrtiĺa ostali zaposlenici vrtiĺa na pola radnog vremena, postoji 

opasnost od difuzije odgovornosti i pada u kvaliteti zadovoljavanja potreba djece s TUR-u, 

njihovih odgajatelja i roditelja.  

Ciljevi IOOP-a  su trebali biti evaluirani i revidirani svaka tri mjeseca, ali na kraju, 

zbog situacije s COVID-19 i ļinjenice da je vrtiĺ bio zatvoren 2,5 mjeseca te da se nakon 

ponovnog otvaranja vrtiĺa vratio samo dio djece s TUR evaluirana su samo 4 IOOP-a. 

Ovdje i dalje postoji prostor za poboljġanje u smislu praĺenja djetetovog razvoja u 

korelaciji s IOOP-om, te u postavljanju jasnijih kratkoroļnih ciljeva koji bi se onda 

vrednovali i revidirali na tromjeseļnoj razini. 

Ove pedagoġke godine, iako je potreba bila veĺa, u DV je bilo zaposleno 8-ero 

asistenata koje je financirao grad Zapreġiĺ iz posebnog raļuna, te jedan treĺi odgojitelj (PO 

Pionir).  Stoga je vrtiĺ pokuġao pronaĺi djelomiļno rjeġenje i uspio pokriti 11-ero djece s 

asistentima i to na naļin da dvoje djece s Down sy pokriva jedan asistent, dvoje djece s 

motoriļkim teġkoĺama dijeli jednog asistenta, i dvoje djece, jedno s izraģenim motoriļkim 

nemirom i drugo s teġkoĺama samoregulacije, dijeli jednog asistenta. Problem u 

nepokrivenosti  asistentima ostaju djeca s lakġim teġkoĺama u razvoju koja zbog teġkoĺa 

samoregulacije, motoriļkog planiranja,  lakġih intelektualnih teġkoĺa, te impulzivnosti imaju 

poteġkoĺe u savladavanju redovnog programa predġkolskog odgoja i obrazovanja.  

Rad defektologa s asistentima djece s TUR-u odvijao se kontinuirano tijekom 

polugodiġta i prilikom toga asistenti su bili upoznati sa specifiļnim poteġkoĺama pojedinog 

djeteta, upuĺeni u metode i postupke rada specifiļne za rad s djecom s odreĽenom vrstom 

teġkoĺe i naļinom prilagodbe  didaktiļkih sredstava i pomagala. 
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Suradnja odgajatelja i osobnih asistenata ļini se izuzetno vaģnom karikom u lancu 

razvoja djeteta s TUR-u. Odgajatelji smatraju da je asistent u velikoj mjeri olakġao 

funkcioniranje djeteta s TUR-u u odgojno-obrazovnoj skupini, te da su veliku ulogu odigrali u 

rjeġavanju konfliktnih situacija, usmjeravanju djece s TUR-u na drugu djecu, prilikom 

poticanja samostalnosti, preusmjeravanju djeteta u druge aktivnosti.  Prema miġljenju 

odgajatelja asistenti su bili jako motivirani za rad s djecom s TUR-u, te su uz potporu 

defektologinje i sugestije odgajatelja slijedili ciljeve IOOP-a i poticali ih na svim podruļjima 

razvoja. Kada se razmiġljalo o unapreĽivanju programa inkluzije planirane su ļeġĺe 

supervizije, osobito s osobnim asistentima. MeĽutim, ispostavio problem financiranja tog 

dodatnog vremena. Asistenti u pravilu rade ļetiri sata (za koliko su i plaĺeni) i pitanje je da li 

se smije od njih oļekivati da prisustvuju konzultacijama pro bono. Stoga je realiziran samo 

jedna supervizijski sastanak struļnog tima s asistentima. Na njemu su raspravljeni 

evidentirani problemi, uloge, komunikacija s roditeljima. 

Zbog nezadovoljstva, difuzije odgovornosti i sliļnih nejasnoĺa 20. studenog 2019. 

organizirana je Radionica za sve odgojitelje koji imaju u skupini dijete s TUR i osobnog 

pomagaļa, pod nazivom Inkluzivna praksa u DV Maslaļak. Poseban naglasak Radionice bilo 

je razgraniļavanje uloge odgojitelja, struļnih suradnika, osobnih pomagaļa/asistenata i 

ravnatelja tijekom inkluzije djece s TUR te na planiranje odgojno-obrazovnog rada u 

korelaciji s IOOP-om. Zakljuļci radionice su da odgajatelji moraju delegirati zadatke 

asistentima u korelaciji s IOOP-om, a u skladu s dnevnim planom. Razvojni ishodi (zadaci, 

ciljevi za dijete s TUR) vidjet ĺe se u tromjeseļnom planu u rubrici Ăza pojedino dijeteñ. I 

dalje ostaje problem u tome ġto se asistenti ļesto mijenjaju, a svaki od njih prolazi fazu 

prilagodbe, nesamostalni su, zahtijevaju previġe usmjeravanja, dakle dodatnu energiju i 

vrijeme odgajatelja. Ļini se, ipak, da najveĺi problem odgajatelji vide u tome ġto asistenti nisu 

Ăodgovarajuĺe strukeñ.  

Diskutiralo se i o Ămentorstvuñ na naļin koji ga opisuju Protokoli (struļni suradnici 

preuzimaju Ăodgovornostñ za ono dijete ļija je teġkoĺa najbliģa profilu njegove struke).  

Ravnateljica je podijelila mentorstvo tako da je svaki ļlan ST dobio 2 asistenta. Nije dobro 

rjeġenje jer nije adekvatan protok informacija, teģe je organizirati rad, mentor je samo na 

papiru, ali ne daje upute za rad asistentu. 

Pretpostavka je da je inkluzija djeteta s TUR-u poticajna za sve sudionike odgojno-

obrazovnog procesa. Oļekuje se da bi trebala doprinijeti u prvom redu socijalizaciji, razvoju 

empatije, briģnosti, tolerancije i prihvaĺanja, zajedniġtva, samopouzdanja itd. Odgajatelji 

smatraju da su pozitivne strane inkluzije: socijalizacija djece s TUR-u, individualizacija 

programa i prilagodba aktivnosti ġto na kraju pozitivno utjeļe na djetetov napredak.  Stavovi 

odgojitelja prema inkluziji su da zbog prevelikog broja djece u grupi nisu u stanju u 

potpunosti realizirati Individualizirani plan i program. Nadalje smatraju, da zbog nedostatka 

struļnog osoblja (cijeli ST tim je zaposlen u vrtiĺu na pola radnog vremena) ļlanovi struļnog 

tima nisu dovoljno angaģirani u radu s djecom s TUR-u. Kao rjeġenje tih problema vide  

smanjenje broja djece u grupi, zapoġljavanje ļlanova struļnog tima (psihologa, defektologa i 

logopeda) na puno radno vrijeme kako bi se poveĺala moguĺnost individualnog  rada s 
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djecom s TUR-u. Smatraju da postoji potreba za dodatnim edukacijama odgojitelja za rad s 

djecom s TUR-u. 

4.2 Razvoj osjetljivosti djece za odrģivi razvoj 

4.2.1 Odgovorno postupanje s otpadom (razvrstavanje i recikliranje) 

 Sastavni dio odgojno-obrazovnog rada je senzibilizacija djece za ekoloġke teme i  

postupanje. Naglasak je stavljen na briģan odnos prema biljnom i ģivotinjskom svijetu s kojim 

su djeca okruģena, razvrstavanje otpada i paģljivo postupanje s hranom, papirom, vodom i 

elektriļnom energijom. 

 Sve ekoloġke teme sastavni su dio odgojno-obrazovnog rada s djecom. Paģljivo 

postupanje s hranom osobito je zastupljeno u programima tijekom jeseni kada se tradicionalno 

obiljeģava Svjetski dan hrane. Senzibilizacija djece za paģljivo postupanje s energentima malo 

je manje zastupljena kroz planski osmiġljene aktivnosti u radu s djecom. Ipak u cjelokupnoj 

organizaciji ģivota u vrtiĺu i svakodnevne ģivotne situacije vodi se raļuna o briģnom 

postupanju s vodom i strujom. Tijekom sijeļnja odrģane su rasprave o paģljivom postupanju s 

vodom, strujom i otpadom u vrtiĺkom okruģenju. Vodila ih je ravnateljica, a u raspravama su 

sudjelovali odgojitelji i ļlanovi struļnog tima. Cilj rasprava bio je identificirati probleme i 

dogovoriti strategije noġenja s tim problemima. U centralnom objektu zapaģalo se da svjetla 

gore po cijeli dan ġto uzrokuje veliku potroġnju elektriļne energije, da je grijanje prejako a s 

druge strane se prostorije stalno zraļe, te da je velika potroġnja plastiļnih ļaġa za koje nam 

odgovarajuĺih spremnika. Uoļeni su i problemi s pipama i ļestim curenjem vode. 

Dogovorena su pravila ponaġanja, odgovornosti i strategije koje ĺe biti usmjerene na 

smanjivanje otpada hrane, te nadzor i pojaļan odgojno-obrazovni rad na ġtednji struje i 

sortiranju otpada. Napravljene su vizualne poruke koje upozoravaju odrasle i djecu na gaġenje 

svjetla i plakati usmjereni na pravilno odlaganje otpada. Uļinak dogovora tj. konkretne 

podjele zaduģenja, veĺeg nadzor djece od strane odgojitelja u cilju poġtivanja dogovorenih 

pravila, te vizualne poruke imale su zapaģeni efekt tijekom veljaļe i poļetkom oģujka. Prekid 

rada vrtiĺa uzrokovan COVID 19 onemoguĺio je bolje praĺenje efekta dogovorenih strategija, 

ġto bi svakako trebalo uļiniti slijedeĺe pedagoġke godine. Kako bi se poveĺao nazor i 

motiviranost za paģljivo postupanje s resursima predlaģe se formiranje eko patrola od strane 

djece i panoi na kojima bi se isticali primjeri dobre prakse i upozorenja. 

4.2.2. Upoznavanje biljaka i briga o biljkama u neposrednoj okolini 

Unazad tri godine posebna paģnja pridaje se oplemenjivanju vrtiĺkog dvoriġta. Vrtiĺ je 

bio ukljuļen u projekte koji su rezultirali ureĽenjem vrtova, sadnjom autohtonih biljaka i 

opĺenito ukljuļivanjem djece i odraslih u oplemenjivanje vrtiĺkih igraliġta. Dobra iskustva i 

znanja dobivena kroz te projekte, od kojih bi posebno izdvojili projekt HRT ĂNajljepġi ġkolski 

vrtoviñ, koriste se i danas. Djeca aktivno sudjeluju u odrģavanje vrtova i cvjetnjaka. To su 

prilike za uļenje, ali i za preuzimanje odgovornosti i osjeĺaja zajedniļkog postignuĺa. 

Jesenska sveļanost tj. druģenja s roditeljima na vrtiĺkim dvoriġtima bila je oblik 

predstavljanja tog segmenta odgojno-obrazovnog rada roditeljima, ali i prilika za druģenje i 
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zabavu, te poticaj da ste ġto viġe boravi vani i ukljuļuje djecu u brigu o vrtovima i bilju. Ove 

pedagoġke godine mjere koje su poduzete zbog COVID 19 omele su ukljuļenost djece u 

proljetne radove u vrtu. Taj posao obavile su odgojiteljice, spremaļice i domar.  Posebno bi 

naglasili veliki trud odgojiteljice Suzane Bregeġ i Ane Mihaliĺ, ali i svi drugi odgojitelji su 

dali svoj doprinos. Oplemenjivanju vrtiĺkih i ove godine donacijama je pomogla udruga 

Ekoturistika.  

4.2.3 Upoznavanje kulturne baġtine (osobito tradicijske igre i ruļni rad) 

 Poznavanje vlastite kulturne baġtine vaģan je dio izgradnje osobnog te kulturnog i 

nacionalnog identiteta. To je ujedno jedna od vrijednosti naglaġena u Nacionalnom 

kurikulumu za rani i predġkolski odgoj i obrazovanje. Muzej Brdovec nalazi se u blizini vrtiĺa 

i oduvijek je posjet muzeju bio sastavni dio odgojno-obrazovnog rad. U cilju upoznavanja 

djece s kulturnim znamenitostima i vaģnim liļnostima ovoga kraja u rujnu 2019. muzej 

Brdovec je objavio Vodiļ za djecu 4 kids. Odgojitelji su pozvani na promociju Vodiļa i 

njegovu primjenu u odgojno-obrazovnom radu. Pozivu su se odazvale odgojiteljice Brankica 

Cvetko i Dragica Prġa, te Vlatka Kovaļiĺ i Barica Javoriĺ. Vodiļ se pokazao atraktivan i 

zanimljiv za djecu. Pomogao je da poveģu i proġire svoja iskustva i potaknuo na istraģivanje 

dvoraca, vaģnih osoba i drugih kulturnih znamenitosti sredine u kojoj ģive. Kroz taj projekt 

osobito se afirmirao jedan djeļak u skupini Medvjediĺi koji je imao bogato iskustvo 

posjeĺivanja raznih muzeja sa svojim roditeljima. On je usporeĽivao i proġirivao svoja 

iskustva te bio bogat izvor informacija djeci i odgojiteljima.  

U suradnji s udrugama Brdovļanke odgojiteljice B. Cvetko i D. Prġa organizirale su 

radionice za djecu i roditelje, te druge zainteresirane, na kojoj se izraĽivao kinļ odnosno 

tradicionalni Boģiĺni ukrasi. Roditelji, djeca, braĺa i sestre, a osobito bake koje su se time 

prisjetile svoga djetinjstva, uģivali su u izradi ukrasa. U sklopu radionice predstavile su 

projekt koji provode s djecom a odnosi se na upoznavanje kulturne baġtine Brdoveļkog kraja.  

 U odgojno-obrazovnim planovima svih odgojnih skupina djece od 5 do 7 godina 

upoznavanje svoje kulturne baġtine igra vaģnu ulogu. Obiljeģavanje Dana grada Zapreġiĺa 

vidljivo je i u odgojno-obrazovnom radu. Tijekom listopada upoznavanje grada i njegove 

kulturne baġtine zauzima centralno mjesto u programu.  

Sastavni dio projekta ĂSay hello to the Worldñ, u koji je bila ukljuļena skupina 

Minions, izmeĽu ostalog je upoznavanje svoje kulturne baġtine i predstavljanje prijateljskoj 

ustanovi odnosno zemlji (o ovom sluļaju DV Happy hippo, Varġava, Poljska). Nositelj 

projekta ĂSey hello to the Worldñ  je FINI zavod Radeļe, delo za mlade, a njegove osnivaļice 

su Kaja King i Andreja Majner. Cilj projekta je da djeca bolje upoznaju sebe, svoju uģu i ġiru 

zajednicu, prirodno i kulturno okruģenje te upoznaju meĽukulturalne i druge razlike, 

prevladaju probleme netrpeljivosti, stereotipe i predrasude. Projekt promovira toleranciju, 

ekologiju i humanitarnost, upuĺuje djecu na koriġtenje suvremene tehnologije, uļenje stranog 

jezika i opĺenito komunikacijskih vjeġtina te razvijanje kreativnih potencijala. Putem Skypa 

(video veze i razmjenom poruka i fotografija) djeca su se predstavljala i meĽusobno 

upoznavala. 
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Odgojitelji smatraju da su materijali dobiveni od strane nosioca projekta bili dobra 

smjernica i inspiracija u osmiġljavanju cjelokupnog odgojno-obrazovnog rada u njihovoj 

grupi.  

Struļno vijeĺe nositelja projekta procijenilo je u naġem vrtiĺu projekt kvalitetno 

proveden te je vrtiĺu po drugi puta dodijeljeno priznanje ĂStrpnega vrtcañ (ĂTolerantnog 

vrtiĺañ). 

4.3. GraĽenje zdravih navika koriġtenja suvremenih medija 

 Novija istraģivanja govore o vaģnosti razvijanja zdravih navika koriġtenja suvremenih 

medija i o nuģnosti senzibiliziranja odgojitelja i roditelja za probleme i prednosti koje djeca 

mogu imati vezano uz suvremenu tehnologiju. U odgojnoj skupini The Dogs odgojiteljice Iva 

Vinkoviĺ i Nives Boģiĺ u tijeku proġle pedagoġke godine provodile su projekt u radu s djecom 

pod nazivom ĂDjeca i medijiñ koji se nastavio i ove pedagoġke godine. Dobra iskustva u radu 

na ovom projektu podijelile su s odgojiteljima u vrtiĺu.  

 Psihologinja Zvjezdana Sindik na tu temu je vodila radionicu za odgojitelje. 

Odgojitelji su bili jako zainteresirani za temu. Razvila se dinamiļna i konstruktivna diskusija.  

 Odgojiteljice Jasenka Kranjec I ņurĽa Vugec uoļile su da djeca njihove odgojne 

skupine provode previġe vremena pred ekranima. U dogovoru s logopedinjom organizirale su 

radionicu za roditelje na temu ĂDjeca i medijiñ, ali interes za tu tematiku pokazalo je samo 

troje roditelja.  

 Ovoj aktualnoj temi trebalo bi pridati viġe pozornosti. Prema istraģivanju M. Roje  

ņapiĺ, G. B. Flander  (2019.) i dr. koje je izmeĽu ostalih predġkolskih ustanova u Hrvatskoj  

raĽeno i u vrtiĺu Maslaļak, vrijeme koje predġkolska djeca provode pred ekranima premaġuje 

preporuke struļnjaka i stavlja djecu u razvojno riziļnu skupinu. Iste autorice kaģu da se time 

implicira potreba za edukacijom, prevencijom i ranom intervencijom od vrtiĺke dobi djece. 

4.4. Razvijanje i implementacija sigurnosno-zaġtitnih programa 

Sva novija istraģivanja djetetova razvoja govore da je sigurno i stabilno okruģenje 

uvjet zdravog tjelesnog i psihiļkog razvoja. Ta ļinjenica utkana je u Konvenciji o pravima 

djeteta koja kaģe da Ăsvako dijete treba stabilno okruģenje i stalne briģne odrasle kako bi se 

osjeĺalo sigurno i zaġtiĺenoñ. Vrtiĺ ima propisane ĂMjere sigurnosti i protokole postupanja u 

kriznim situacijama kojima su jasno odreĽena pravila za sve zaposlenike i roditelje u cilju 

djetetovu sigurnost. Anketom za roditelje provedenom krajem svibnja i poļetkom lipnja 2020 

roditelji su upitni da procjene sigurnost djece u vrtiĺu.  Roditelji (96,42%) smatraju da je vrtiĺ 

sigurno mjesto za njihovo dijete. Samo 4 roditelja smatra da postoje potencijalne opasnosti i 

vide ih u kontroli ulaznih i dvoriġnih vrata. 
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4.4.1 Program prevencije zlostavljanja djece (CAP) 

U partnerstvu s udrugom roditelja ĂKorak po korakñ u vrtiĺu se provodi CAP program 

(Program prevencije zlostavljanja djece). Vrtiĺ  Maslaļak ima 6 licenciranih CAP pomagaļa 

(3 odgojiteljice, defektologinja, psihologinja i pedagoginja) tj. osoba koje imaju dodatne 

edukacije i licence za provoĽenje programa i predstavljaju CAP tim vrtiĺa.  Sam program 

sastoji se od predavanja za zaposlenike, roditelje i radionica za djecu. Program se provodi s 

djecom u 6. i 7. godini ģivota i njihovim roditeljima. Da bi djeca mogla pratiti program nuģno 

ih je pripremiti u smislu uļenja o njihovim pravima i odgovornostima te o emocijama i 

tehnikama samokontrole. Pripremu provode odgojitelji kroz odgojno-obrazovni rad prema 

materijalima koje je izradio CAP tim. Priprema djece za ukljuļivanje u program zapoļela je u 

rujnu tj. s poļetkom pedagoġke godine, a sam program proveden je tijekom veljaļe. 

Roditeljski sastanak 

Roditeljski sastanak odrģan je 12. 02. 2020. u centralnom objektu vrtiĺa. Sastanku je 

prisustvovalo 20 roditelja. 

Kvaliteta sastanka (Tablica 4.2) procijenjena je na skali od 5 stupnjeva pri ļemu je 1 

predstavljala najniģu, a 5 najviġu vrijednost procjene). 

Tablica 4.2  Roditeljske procjene kvalitete roditeljskog sastanka 

DIMENZIJA  PROSJEĻNA OCJENA (M)  STANDARDNA 

DEVIJACIJA (ů) 

NOVOST TEME 4.35 1.268 

ZANIMLJIVOST 

SADRĢAJA 

4.00 1.000 

PRIMJENJIVOST 

SADRĢAJA 

4.75 0.550 

PRIPREMLJENOST 

PREDAVAĻA 

4.83 0.366 

OPĹA OCJENA 4.90 0.410 

 Na osnovi dobivenih vrijednosti procjena moguĺe je zakljuļiti kako je roditeljski 

sastanak generalno bio vrlo kvalitetan, s obzirom da se procjene kreĺu od M=4.00 (ů=1.000) 

za zanimljivost sadrģaja, do M=4.90 (ů=0.410) za opĺu ocjenu sastanka. 
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Radionice za djecu 

 Radionicama su obuhvaĺena djeca 6 odgojno-obrazovnih skupina redovitog programa 

i jedne skupine predġkole. 13. veljaļe 2020. godine organizirane su radionice za djecu 

odgojno-obrazovnih skupina Die Sterne i Pļelice s podruļnog objekta na Trgu mladosti 9. 

Radi se o mjeġovitim odgojno-obrazovnim skupinama s ukupno 16 djece u godini prije 

polaska u osnovnu ġkolu (Die Sterne N=4, Pļelice N=12) za koju je organizirana zajedniļka 

radionica. Iako to nije uobiļajeno, iz objektivnih razloga su sva ļetiri igrokaza prikazana istog 

dana, s time da je izmeĽu drugog i treĺeg igrokaza organizirana duģa pauza. Ovakav naļin 

organizacije nije doveo do pada u kvaliteti djeļje paģnje niti u razini njihove ukljuļenosti. 

Radionici je prisustvovalo 81.25% upisane djece (ukupno N=13). 21. veljaļe 2020. 

organizirane su dvije radionice za djecu ġkolske obveznike iz centralnog objekta u Hrvatske 

mladeģi 4. Prva radionica organizirana je za djecu ġkolske obveznike odgojno-obrazovnih 

skupina Zmajiĺi (N=25), Bistriĺi (N=14) i Jeģiĺi (N=7). Na njoj je bilo prisutno ukupno 

56.52% djece (Zmajiĺi N=16, Bistriĺi N=4 i Jeģiĺi N=6). Istog dana organizirana je i 

radionica za djecu odgojno-obrazovnih skupina Krijesnice, koja ima ukupno N=13 djece 

ġkolskih obveznika, te odgojno-obrazovnu skupinu Minions s N=16 djece ġkolskih obveznika. 

Na ovoj je radionici bilo prisutno 75.86% djece (Krijesnice N=8, Minions N=14). 26. veljaļe 

2020. godine po istom su rasporedu realizirane druge radionice. Prisutnost djece bila je 

slijedeĺa: Zmajiĺi N=19, Jeģiĺi N=5, Bistriĺi N=6, ġto ļini 65.22% djece, te Minions N=13, 

Krijesnice N=9, odnosno 75.86%.  Na individualne se razgovore nije odluļilo nijedno dijete.  

Procjene odgojitelja 

Radionice su procijenile N=3 odgojiteljice, N=1 asistentica i N=1 studentica. 

Dobivene vrijednosti procjene za pojedinih dimenzija kvalitete radionica prikazane su u 

Tablici 4.3. (Procjene su dobivene na skali od 4 stupnja pri ļemu je 1 predstavljala najniģu, a 

4 najviġu vrijednost procjene). 

Tablica 4.3 Odgojiteljske procjene kvalitete radionica za djecu 

DIMENZIJA  PROSJEĻNA 

OCJENA (M)  

STANDARDNA 

DEVIJACIJA (ů) 

Jesu li vaġi opĺeniti dojmovi o radionici 

pozitivni? 

4.00 0.000 

Mislite li da je materijal prezentiran na 

radionici primjeren dobi djece? 

3.80 0.447 

Je li materijal jasno prezentiran? 4.00 0.000 
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Jesu li se djeca ugodno osjeĺala prilikom 

prezentiranja strategija koje su trebala usvojiti? 

3.60 0.548 

Mislite li da su informacije koje su djeca dobila 

na ovoj CAP radionici korisne? 

4.00 0.000 

Jesu li CASP-ovi pomagaļi/pomagaļice 

profesionalno obavili svoje zadaĺe tijekom 

primjene programa u vaġem vrtiĺu? 

4.00 0.000 

Biste li voljeli da se Cap ponovo provodi u vaġem 

vrtiĺu? 

4.00 0.000 

Tablica 4.4 Kvalitativne procjene radionice dobivene od odgojitelja 

DIMENZIJA  

Jesu li vaġi opĺeniti dojmovi o radionici pozitivni?  

DOBRE STRANE RADIONICE 

- Igrokazi u  kojima djeca sudjeluju 

- Proigravanje situacija 

- Naļin komunikacije s djecom 

LOĠE STRANE RADIONICE 

- Trajanje  

- Djeļja nervoza 

Mislite li da je materijal prezentiran na radionici primjeren dobi djece? 

/ 

Je li materijal jasno prezentiran? 

Jesu li se djeca ugodno osjeĺala prilikom prezentiranja strategija koje su trebala 
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usvojiti? 

/ 

Mislite li da su informacije koje su djeca dobila na ovoj CAP radionici korisne? 

- Da, jer su ģivotno su vaģne. 

Jesu li CASP-ovi pomagaļi/pomagaļice profesionalno obavili svoje zadaĺe tijekom 

primjene programa u vaġem vrtiĺu? 

/ 

Biste li voljeli da se Cap ponovo provodi u vaġem vrtiĺu? 

/ 

Imate li planove za daljnje praĺenje i razvijanje strategija nauļenih na CAP radionici? 

- Da, kroz rad. 

Na osnovi dobivenih vrijednosti procjene (Tablica 4.3) moģe se govoriti o vrlo 

pozitivnim dojmovima koje su o CAP radionicama za djecu stekle odgojiteljice. Neġto su 

kritiļnije u procjenama djeļjih osjeĺaja ugode tijekom CAP radionice, a u skladu s time je 

komentirano i trajanje radionice, odnosno djeļja nervoza. Time je identificirana jedna od 

osjetljivijih dimenzija radionica za djecu. MeĽutim, na osnovi dosadaġnjih iskustava CAP 

tima DV Maslaļak moģe se govoriti kako je ipak broj djece u grupi ona varijabla koja u 

najveĺoj mjeri oblikuje kvalitetu djeļje paģnje i ukljuļenosti tijekom CAP radionice. 

Generalno su najbolja iskustva u grupama do 15 prisutne djece.  

4.3.2 Prometni odgoj 

Prometni odgoj provodi se u svim odgojno-obrazovnim skupinama, a osobito mjesto 

zauzima u radu s djecom od 5 godina do polaska u ġkolu. U tome se veĺ tradicionalno 

suraĽuje s prometnom policijom u Zapreġiĺu. Ove godine tijekom studenog i prosinca vrtiĺ je 

posjetila prometna policajka. Djeca su imala prilike upoznati je kao osobu kojoj se mogu 

obratiti za pomoĺ  i nekoga tko pazi da se poġtuju prometna pravila, te ponoviti i uvjeģbavati 

njima ģivotno vaģna prometna pravila. 
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 Vrtiĺ ima dugu tradiciju i visoku razinu provoĽenje prometnog odgoja koja se uspjela 

odrģati i ove pedagoġke godine. Uobiļajena provjera kompetencija djece u ovom podruļju 

nije provedena. Ona se obiļno radi u svibnju. Situacija izazvana s COVID 19 stavila je u 

srediġte odgojno-obrazovnog rada druge teme. Osim toga doġlo je do ranijeg ispisa 

predġkolaca iz programa. 

4.3.3  Odgoj za humane vrednote od malih nogu i Sigurne ġkole i vrtiĺi (sprjeļavanje 

katastrofalnih posljedica izvanrednih situacija) 

Projekt ĂOdgoj za humane vrednote od malih noguñ Hrvatskog Crvenog kriģa provodi 

se u vrtiĺu od proġle pedagoġke godine. Dobra iskustva u provoĽenju programa i koriġtenju 

priruļnika proġirila su se gotovo u sve odgojne skupine. Program sadrģi tri cjeline zaġtita 

zdravlja, prevencija trgovanja s ljudima i priprema za izvanredne situacije.  Projekt ĂSigurne 

ġkole i vrtiĺiñ , u  koji se vrtiĺ ukljuļio ove pedagoġke godine, nadovezao se na projekt 

ĂOdgoj za humane vrednote od malih noguñ. Radi se o Erasmus + projektu u koji se DV 

Maslaļak ukljuļio s joġ 7 vrtiĺa i ġkola u Hrvatskoj kao partner Hrvatskog Crvenog kriģa. 

Nositelj projekta je Druġtvo Crvenog kriģa Austrije a provodi se u partnerstvu Nacionalnih 

Druġtava Crvenog kriģa Austrije, Bugarske, Hrvatske, Sjeverne Makedonije i Srbije.  

U buduĺnosti se zbog klimatskih promjena mogu oļekivati sve ļeġĺi ekstremni 

dogaĽaji kao ġto su poplave, suġe te ekstremni zimski uvjeti ili toplinski valovi. Kada se 

katastrofe dogode, djeca su meĽu najugroģenijim skupinama. Cilj projekta Sigurnije ġkole i 

vrtiĺi je poboljġati znanja i  ojaļati kompetencije uļenika i djece u osnovnim ġkolama i 

vrtiĺima te njihovih uļitelja i odgojitelja za teme: priprema za izvanredne situacije, prva 

pomoĺi i sigurnost u ġkolama i vrtiĺima. Projekta stavlja naglasak na teme Prve pomoĺi (PP), 

Pripreme za izvanredne situacije (PIS), Psihosocijalne podrġke (PSP) i podiĺi svijest o 

sigurnosti u ġkolama i vrtiĺima. U pilot projektu sudjelovale su dvije odgojne skupine (Pļelice 

i  Zmajiĺi).  Provedeni su aktivnosti u odgojno-obrazovnom radu s djecom iz prethodno 

navedenih podruļja.  Projekt je zamiġljen tako da se nakon testiranja priruļnika refleksije i o 

provedenim aktivnostima stavljaju na on-line platforma za sigurnije i dobro pripremljene 

osnovne ġkole i vrtiĺe. Razliļite aktivnosti, alati i pozadinske informacije iz prethodno 

navedenih podruļja  trebali su biti dostupni na platformi te bi na taj naļin kreirale koristan 

internetski alat s materijalima za uļitelje i odgajatelje u ġkolama i vrtiĺima.  Pojavio se 

problem s dostupnoġĺu platforme. Ipak u lipnju je provedena online valorizacija projekta. Tim 

iz vrtiĺa Maslaļak i Videk proveo je najviġe aktivnosti. Oba vrtiĺa zasluģila su potvrdu 

ĂSiguran vrtiĺñ. 

Provedba programa pokazala se jako vaģnom i ģivotnom u vrijeme potresa koji je 

zahvatio Zagreb i okolicu. O potresu se s djecom razgovaralo i uvjeģbavalo zaġtitna ponaġanja 

tijekom listopada i studenog 2019. Tada  se ļinilo da je djeci to apstraktna tema. Neki roditelji 

iskazivali su bojazan da se djecu plaġi uvjeģbavanjem zaġtitnog ponaġanja. Stavovi tih 

roditelja su se promijenili. Prema zahvalama i informacijama dobivenim od roditelja nakon 

potresa djeca su bila izvrsno uvjeģbana i davala su upute cijeloj obitelji kako se ponaġati i 

zaġtiti. 
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Sve zemlje partneri izmeĽu ostalog u sklopu projekta provode procjenu opĺe 

sigurnosti ġkole ili vrtiĺa ukljuļenog u projekt. Ļini se da pozitivni propisi kojima podlijeģu 

vrtiĺi u Hrvatskoj, pa tako i vrtiĺ Maslaļak udovoljavaju svim sigurnosnim kriterijima koji 

predstavljaju bazu za otpornost u izvanrednim situacijama. 

4.5 Primjena programa predġkole za djecu u godini dana prije polaska u osnovnu ġkolu  

Procjena spremnosti djece za ġkolu 

 U redovitom programu bila su ukupno N=84 ġkolska obveznika, a u programu 

predġkole njih N=13 (S=97).  

Tijekom sijeļnja i veljaļe psihologinja je provodila individualna testiranja (LB-R, 

RCM, TSĠ, prema potrebi WISC) na osnovi kojih su upotpunjena miġljenja o spremnosti 

djece za ġkolu. Testirana su sva djeca redovitog programa (LB-R, TSĠ) i N=6 djece programa 

predġkole. Logopedinja je kod sve djece ġkolskih obveznika provjerio fonoloġku svjesnost. 25 

djece redovitog programa i 5 djece programa predġkole nije razvilo vjeġtine glasovne analize i 

sinteze.  

Odrģane su tri edukativne radionice za roditelje na temu ĂMala ġkola za veliku ġkoluñ 

koje je u suradnji s odgajateljima vodila psihologinja vrtiĺa (22. 01. 2020. u za roditelje djece 

skupina Minions, Krijesnice i Jeģiĺi, 23. 01. 2020. za skupinu Zmajiĺi i predġkolu te 29. 01. 

2020. za skupine Die Sterne i Pļelice).    

 Roditelji djece ġkolskih obveznika imali su prilike kroz razgovore s logopedinjom i 

psihologinjom upotpuniti svoje miġljenje o djetetovoj spremnosti za ġkolu. S psihologinjom je 

razgovaralo njih N=34 (35%), a s logopedinjom njih N=15. Zbog specifiļne situacije 

uvjetovane COVID-19 psihologinja je veĺinu razgovora obavila telefonskim putem. Moguĺe 

je da bi postotak roditelja koji su se javili na razgovor bio i veĺi da je situacija bila regularna.  

 Povjerenstvo za utvrĽivanje psihofiziļkog statusa djece prije polaska u osnovnu ġkolu 

odgodilo je upis za N=13 djece. Za jedno dijete preporuļili su akcelerirani upis u ġkolu. 

4.6 ProvoĽenje Programa ranog uļenja engleskog jezika kroz redoviti program 

 Program ranog uļenja engleskog jezika kroz redoviti desetsatni program odvijao se do 

01. 01. 2020. u tri odgojno-obrazovne skupine, jedan u Brdovcu i dvije u centralnoj kuĺi u 

Zapreġiĺu. Vode ga odgojiteljice: Nives Boģiĺ, Iva Vinkoviĺ, Ljubica Ġkolnik, Ankica Huf, 

Andrea Ġpaniļek, Kristina Podolġak i Sandra Ġimuniĺ, a radi se o skupinama The Dogs, 

Minionsi i Cookies. U tim odgojnim skupinama nalazi se N=76 djece, od toga N=50 u 

Zapreġiĺu. Radi se o dobno mjeġovitim odgojnim skupinama, od kojih je skupina Cookies 

najmlaĽa (veĺina djece je u 4. godini ģivota).  

U svrhu valorizacije Programa uļenja engleskog jezika kroz redoviti desetsatni 

program proveden je upitnik kojim se ģeljelo ispitati kako roditelji vide pojedine elemente 

programa. Ispitano je N=11 roditelja iz skupine Minions i N=15 roditelja Iz odgojne Cookies. 
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Ukupno je anketirano N=37 roditelja, ġto ļini 78,72% korisnika programa u vrtiĺu Maslaļak. 

Analiza ankete za roditelje nalazi se u prilogu (PRILOG 3). Sliļna anketa je provedena i 

meĽu odgajateljima voditeljima programa odgojiteljima (U prilogu Analiza ankete za 

odgojitelje (PRILOG 8)). 

U odgojnim skupinama The Dogs i Minions tijekom godine provodili su se zanimljivi 

projekti kao ġto su ĂSay hello to the Worldñ (Minions),  ĂDjeca i medijiñ i ĂKam se meĺe koje 

smeĺeñ (The Dogs). U skupini Cookies provedeni su sklopovi aktivnosti usmjereni na uļenje 

o bojama i ģivotinja.  Kroz analizu ankete za roditelje moģe se vidjeti da roditelji uoļavaju 

znanja djece vezana uz navedene teme. 

Program se odvija u sobama koje su opremljene  specifiļnim materijalima za uļenje 

engleskog jezika. Dosta tog materijala izradili su sami odgojitelji. Vidljivo je da roditelji 

prepoznaju trud koji odgojitelji ulaģu, ne samo u izradi materijala, nego u realizaciji 

cjelokupnog programa. To je osobito vidljivo iz odgovora roditelja na pitanje u kojoj bi mjeri 

program preporuļili drugima i komentara koji govore da su odgojitelji ti koji su nosioci 

kvalitete i da su odgojiteljice izvrsne. 

Roditelji i odgojitelji slaģu se da bi za realizaciju programa trebalo malo bolje opremiti 

prostor specifiļnim materijalima i da bi program bio kvalitetniji kada bi u skupini bilo manje 

djece.  

Odgojitelji na pitanje ļime su u realizaciji programa  posebno zadovoljni odgovaraju: 

- ĂSvojim trudom, motiviranoġĺu, kreativnoġĺu, djecom koju to jako zanima.ñ 

- ĂNapretkom djece u govornom izraģavanju na engleskom, interesom za obiļajima 

drugih kultura.ñ 

- ĂIzuzetno sam zadovoljna skupinom djece koju imam, jako su znatiģeljni i voljni 

sudjelovati u svim aktivnostima. Roditeljima koji podrģavaju program i sudjeluju u 

prikupljanju potrebnog materijala. Zadovoljna sam i svojom kreativnoġĺu, trudom i 

energijom koju ulaģem u svakodnevni rad s djecom.ñ 

- ĂNajveĺe mi je zadovoljstvo ļuti djecu kada u slobodnoj igri (kaka nisu pod 

poveĺalom) verbaliziraju usvojeno znanje iz engleskog jezika osobito za onu tihu i 

mirnu djecu za koju mislim da ne znaju engleski.ñ 

Aspekti programa u kojima bi odgojitelji voljeli viġe uspjeti su: 

- ĂApsolutno, broj od 27 djece se pokazao prevelik za kvalitetno provoĽenje programa 

stranog jezika. Manji broj djece da djeca imaju priliku usvojiti puno viġe znanja iz 

engleskog jezikañ 

- ĂKada bi imali bolji pristup Internetu bolje bi doġli do potrebnih informacija, bolje 

opremanje sobe dnevnog boravka (puzzle, domino, slikovnice, flashcards na 

engleskom jezikuñ) 

- ĂMislim da bi kvaliteta programa bila daleko bolja da je upisano manje djece.ñ 

- ĂDa djeca napreduju u govornom izraģavanju na engleskom jeziku.ñ 
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4.7 ProvoĽenje Programa katoliļkog vjerskog odgoja kroz redoviti desetsatni program 

u jednoj odgojno-obrazovnoj skupini 

Proġle pedagoġke godine napravljeni su svi organizaciji preduvjeti da bi se zapoļelo s 

provoĽenjem Programa katoliļkog vjerskog odgoja. Program se provodi u skupini Krijesnice 

u kojoj se nalazi N=27 djece u dobi od 3 ï 7 godina. Osim ġto je skupina izrazito heterogena 

po dobi djece specifiļna je i po tome ġto su u nju ukljuļena djeca s teġkoĺama u razvoju koja 

imaju osobne pomagaļe. To je ujedno i skupina u kojoj ima dosta braĺe i sestara. Ovakav 

sastav skupine od odgojitelja zahtjeva veliki trud u  individualizaciji programa. 

Neki roditelji su na poļetku pedagoġke godine bili skeptiļni kod ukljuļivanja djece u 

skupinu zato ġto se radi o dobno mjeġovitoj odgojno-obrazovnoj skupini. U svrhu valorizacije 

program provedena je Anketa za roditelje (u prilogu Analiza ankete za roditelje ļija djeca su 

ukljuļena u Program katoliļkog vjerskog odgoja (PRILOG 4)) kojom se izmeĽu ostalog 

pitalo roditelje  ġto mislite o dobno mjeġovitoj strukturi odgojno-obrazovne skupine. 80% 

roditelja smatra dobno mjeġovitu skupinu poticajnu za razvoj njihovog djeteta, osobito za 

socijalni i emocionalni razvoj  djeteta. Troje roditelja  ne zna kako ta ļinjenica utjeļe na 

razvoj njihova djeteta. Podatak da niti jedan roditelj nema stav da dobno mjeġovita skupina 

nepovoljno utjeļe na razvoj njihova djeteta govori da se skeptiļnost koju su neki roditelji 

izrazili na poļetku pedagoġke godine pokazala neopravdanom.    

Na  skali od 1 do 5 (pri ļemu 1 predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu procjene)  

roditelji su procjenjivali koliko su kod njihova djeteta postignuti ciljevi programa:  

  CILJEVI PROGRAMA  PROSJEĻNA 

PROCJENA (M) 

STANDARDNA 

DEVIJACIJA (ů) 

A Sudjelovanje u Programu bilo je poticajno 

za cjelokupan razvoj mog djeteta 

4,82 0.405 

b Dijete se u odgojnoj skupini osjeĺalo 

prihvaĺeno i voljeno   

4.54 0.660 

C Moje je dijete zahvaljujuĺi sudjelovanju u 

Programu imalo prilike upoznati temeljne 

poruke evanĽelja 

4.50 0.707 

d Mojem djetetu su se svidjeli biblijski i 

knjiģevni umjetniļki tekstovi koje je imalo 

prilike upoznati kroz program  

4.91 0.302 
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E Sudjelujuĺu u programu moje dijete 

uspjelo je razviti osjeĺaj povjerenja, 

zahvalnosti, darivanja, suosjeĺanja i 

suradnje s bliģnjima  

4.64 0.505 

F Zahvaljujuĺi sudjelovanju u Programu 

moje je dijete imalo bolje moguĺnosti 

upoznavanja vlastitog identiteta i razvoja 

vjerske pripadnosti  

4.50 0.756 

G Sudjelovanje u programu omoguĺilo je 

mom djetetu uspostavljanje dobrih odnosa 

s    drugima, osobito razliļitima, onima 

koji imaju drugaļije navike i ponaġanja te 

religiozne poglede  

4.58 0.515 

Vidljivo je da su sve procjene vrlo visoke. Osobito je visoka procjena da je program 

bio za dijete poticajan 

Kao kvalitetu programa roditelji navode: 

 KVALITETA PROGRAMA  F 

Kvalitetan rad 

odgojitelja 

- nenametljivost i spontanost, kreativnost odgojitelja koji 

vode program 

- susretljivost, angaģiranost i toplina teta koje rade s 

mojim djetetom 

- posveĺenost odgojitelja programu 

- educirane odgojiteljice 

4 

Sadrģaj 

programa 

- nenametljive i korisne priļe katoliļkog sadrģaja 

- sadrģaj programa koji dovoljno djeci (osobito starijeg 

uzrasta) pribliģava osnove vjere 

2 

Jaļanje 

samopouzdanja 

- jaļanje djetetovog samopouzdanje, razvijanje socijalnih 

vjeġtina 

1 
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Osjeĺaj 

voljenosti i 

prihvaĺenosti 

- dijete se u grupi osjeĺa voljeno, prihvaĺeno i razvilo je 

osjeĺaj povjerenja i suosjeĺanje 

1 

Individualizacija 

programa 

- zajedniļki rad s uvaģavanjem individualnosti 1 

Tijekom godine doġlo je do kadrovske promjene. Odgojiteljica u vjeri Ana Gabriļeviĺ 

otiġla je na porodiljin dopust. Njena zamjena nije odgojiteljica u vjeri, ali je podrģavala 

realizaciju programa. Na pitanje ġto se njihovom djetetu najviġe sviĽa u programu roditelji na 

prvom mjestu navode pristup odgojiteljica odnosno Ăizvrsne teteñ, te za njih imaju puno rijeļi 

hvale. 

 Od postignuĺa najviġe uoļavaju ona u podruļju socijalnog i emocionalnog razvoja ġto 

je u skladu s specifiļnoġĺu programa. Odgojiteljica Marta Sabolek na pitanje o postignuĺu 

odgovara da je zadovoljan ĂKako smo uspjeli pratiti i provoditi Program u skladu s dobi i 

potrebama djece, s obzirom na mjeġovitost skupine i velikoj razlici meĽu dobi djece i djece s 

teġkoĺama u razvoju. Zadovoljna sam kako smo se trudili postiĺi meĽusobnu povezanost 

meĽu djecom , meĽusobno pomaganje i uvaģavanje, privrģenost i povjerenje u odgajatelje. 

Unijeli smo daġak duhovnosti kroz biblijske priļe i sadrģaje i uspostavili odnos sa sobom, 

bliģnjima i s Bogom.ñ  

4.8 ProvoĽenje Programa ranog uļenja njemaļkog jezika kroz redoviti desetosatni 

program 

Grad Zapreġiĺ veĺ dugi niz godina provodi projekt ĂModel Zapreġiĺ-uļenje njemaļkog 

jezika kroz obrazovni sustav od vrtiĺa do zaposlenjañ. Grad je ponudio potporu za 

ukljuļivanje vrtiĺa u ovaj projekt. Odgojiteljice i ravnateljica zapoļeli su proġle godine 

dodatnu izobrazbu za provoĽenje programa i ove pedagoġke godine ju s uspjehom zavrġili. U 

Vrtiĺu Maslaļak program mogu provoditi G. Hrkaļ, A. Kosantek i G. A. H¿bl. Kreiran je 

Program ranog uļenja njemaļkog jezika kroz redoviti desetsatni program za kojeg je 

dobiveno odobrenje od strane resornog Ministarstva.  Odgojiteljice G. Hrkaļ i A. Kosantek 

zapoļele su s provoĽenjem programa. Kroz redoviti program njemaļki uļi N=25 djece u dobi 

od 5 do 7 godina.   

U suradnji s voditeljima projekt Model Zapreġiĺ - uļenje njemaļkog jezika kroz 

obrazovni sustav od vrtiĺa do zaposlenjañ odgojiteljice, djeca i roditelji dali su svoj doprinos 

obiljeģavanju Martinja na tradicionalni njemaļki naļin. Organizirale su  i vodile radionice  u 

knjiģnici A. Kovaļiĺ u Zapreġiĺu na kojoj su izraĽivani lampaġi. Radionica je zavrġila ġetnjom 

gradom i druģenjem u vrtiĺu. 

U prilogu se nalazi Analiza ankete za roditelje ļija su djeca ukljuļena u Program 

(PRILOG 5). 
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4.9  UvoĽenje Montessori programa u jednu odgojno-obrazovnu skupinu 

 Ove pedagoġke godine napravljeni su materijalni i organizacijski uvjeti za provoĽenje 

Programa prema Montessori metodi. U program je ukljuļeno N=27 djece. Odgojna skupina 

sastavljena je od djece  u dobi od 3 do 7 godina. Skupinu vode odgojiteljice Iva Nikoliĺ i 

Jelena Kosanoviĺ Hatvaliĺ. Odgojiteljice su izuzetno motivirane za provoĽenje program.  Sav 

materijal potreban za izvoĽenje programa je nov i atraktivan ne samo djeci u programu, veĺ 

budi znatiģelju i ostale djece u vrtiĺu. Odgojiteljice su i same pribavile i izradile mnogo 

materijala, ġto je bio i dio ispita koji su polagale za potrebe certifikate. 

ProvoĽenje projekta u radu s djecom po Montessori metodi je uobiļajen naļin rada. 

Djeci se najviġe dojmio  projekt kroz koji su uļili o zastavama i upoznavali razne zemlje.  To 

je vidljivo i prema izjavama roditelja u anketi koja je provedena u svrhu valorizacije 

programa. 

(U prilogu: Analiza ankete za roditelje ï Montessori program) (PRILOG 6) 

4.10. Kulturno-umjetniļki sadrģaju u vrtiĺu i izvan vrtiĺa 

  Realizirano prema planu dogovorenom u rujnu. Svaki objekt je imao svoj plan. Vrlo 

malo se odstupalo od dogovorenog.   

Tablica 4.7 Kulturno-umjetniļki programi kojima je obogaĺivan redoviti program 

PREDSTAVA DATUM  BROJ DJECE 

Svijet lutaka 

ĂJuha od bundeveñ 

25.10 2019. 102 

Svijet lutaka 

ĂKaputiĺ za malog jeģañ 

28.10.2019. 208 

Svijet lutaka 

ĂNeposluġno maļeñ 

14.11.2019. 146 

Zagrebaļko kazaliġte lutaka 

ĂTko je Videku napravio koġuljicuñ 

4.12.2019. 47 

Zagrebaļko kazaliġte lutaka 11.12.2019. 142 
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ĂMedo ņuro kod zubarañ 

Kazaliġte Treġnja 

ĂOraġarñ 

11.12.2019. 86 

Mala scena 

ĂPriļa o svjetluñ 

10.02.2020. 55 

Mala scena 

ĂPriļa o glasuñ 

19.02.2020. 72 

Kazaliġte Lutonjica 

ĂFrkafuljakñ 

21.02.2020. 142 

4.11. Obogaĺivanje redovitog programa sportsko-rekreativnim sadrģajima unutar i van 

vrtiĺa, osobito za djecu u godini prije polaska u osnovnu ġkolu 

 Uz maksimalno koriġtenje vanjskih prostora i prilagoĽavanja unutarnjeg prostora vrtiĺ 

se povezuje s udrugama i sportskim organizacijama u cilju ukljuļivanja djece u sportsko- 

rekreativne programe izvan vrtiĺa. Ti programi uglavnom su usmjereni na djecu u 6. i 7. 

godini ģivota.  

Sportsko-rekreativni programi u 2019/20. pedagoġkoj godini 

Program Partner /nositelj 

programa 

Mjesto 

odrģavanja 

programa 

Vrijeme Broj  

djece 

Sportski susreti vrtiĺa 

Vrtuljak i Maslaļak 

Ġkolski sportski savez 

ĂZapreġiĺki krajñ 

Dvorana SRC 

Inter 

14.11.2018. 88 

Ġkola rolanja Medosport Sportski centar 

Kuna, Zagreb, J. 

Analla bb 

15.10.-

19.10.2018. 

59 

Zimovanje na 

Sljemenu 

Trakostyan ï Toours 

d.o.o 

Sljeme ï Snjeģna 

kraljica 

28.01.-

31.01.2019. 

19 

Ġkola klizanja Sportsko druġtvo 

Rolica 

Klizaliġte u 

Zapreġiĺu 

14.01- 

25.01.2019. 

54 
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Sportsko rekreativni programi nisu se odvijali u skladu s planom. Program obuke 

plivanja i  ĂOlimpijadañ vrtiĺa nisu provedeni radi pojave COVID 19. 
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V STRUĻNO USAVRĠAVANJE ODGOJITELJA I OSTALIH ZAPOSLENIKA  

Struļno usavrġavanje unutar ustanove 

Godiġnjim planom i programom ustanove planirano je viġe tematski razliļitih 

edukativnih radionica, u koje su se odgajatelji i struļni suradnici mogli ukljuļiti slijedom 

vlastitih interesa. To su:  

1. ĂKomunikacija ï preduvjet uspjeġne suradnje s roditeljimañ ï koordinatorica 

radionice pedagoginja Dina Renduliĺ i psihologinja Zvjezdana Sindik 

2. ĂOdgoj za odrģivi razvoj Montessori ï kozmiļki odgojñ ï koordinatorice 

odgojiteljice Jelena Kosanoviĺ Hatvaliĺ i Iva Nikoliĺ 

 3.  ĂRad s djecom s teġkoĺama u razvoju. ñ - koordinatorica radionice defektologinja 

Tihana Picak 

4. ĂJaļanje kompetencija odgojitelja za stvaranje djetetovih zdravih navika koriġtenja 

suvremenih medijañ - koordinatorica radionice ï logopedinja Anja Zorko i odgojiteljice Nives 

Boģiĺ, Iva Vinkoviĺ i Maja Domazet; 

5. ĂPaģljivo postupanje s vodom, strujom i otpadom u vrtiĺkom okruģenjuñ ï 

koordinatorica Gordana Anna H¿bl 

6. ĂOdgoj za humanost od malih noguñ (program Hrvatskog Crvenog kriģa) ï 

testiranje internetske platforme u svrhu proġirenja programa odgoj za humanost od malih 

nogu (u sklopu Erasmus+ projekta pod nazivom ĂSigurne ġkole i vrtiĺiñ) ï koordinatorica 

radionice ï pedagoginja Dina Renduliĺ 

7. ĂJaļanje kompetencija odgojitelja za razvoj djetetove komunikacije na stranom 

(engleskom jeziku) - ukljuļivanje u Erasmus+ñ ï koordinatorica radionice odgojiteljica 

Ljubica Ġkolnik 

Tablica 5.1 Tema, vrijeme, voditelji/koordinatori i sudionici odrģanih internih struļnih aktiva 

RADIONICA: Priprema odgojitelja za prijem nove djece i njihovih roditelja  

VODITELJ/KOORDINATOR  DATUM  SUDIONICI  

Nikolina Mlikotiĺ 

Dina Renduliĺ Zvjezdana Sindik 

Anja Zorko 

Tihana Picak 

29. 08. 2019. 1.Nataġa Kiġ 

2.Maja Domazet 

3.Tihana Mufiĺ 

4.Rozalija Gerjeviĺ 

5.Lidija Filipļiĺ 
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6.Tanja Kljuļariĺ 

7.Sandra Ġimuniĺ 

RADIONICA: Komunikacija - Preduvjet uspjeġne suradnje s roditeljima 

VODITELJ/KOORDINATOR  DATUM  SUDIONICI  

Dina Renduliĺ 

Zvjezdana Sindik 

23. 10. 2019. 1.Romana 

Jankoviĺ 

2.Katica Virag 

3.Varga Snjeģana 

4.Marija 

Ivankoviĺ  

5. Iva Nikoliĺ 

6.Mateja Hopek 

7. Vera Jakġevac 

8.Vlatka Kovaļiĺ 

9. Lidija Skupnjak 

10.Vesnica Ļirjak 

11. Jasna Ġaruġiĺ 

 23.10.2019. 1. Barica Javoriĺ 

2. Biserka 

Lopatiĺ 

3.Marina MaĽeriĺ 

4.Snjeģana Hribar 

5.Gabrijela 

Erdelja 

6.Dragica Prġa 

7.Vesna Ġalkoviĺ 

8.Suzana Koġutiĺ 

 

9.Rozalija 

Gerjeviĺ 

10.Jelena 

Kosanoviĺ 

Hatvaliĺ 

11.Lidija Filipļiĺ 

12.Ivana Bunetiĺ 

13.Jadranka 

Lopatiĺ 

14. Suzana Bregeġ 

 24.10.2019. 1.Tihana Mufiĺ 

2.Tanja Kljuļariĺ 

3.Martina 

Frkanec 

4.Gordana 

Ġkreblin 

5.Nataġa Kiġ 

6.Sanja Ratkajec 

7.Ankica Huf 

8.ņurĽa Vugec 

9.Iva Vinkoviĺ 

10.Marta Sabolek 

11.Grozdana 

Hrkaĺ 

12.Gordana Anna 

H¿bl 

 24.10.2019. 1.Tihana Picak 

2.Ana Gabriļeviĺ 

3.Sandra Ġimuniĺ 

9.Brankica 

Cvetko 

10.Andreja 



69 

 

4.Ljubica Ġkolnik 

5.Maja Domazet 

6.Ana Mihaliĺ 

7.Viktorija 

Bariġiĺ 

8.Ljiljana 

Miġkoviĺ 

Kosantek 

11.Anja Zorko 

12.Tamara 

Ļabraja 

13.Suzana 

Januġiĺ-Skledar 

14.Nives Boģiĺ 

15.Elena Vrbat 

  

RADIONICA: Odgoj za odrģivi razvoj Montessori-Kozmiļki odgoj 

TEMA I 

VODITELJ/KOORDINATOR  

DATUM  SUDIONICI  

Jelena Kosanoviĺ Hatvaliĺ 

Iva Nikoliĺ 

19. 11. 2019. 1.Renduliĺ Dina       

2.Tursan Marija 

3.Biserka Lopatiĺ 

4.Suzana Bregeġ 

5.Elena Vrbat 

6.Tihana Mufiĺ 

7.Vesnica Ļirjak  

8.Dragica Prġa 

9.Vlatka Kovaļiĺ 

10.Barica Javoriĺ 

11.Lidija 

Skupnjak 

12.Brankica 

Cvetko 

13.Gordana Anna 

H¿bl 

14.Zvjezdana 

Sindik 

15.Suzana 

Koġutiĺ 

16.Rozalija 

Gerjeviĺ 

17.Ljiljana 

Miġkoviĺ 

RADIONICA: Inkluzivna praksa u DV Maslaļak 

TEMA I 

VODITELJ/KOORDINATOR  

DATUM  SUDIONICI  

Tihana Picak 

Anja Zorko 

Zvjezdana Sindik 

20. 11. 2019. 1.Marija 

Ivankoviĺ 

2.Jasna Ġaruġiĺ 

3. Mateja Hopek 

6.Gordana Putar 

7.Ana Gabriļeviĺ 

8.Ljubica Ġkolnik 

9.Snjeģana Varga 
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4.Sandra Ġimuniĺ 

5.Sanja Ratkajec 

10.Lidija Filipļiĺ 

 

 

 

 

 

 

20. 11. 2019. 1. Anica Mihaliĺ 

2.Gabrijela 

Erdelja 

3.Marina MaĽeriĺ 

4.Gordana 

Malekoviĺ 

5.Suzana Koġutiĺ 

6.Viktorija 

Bariġiĺ 

7.Marta Sabolek 

8. Tamara Ļabraja 

9.Kristina 

Podolġak 

10.Anica Mihaliĺ 

11.Dina Renduliĺ 

12.Ankica Huf 

13.Gordana 

Ġkreblin 

RADIONICA: Jaļanje kompetencija odgojitelja za stvaranje djetetovih zdravih 

navika koriġtenja suvremenih medija 

TEMA I 

VODITELJ/KOORDINATOR  

DATUM  SUDIONICI  

Zvjezdana Sindik 

Iva Vinkoviĺ 

Nina Boģiĺ 

26. 11. 2019. 1.Maja Domazet 

2.Dina Renduliĺ 

3.ņurĽica Vugec 

4.Nataġa Kiġ 

5.Ivana Bunetiĺ 

6.Tihana Mufiĺ 

7.Martina 

Frkanec 

8.Vera Jakġevac 

9.Romana 

Jankoviĺ 

10.Andreja 

Kosantek 

11.Iva Nikoliĺ 

12.Jasenka 

Kranjec 

13.Gordana 

Malekoviĺ 

14.Viktorija 

Bariġiĺ 

15.Anja Zorko 

16.Snjeģana 

Hribar 

RADIONICA: Timsko planiranje -IOOP-i za djecu s TUR-om 

 

TEMA I 

VODITELJ/KOORDINATOR  

DATUM  SUDIONICI  

Tihana Picak 

Dina Renduliĺ 

05. 12. 2019. 1.Suzana Koġutiĺ 

2.Gabrijela 

9.Ankica Huf 

10.Gordana 
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Zvjezdana Sindik Erdelja 

3.Mateja Hopek 

4.Marina MaĽeriĺ 

5.Gordnana Putar 

6.Katica Virag 

7.Marta Sabolek 

8.Ljiljana 

Miġkoviĺ 

Ġkreblin 

11.Ana Mihaliĺ 

12.Kristina 

Podolġak 

13.Sandra 

Ġimuniĺ 

14.Ana 

Gabriļeviĺ 

15.Suzana Bregeġ 

ONLINE RADIONICA: ĂUtjecaj medija na razvoj djetetañ 

TEMA I 

VODITELJ/KOORDINATOR  

DATUM  SUDIONICI  

Anja Zorko Od 21. 04. 

2020. do 28. 

04. 2020. 

1.Jasenka 

Kranjec 

2.ņurĽa Vugec 

3.Tamara Ļabraja 

4.Gordana 

Malekoviĺ 

5.Andreja 

Kosantek 

6.Grozdana 

Hrkaĺ 

 

7. ņurĽa Vugec 

8. Jasenka 

Kranjec 

9. Tihana Picak 

10. Tihana Mufiĺ 

11. Maja Domazet 

12. Nataġa Kiġ 

13. Petra Uroġeviĺ 

Ivanuġ 

ONLINE RADIONICA: ĂNepoģeljna ponaġanja djece predġkolske dobi 

TEMA I 

VODITELJ/KOORDINATOR  

DATUM  SUDIONICI  

Tihana Picak Od 14. 04. 

2020. do 17. 

04. 2020. 

1.Anica Mihaliĺ 

2.Gordana 

Ġkreblin 

3.Kristina 

Podolġak 

4. Sandra 

Ġimuniĺ 

9. Anja Zorko 

10. Ankica Huf 

11.Ljubica 

Ġkolnik 

12. Marta Sabolek 

13.Viktorija 

Bariġiĺ 
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5. Nada Pap 

6. Sanja Ratkajec 

7. Katica Virag 

8. Gordana Putar 

14. Suzana 

Januġiĺ-Skledar 

 Radionicu ĂPaģljivo postupanje s vodom, strujom i otpadomñ je koordinirala i vodila 

ravnateljica Gordana Anna H¿bl, odrģavala se u  pet termina od 14. 01. 2020. do 11. 02. 2020.  

Na radionici su bili prisutni svi odgojitelji  i ļlanovi struļnog tima DV Maslaļak. 

 Na radionicu  ĂRad s djecom s teġkoĺama u razvojuñ (Tihana Picak) kriterij slobodnog 

odabira radionice nije trebao biti primijenjen, veĺ prilagoĽen specifiļnostima populacije u 

srediġtu interesa radionice, ġto znaļi da su u navedenu radionicu trebali biti ukljuļeni svi 

odgajatelji koji su tijekom godine u grupi imali dijete u inkluziji.  

 Radionica ĂKomunikacija- Preduvjet uspjeġne suradnje s roditeljimañ je bila 

organizirana za sve odgojitelje.  

 Tablica 5.3 Prijedlozi za sadrģaj, oblik i voditelje struļnog usavrġavanja unutar 

ustanove za slijedeĺu pedagoġku godinu 

PRIJEDLOZI  

- Jeziļno ï govorni razvoj,  poticanje, prijedlozi igara i aktivnosti, praktiļan rad 

- Nastaviti s radionicom ï ĂDjeca s  teġkoĺama u razvojuñ  jer su to kompetencija 

kojih odgojiteljima uvijek nedostaje 

- Darovita djeca 

- Kontinuirano struļno usavrġavanje za sve odgojitelje koji vode posebne programe 

- Glazbene radionice- nove  spoznaje o glazbi 

- Informatiļke radionice  

- Humane vrednote 
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- Odgoj i obrazovanje za odrģivi razvoj 
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Struļno usavrġavanje izvan ustanove 

Tablica 5.4 Prikaz struļnih skupova, organizatora, mjesta odrģavanja i sudionika 

STRUĻNI SKUP I TEMA DATUM  ORGANIZATOR I 

MJESTO 

ODRĢAVANJA 

SKUPA 

SUDIONICI  

ĂPoticanje socijalne 

komunikacije kod djece s 

razvojnim odstupanjimañ 

Od 02. 09. 2019. 

do 04. 09. 2019. 

ERF, Zagreb Tihana Picak 

ĂDoprinos boljitku rane 

intervencije putem dr. 

korisnog uļenja u gradu 

Zagrebuñ 

05. 09. 2019. ERF, Zagreb Zvjezdana Sindik 

Promocija vodiļa ĂKroz 

stalni postav za djecuñ 

18. 09. 2019. Muzej Brdovec Brankica Cvetko 

Dragica Prġa 

ĂSigurnost u ustanovama 

odgoja i obrazovanjañ 

25. 09. 2019. ERF, Zagreb Zvjezdana Sindik 

Suzana Koġutiĺ 

ĂUmjetniļko pedagoġka 

istraģivanja u radu i 

predġkolskom odgoju i 

obrazovanjuñ 

29. 10. 2019. Krapinske Toplice Mateja Hopek 

ĂPoimanje smrti kod djece 

predġkolske dobiñ 

30. 09. 2019. Zagreb Zvjezdana Sindik 

ĂAgresivno ponaġanje djece 

predġkolske dobiñ 

02. 10. 2019. Udruga ĂLuka Ritzñ 

Zagreb 

Zvjezdana Sindik 

ĂRazvoj znanstvene 

pismenosti u kontekstu 

02. 10. 2019. AZOO; DV Siget Maja Domazet 
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ustanova za rani i predġkolski 

odgoj  i obrazovanjeñ 

03. 10. 2019. 

ATAAC konferencija o 

asistivnoj tehnologiji i 

komunikaciji 

17. 10. 2019. E-glas, Hotel Westin, 

Zagreb, 

Tihana Picak 

Anja Zorko 

VI modul struļnog 

usavrġavanja za program 

ranog uļenja stranog jezika 

17. 10. 2019. DV Tatjana Mariniĺ, 

Zagreb 

Andreja Kosantek 

ĂRJP ti i jañ 18. 10. 2019. HLD, ERF, Zagreb Anja Zorko 

Konferencija primijenjene 

psihologije 

18. 10. 2019. 

19. 10. 2019. 

HPK; HPD Zvjezdana Sindik 

ĂOdgoj z a humanost od 

malih nogu ï Inkluzija i rad s 

djecom migrantima u 

predġkolskom sustavu 

18. 10. 2019. CK Hrvatska, DV 

Milan Sachs, Zagreb 

Lidija Filipļiĺ 

ĂOtvoreno o mucanjuñ 22. 10. 2019. HLD; ERF; Zagreb Anja Zorko 

ĂKvalitetno uvoĽenje 

pripravnika u radñ 

23. 10. 2019. DV Grigor Vitez Ljubica Ġkolnik 

ĂUmjetniļko pedagoġka 

istraģivanja u ranom i 

predġkolskom odgoju i 

obrazovanjuñ 

29. 10. 2019. Krapinske Toplice Katica Virag 

ĂRazvoj znanstvene 

pismenosti u kontekstu 

ustanova za rani i predġkolski 

odgoj i obrazovanjeñ 

05. 11. 2019. AZOO, DV Siget Maja Domazet 
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VI modul struļnog 

usavrġavanja za program 

ranog uļenja stranog jezika- 

hospicij u odgojnoj skupini 

07. 11. 2019. DV Tatjana Mariniĺ, 

Zagreb 

Andreja Kosantek 

Grozdana Hrkaĺ 

ĂPedagoġka dokumentacijañ 07. 11. 2019. HPKZ Zagreb, Sekcija 

pedagoga 

Dina Renduliĺ 

Konferencija hrvatskih 

medija 

Od 06. 11.2019. 

do 09. 11. 2019. 

HPK; HPD; Osijek Zvjezdana Sindik 

Jesenska katehetska ġkola 

ĂBiti za drugogañ 

08. 11. 2019. 

09. 11. 2019. 

Nadbiskupski 

pastoralni institut, 

Zagreb 

Marta Sabolek 

Ana Gabriļeviĺ 

Odgoj za humanost od malih 

nogu- podruļje pripreme za 

izvanredne situacije 

12. 11. 2019. AZOO, CK Hrvatska Suzana Koġutiĺ, 

Vera Jakġevac 

Martina Frkanec 

DEFIBRILATOR- 

osposobljavanje za koriġtenje 

12. 11. 2019. Hitna sluģba ,Zapreġiĺ Sanja Ratkajec 

ĂDecember: Plan 

&Activitiesñ 

23. 11. 2019. ĠSJ ĂMali princñ, 

Zagreb 

Sandra Ġimuniĺ 

Kristina Podolġak 

ĂJanuary: Plan &Activitiesñ 14. 12. 2019. ĠSJ ĂMali princñ, 

Zagreb 

Sandra Ġimuniĺ 

Kristina Podolġak 

Sigurne ġkole i vrtiĺi 

(ERASMUS+) 

16. 12. 2019. CK Hrvatska Dina Renduliĺ 

Suzana Koġutiĺ 

ĂAktualnosti iz pedagoġke 

prakseñ 

17. 01. 2020. HPKZ Zagreb, Sekcija 

pedagoga 

Dina Renduliĺ 
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ĂFebruary: Plan &Activitiesñ 24. 01. 2020. ĠSJ ĂMali princñ, 

Zagreb 

Sandra Ġimuniĺ 

ĂNadzirano ļetkanje zubi u 

vrtiĺima i ġkolamañ 

29. 01. 2020. AZOO; Zagreb Nikolina Mlikotiĺ 

ĂĢivjeti zdravo u vrtiĺuñ 30. 01. 2020. HZJZ, Zagreb Nikolina Mlikotiĺ 

MeĽunarodni skup projekata 

ĂHello to the Worldñ 

13. 02. 2020. DV Maleġnica, Zagreb Ankica Huf 

ĂPrevencija od seksualnog i 

rodno uvjetovanog nasiljañ 

14. 02. 2020. Centar za mladeģ, 

Zapreġiĺ 

Zvjezdana Sindik 

ĂRastimo zajednoñ 14. 02. 2020. DV Radost,  Zagreb Tihana Mufiĺ 

Tamara Ļabraja 

Tjedan psihologije - Rana 

intervencija 

20. 02. 2020. URID,HPD Zvjezdana Sindik 

Zavrġna konferencija 

ERASMUS + projekta 

03. 03. 2020. Novinarski dom, 

Zagreb 

Gordana Anna 

H¿bl 

Ankica Huf 

Andreja Kosantek 

Teļaj njemaļkog jezika 

razine B1.2. i B 2.1. 

Od 1.9. 2019. do 

1.7.2020 

Zapreġiĺ Iva Vinkoviĺ 

Kako pomoĺi djeci da 

prebrode krize i traumatska 

iskustva 

23. 04. 2020. Webinar Ljubica Ġkolnik 

ĂNepoģeljna ponaġanjañ 20. 04. 2020. Nueva, Webinar Tihana Mufiĺ 
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ĂNepoģeljna ponaġanja kod 

djece s autizmomñ 

22. 04. 2020. Puteljak, Webinar Tihana Mufiĺ 

ĂTeġkoĺe senzorne 

integracijeñ 

23. 04. 2020. Puteljak, Webinar Tihana Mufiĺ 

ĂUtjecaj medija na mozak u 

razvojuñ 

27. 04. 2020. Nueva, Webinar Tihana Mufiĺ 

Sigurne ġkole i vrtiĺi 

(ERASMUS+) ï valorizacija 

programa on-line 

05. 06. 2020. CK Hrvatska Dina Renduliĺ 

Zakonski akti i aktualna 

praksa ranog i predġkolskog 

odgoja i obrazovanja 

26. 06. 2020. HPD, Zagreb Dina Renduliĺ 

Webinar  

ĂPrijava na K1ñ, sastanak i 

savjetovanje u Agenciji za 

mobilnost 

07.12.2018. 

18.01.2019. 

Internet Ljubica Ġkolnik 

Rad s potencijalno darovitom 

djecom 

27.09.2019. DV Iskrica, 

Jasna Cvetkoviĺ-Lay 

Romana Jankoviĺ 

Gordana Ġkreblin 
22.11.2019. 

14.02.2020. 

19.06.2020. 

Pedagoġka knjiģnica redovito se dopunjava novim izdanjima. Odgojitelji se koriste 

literaturom u skladu s temama od njihovog posebnog interesa i problemima s kojima se 

susreĺu u praksi.  

Izvanredna situacija izazvana COVID 19 potakla je online oblik struļnog 

usavrġavanja. Za to je koriġteno umreģavanje putem e-maila. Svi materijali dobiveni od 

Uļiteljskog fakulteta i Ministarstva znanosti i obrazovanja, kao i oni izraĽeni od strane 
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struļnih suradnika bili su od pomoĺi u noġenju sa novonastalom situacijom i prilagoĽavanju 

pristupa djeci.  

Timsko pripremanje materijala za web stranice i snimanja TV emisija moģe se 

smatrati dijelom struļnog usavrġavanja. 
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ZAKLJUĻAK 

Struļno usavrġavanje odvijalo se prema planu do oģujka 2020. Izvanredna situacija 

nastala s pojavom COVID19 potakla je online oblike struļnog usavrġavanja. Sav odgojno-

obrazovni kadar dodatno se educirao za rad u novonastaloj situaciji. Svi su napredovali u 

koriġtenju digitalne tehnologije i alata. Timski rad na novim oblicima komunikacije s djecom 

i roditeljima obogatio je iskustvo i znanja svih sudionika. 
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VI SURADNJA S RODITELJIMA  

6.1 Pruģanje podrġke roditeljima djece s posebnim potrebama, osobito roditeljima 

darovite djece, djece s teġkoĺama u razvoju, te socijalno nekompetentne djece 

Identifikacija posebnih potreba, izmeĽu ostalog, temelji se na informacijama 

prikupljenim kroz razgovora s roditeljima (na inicijalnim intervjuima prilikom upisa djeteta u 

vrtiĺa ili na tzv. individualnim konzultacijama tijekom godine). Roditelji djece s posebnim 

potrebama aktivno su ukljuļena u kreiranje programa za njihovo dijete.  Vaģnu ulogu u tome 

imaju ļlanovi struļnog tima, osobito defektolog, psiholog i logoped. Roditelji su ukljuļivani u 

izradu Individualiziranih odgojno-obrazovnih planova. Dogovarane su smjernice za 

stimuliranje djetetovog razvoja. Neki roditelji upuĺivani su s djetetom na dodatnu obradu u 

specijalizirane ustanove. Veĺina roditelja prihvatila je dobivene sugestije i potraģila pomoĺ. 

Za dvoje djece zatraģena je pomoĺ Centra za socijalnu skrb kako bi dijete bilo upuĺeno na 

dodatnu obradu i stimulaciju.  

Godiġnjim planom ustanove planirano je ukljuļivanje roditelja u proces identifikacije 

darovite djece tijekom oģujka 2020. MeĽutim, u to je vrijeme vrtiĺ zatvoren zbog COVID-19 

krize. Isto tako, planirani su individualni razgovori psihologinje s roditeljima prepoznate 

darovite djece, koji su iz istog razloga odgoĽeni.  

6.2 Edukacija roditelja osobito na podruļju osamostaljivanje djece za vrġenje pravilnih 

izbora u cilju zaġtite vlastitog integriteta (psihiļkog i fiziļkog). 

U svrhu pruģanja podrġke roditeljima u odgoju njihove djece organizirane su dvije 

radionice na temu ĂKako prepoznati i rjeġavati probleme u odgojuñ, na koje se odazvalo 

ukupno 42 roditelja. U sklopu provoĽenja CAP program (Programa prevencije zlostavljanja 

djece) takoĽer su provedene predavanja za roditelje. Na web stranici vrtiĺa u rubrici 

namijenjenoj roditeljima objavljivan su tekstovi s aktualnom problematikom. Ovaj oblik 

podrġke roditeljima osobito se koristio u periodu kada je vrtiĺ prekinuo s radom radi 

COVID19. 

Putem panoa za roditelji i individualnih konzultacija roditeljima je prezentiran 

odgojno-obrazovni rad na ovom podruļju. Roditelji izjavljuju da im je takav oblik 

komunikacije vaģan izvor informacija i iznose niz pohvala odgojiteljima za pripremljenost i 

struļnost u voĽenju individualnih razgovora (viġe u prilogu Analiza ankete za roditelje). 

6.3 Pruģati podrġku roditeljima u medijskom odgoju djece. 

Vaģnost zaġtite djece od potencijalnih opasnosti u koriġtenju suvremenih medija bila je 

jedna od tema o kojoj se trebalo raspravljati na roditeljski sastancima, ali odaziv roditelja na 

taj sastanak bio je izuzetno mali. Za ovu tematiku roditelje se pokuġalo zainteresirati putem 

tekstova na web stranici vrtiĺa. 
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U Tjednu psihologije (17. 02. ï 21. 02.) u suradnji s psihologinjom Centra za mladeģ 

Zapreġiĺ, organizirana je, u prostorima Centra, radionica za roditelje pod nazivom ñOļiju 

uprtih u ekranñ.  

6.4  Potpora roditeljima kod prijelaza djeteta iz vrtiĺa u ġkolu. 

Odrģane su dvije edukativne radionice za roditelje na temu ĂMala ġkola za veliku 

ġkoluñ koje je u suradnji s odgajateljima vodila psihologinja vrtiĺa.  Roditelji su pokazali 

veliki interes za ove radionice.  

 Roditelji djece ġkolskih obveznika imali su prilike kroz razgovore s logopedinjom i 

psihologinjom. Zbog specifiļne situacije uvjetovane COVID-19 psihologinja je veĺinu 

razgovora obavila telefonskim putem. Moguĺe je da bi postotak roditelja koji su se javili na 

razgovor bio i veĺi da je situacija bila regularna.  

 S obzirom da je realizacija programa bile prekinuta putem web stranice vrtiĺa i TV 

emisije ĂDjeļji kutakñ (koje je vrtiĺ pokrenuo u suradnji s TV Zapad) roditelji su upuĺivani na 

sudjelovanje s djecom u igri i uļenju. 

6.5  Informiranje i ukljuļivanje roditelja u ģivot i rad vrtiĺa 

 Roditeljima je pruģana potpora u odgoju kroz svakodnevnu komunikaciju, roditeljske 

sastanke, individualne konzultacije i putem vizualnih poruka na panoima.  

 U svakoj odgojnoj grupi organizirana su po 2 roditeljska sastanka. Na prvima su 

dogovarana pravila meĽusobne komunikacije odgojitelja i roditelja. Roditelje se informiralo o 

sigurnosnim mjerama i protokolu postupanja u kriznim situacijama. U periodu adventa 

organizirane su ogledne aktivnosti i druģenja.  

Tijekom jeseni organizirane su igre i radionice za djecu i roditelje na vrtiĺkom 

dvoriġtu kojima su ujedno obiljeģeni Dani zahvalnosti za plodove zemlje.  

Ostali planirani oblici direktnog ukljuļivanja roditelja u ģivot i rad vrtiĺa bili su 

onemoguĺeni radi izvanredne situacije uzrokovane epidemijom COVID 19. 

Ipak neki roditelji ostali su povezani s odgojiteljima preko druġtvenih mreģa i e-mail 

poġte.  

 Grupe su uglavnom bile na WhatsApp i Viber aplikacijama. U grupama su roditelji 

izmjenjivali informacije i savjete ( majke zdravstvene djelatnice su davale savjete i prijedloge 

drugim roditeljima). Odgojitelji su roditeljima slali prijedloge aktivnosti i ideje za rad s 

djecom kod kuĺe, a roditelji odgojiteljima slike djece. U grupama mlaĽe djece su roditelji slali 

odgojiteljima informacije o postignuĺima djece, npr. poļeo je slagati reļenice, ili crtati i sl.  

Odgojitelji i roditelji koji su suraĽivali putem ovakvih grupa imaju samo pozitivna 

iskustva, te roditelji traģe nastavak ovakvih oblika suradnje i nakon pandemije COVID ï 19.  
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Dio odgojitelja nije ostvario ovakav vid suradnje s roditeljima, jer su se bojali 

naknadne zlouporabe njihovih privatnih telefona, smatraju da bi se ovakva suradnja trebala 

odvijati preko sluģbenih mobitelima. TakoĽer odgojitelji smatraju da nisu dovoljni 

informatiļki obrazovani za takav vid suradnje, te da kod kuĺe nemaju dostatnu informatiļku 

opremu ili moraju koristiti svoju privatnu opremu ( kompjuter, printer). 

 Odgojitelji koji nisu imali grupe s roditeljima, kao jedan od razloga navode i 

poġtovanje privatnosti podataka, nikada nisu sigurni ġto i koliko smiju napisati u zajedniļkim 

grupama. 

6.6 Informiranje roditelja o razvoju djeteta.  

Omoguĺiti roditeljima ġto bolji uvid u djetetov ģivot u vrtiĺu jedan je od vaģnijih 

zadataka kvalitetne ustanove. U anketi za roditelje analizirani su razliļiti oblici komunikacije 

vrtiĺa s roditeljima kako bi se ustanovilo kojeg od njih roditelji procjenjuju kao 

najuļinkovitijeg u zadovoljavanju navedenog cilja. Prema dobivenim rezultatima u 

provedenoj anketi ļini se da su to individualni razgovori odgajatelja s roditeljima, 

svakodnevna komunikacija s odgajateljima, tzv. Ărazgovori na kvakiñ, izloģeni djeļji radovi i 

fotografije, panoi za roditelje itd.  

Tablica 6.1 Oblici suradnje vrtiĺa s roditeljima rangirani s obzirom na frekvenciju u kojoj su 

izabrani kao najbolji izvor informacija o djetetovom ģivotu u vrtiĺu: 

OBLIK SURADNJE S RODITELJIMA  F 

Individualni razgovori s odgajateljima (individualne konzultacije) 39 

Svakodnevni razgovori s odgojiteljima (kod primopredaje djeteta) 30 

Razgovori s odgojiteljima (opĺenito) 27 

Izloģeni radovi djece 18 

Panoi za roditelje 16 

Izloģene fotografije djece u aktivnostima 16 

Roditeljski sastanci 9 
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Djetetova individualna mapa 8 

Radionice 6 

Informacijama dobivenim od djeteta 5 

Priredbe  5 

Sve navedeno 4 

Telefonskim razgovorima 4 

Whatsapp grupe, e-mail 4 

Informacije s drugim roditeljima (ĂRazgovorima u parkuñ) 2 

Druģenja 1 

6.7 Valoriziranje programa rada vrtiĺa u suradnji s roditeljima 

U svrhu valorizacije Godiġnjeg plana i programa DV Maslaļak za 2019./2020. godinu 

provedena je anketa za roditelje. Anketirano je 92 roditelja korisnika redovitog desetsatnog 

programa rasporeĽenih u 10 odgojnih skupina, te 37 roditelja djece ukljuļena u Program 

uļenja engleskog jezika kroz redoviti program, 8 roditelja ļija djeca uļe njemaļki kroz 

redoviti program, te 15 roditelja djece ukljuļene u Katoliļki vjerski odgoj. Dakle anketom je 

ukupno bilo obuhvaĺeno 152 roditelja. Analiza svih anketa nalazi se u prilogu. 

  



85 

 

VII SURADNJA S VANJSKIM USTANOVAMA  

U svrhu ostvarivanja, obogaĺivanja i prezentiranja programa vrtiĺ suraĽuje s brojnim 

institucijama i udrugama osobito onima u lokalnim zajednicama u kojima djeluje.  

Ova pedagoġka godina imala je mnogo posebnosti i ograniļenja u fiziļkoj 

komunikaciji, pa su tako mnogi susreti otkazani, a suradnja se odvijala preko digitalnih 

medija i on-line putem.  

Ove godine intenzivirana je suradnja s upravom grada Zapreġiĺa, osobito sa stoģerom 

Civilne zaġtite zbog provoĽenja mjera i preporuka u cilju zaġtite zdravlja uzrokovane 

epidemijom. Sa susjednim gradskim vrtiĺem DV Vrtuljak organiziran je i prihvat djece. 

Zbog epidemije COVIDï19 intenzivno se suraĽivalo s lokalnim medijima, a s 

televizijom Zapad dogovorene su i snimane emisije za predġkolce. Priloge za televizijski 

program i web stranicu vrtiĺa pripremale su odgojiteljice, struļni suradnici i ravnateljica. Na 

inicijativu pedagoginje ostvaren je tv program za predġkolsku djecu koji su partneri s TV 

Zapad vrlo rado prihvatili. 

Tradicionalna suradnja odvijala se kroz godinu sa svim ustanovama u okruģenju: 

gradskom knjiģnicom çA. Kovaļiĺè, Turistiļkom zajednicom Zapreġiĺ, POU Zapreġiĺ,  

udrugom Ekoturistiko iz Brdovca, Centrom za mladeģ, Udrugom za predġkolski i ġkolski 

sport "Zapreġiĺki kraj", Sportskim druġtvom Rolica, HAPK Mladost, Udrugom Medosport, 

osnovnim ġkolama A. Augustinļiĺ i Lj. Gaj iz Zapreġiĺa,  P. Belas, I., B. Maģuraniĺ i . 

Perkovca iz opĺine Brdovec, srednjom ġkolom J. B. Jelaļiĺ u Zapreġiĺu, Centrom za socijalnu 

skrb Zapreġiĺ, Vatrogasnom postajom, Udrugom roditelja çKorak po korakñ, Domom 

zdravlja Zapreġiĺ, Zavodom za javno zdravstvo dr. A. Ġtampar i Zavodom za javno zdravstvo 

Zagrebaļke ģupanije, Muzejom Brdovec, Ģupnim uredima Brdovca i Zapreġiĺa, Hrvatskim 

Crvenim kriģem i Gradskim druġtvom Crvenog kriģa Zapreġiĺ.  

Posebnost je suradnja s Nadbiskupijskim pastoralnim institutom u Zagrebu gdje su 

uspjeġno zavrġile svoje doġkolovanje odgojiteljice Marta Sabolek i Ana Gabriļeviĺ. 

Intenzivnija je bila suradnja s ustanovama u kojima su odgojitelji polazili specifiļne 

edukacije, a to su DV T. Mariniĺ u Zagrebu (uļenje stranog jezika),  DV Iskrica u Zagrebu 

(rad s darovitom djecom) i DV Srļeko u Zagrebu (Montessori metoda).  

Struļni suradnici njeguju svoje struļno usavrġavanje i razmjenu iskustva u radu u 

predġkolskim ustanovama kroz udruge i komore. 

 U suradnji s policijskom postajom Zapreġiĺ provodio se prometni odgoj. U svrhu 

provoĽenja prometnog odgoja vrtiĺ je povezan s udrugom Roda, HAK-om, Ministarstvom 

znanosti i obrazovanja i udrugom Sigurna cesta. 

           Uspjeġno izlaganje u AZOO-a iz podruļja graĽanskog odgoja imala je odgojiteljica 

Maja Domazet. 
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           Na meĽunarodnom struļnom skupu projekata Say Hello to the World u DV Maleġnica 

u Zagrebu uspjeġno su predstavile svoj projekt odgojiteljice Ljubica ġkolnik i Ankica Huf. 

Vrtiĺ je sudjelovao na raznim likovnim natjeļajima i izloģbama, a ukljuļuje se i u sva 

vaģna dogaĽanja na nivou grada Zapreġiĺa i opĺine Brdovec. 

 Zapaģeni su bili nastupi odgojno-obrazovnih skupina Die Sterne i Minionsi na 

Djeļjem faġniku u Zapreġiĺu.  

U suradnji sa Ġkolskim sportskim druġtvom Zapreġiĺki kraj i ove godine su 

organizirani Sportski susreti vrtiĺa Vrtuljak i Maslaļak. 

Aktivnosti u vrtiĺu redovito su pratile lokalne novine "Prigorski kaj", "Zapreġiĺki 

ġpigl" ,"Zapreġiĺki kraj" i Zapreġiĺ ï informativni mjeseļnik, Z fm radio, te lokalna televizija 

Zapad. 

Na struļnom planu vrtiĺ suraĽuje s Agencijom za odgoj i obrazovanje i mnogim 

vrtiĺima.  

Vrtiĺ u skladu s ugovorom s Uļiteljskim fakultetom u Zagrebu omoguĺava studentima 

obavljanje struļne prakse. Ove su godine struļnu praksu obavile 3 redovite studentice 

Uļiteljskog fakulteta u Zagrebu i 12 izvanrednih studenata Uļiteljskog fakulteta u Zagrebu, 

Ļakovcu i Petrinji. 

Zavrġen je postupak podjele vrtiĺa u Brdovcu i Zapreġiĺu u dvije zasebne ustanove. 

Proces je bio sloģen i zahtjevan i traģio je intenzivnu suradnju s upravom grada Zapreġiĺa i 

opĺine Brdovec. 

  



87 

 

ZAKLJUĻAK 

Otvorenost prema sredini omoguĺuje veĺu kvalitetu programa, priliku za neposredno 

uļenje i afirmiranje vrtiĺa u druġtvenoj sredini. U provoĽenju projekata u odgojno-

obrazovnom radu s djecom gotovo u svim odgojno-obrazovnim skupinama odgojitelji 

uspostavljaju suradnju s osobama, udrugama i institucijama koje se bave problematikom u 

fokusu djeļjeg interesa. Djeci se omoguĺuje da upoznaju svoju okolinu i da aktivno 

participiraju u ģivotu druġtvene zajednice. Sudjelovanje vanjskih ļimbenika u odgojno-

obrazovnom procesu ļini sponu izmeĽu vrtiĺa i druġtvene sredine. Roditelji u svom osvrtu 

izraģavaju zadovoljstvo obogaĺivanjem programa. 
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PRILOG 1 ï  ANKETA ZA RODITELJE   

ODGOJNO-OBRAZOVNA SKUPINA: 

_______________________________________________ 

Poġtovani! 

 Pred vama je upitnik kojim ģelimo ispitati vaġe viĽenje vrtiĺkog programa. Vaġi 

stavovi i prijedlozi vrlo su korisne smjernice za njegovo unapreĽivanje, stoga Vas molimo da 

budete ġto iskreniji u kritici i ġto produktivniji u prijedlozima. 

 Unaprijed zahvaljujemo na suradnji!  

1. U situacijama odsutnosti odgojitelja u odgojno-obrazovnoj skupini vaġeg djeteta 

organizirane su zamjene. Odaberite tvrdnje koje najbolje opisuju vaġe stavove. 

 

a) Odgajatelji na zamjeni uspjeġno su provodili Program i moje dijete je dobro reagiralo 

na njih. 

b) Odgajatelji na zamjeni nisu uspjeli kvalitetno provoditi Program ġto se negativno 

odrazilo na zadovoljstvo mog djeteta. 

c) Nebitno mi je tko provodi Program jer to ne utjeļe na njegovu kvalitetu niti na 

napredovanje mog djeteta. 

d) Ovakvih zamjena bilo je previġe ġto se negativno odrazilo na zadovoljstvo mog 

djeteta. 

 

Predlaģemo: __________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________ 

 

2. Trudimo se pravovremeno Vas informirati o promjenama u organizaciji rada s 

djecom (npr. o zamjenama odgojitelja, koriġtenju godiġnjih odmora, radu 

blagdanima, pojavi zaraznih bolesti i sl.). Odaberite tvrdnje koje najbolje opisuju 

koliko smo u tome uspjeli. 

a) Informacije smo dobivali pravovremeno d) Informacije su bile jasne. 

b) Nismo se osjeĺali pravovremeno 

informiranom/im. 

e) Informacije su bile korisne. 

c) Nismo pratili takve informacije. f) Informacije su bile nepotrebne. 

 

 



89 

 

Predlaģemo: 

_____________________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________ 

 

3. Cilj nam je da vrtiĺ bude sigurno mjesto za dijete. U tu svrhu smo s vama dogovorili 

odreĽena pravila ponaġanja i istakli kuĺni red na vidljivim mjestima u vrtiĺu. Zanima 

nas vaġa procjena sigurnosti djeteta u vrtiĺu. 

 

a) Smatramo da je vrtiĺ sigurno mjesto za dijete. 

b) Smatramo da u vrtiĺu postoji niz potencijalnih opasnosti za dijete o kojima se ne 

vodi dovoljno brige (napiġite kojih): 

____________________________________________ 

_____________________________________________________________________ 

c) Nismo dovoljno upoznati s kuĺnim redom i pravilima ponaġanja roditelja i 

odgojitelja u cilju zaġtite djeteta. 

 

Predlaģemo:___________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________ 

 

4. Izaberite tvrdnju koja najbolje opisuje vaġe miġljenje o prostoru u kojoj se provodi 

Program s obzirom na ļistoĺu i urednost. 

 

a) Prostor je ļist i uredan b) Prostor je prljav i neuredan 

c) Prostor nije uvijek ļist i uredan  

d) Osobito me smeta:__________________________________________________ 

__________________________________________________________________ 

Predlaģem:_________________________________________________________ 

__________________________________________________________________ 

 

5. Izaberite tvrdnje koja najbolje opisuje vaġe miġljenje o prostoru u kojoj se provodi 

Program s obzirom na estetski dojam. 

 

a) Prostor je ugodan i lijep 
c) Prostor je zadovoljavajuĺi 

b) Prostor je ruģan  

c) U prostoru mi se sviĽa:_______________________________________________ 
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__________________________________________________________________ 

d) U prostoru mi se ne sviĽa:_____________________________________________ 

___________________________________________________________________ 

 

6. Izaberite tvrdnju koja najbolje opisuje vaġe miġljenje o opremljenosti sobe u kojoj se 

provodi program provodi. 

 

e) Vrtiĺka je soba dovoljno dobro opremljena igraļkama i drugima materijalima za 

igru i uļenje. 

f) Vrtiĺka je soba izuzetno dobro opremljena igraļkama i drugima materijalima ġto 

doprinosi kvaliteti programa. 

g) Nedostaje igraļaka i drugih materijala ġto negativno utjeļe na kvalitetu programa. 

h) Nismo upoznati  s opremljenoġĺu sobe 

i) Predlaģemo:________________________________________________________ 

__________________________________________________________________ 

 

7. Cilj nam je omoguĺiti roditeljima uvid u ono ġto njihovo dijete u vrtiĺu radi (kako 

se i s kim igra, ġto uļi, kako se ponaġa, kako se osjeĺa i sl.). U tu svrhu  informacije 

moģete dobiti u svakodnevnoj komunikaciji s odgajateljima, na individualnim 

konzultacijama s odgajateljima i struļnim suradnicima, putem panoa za roditelje, 

izloģenim djeļjim radovima i fotografijama, putem individualne mape, kroz druģenja, 

priredbe, roditeljske sastanke, radionice i sl. 

 

a) Na koje ste naļine dobili najbolji uvid u ģivot vaġeg djeteta u vrtiĺu?____________ 

___________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________ 

b) Ġto vam se u tome nije svidjelo?________________________________________ 

__________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________ 

c) Prijedlozi:__________________________________________________________

___________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________ 

 

8. Jedan od ciljeva programa vrtiĺa je potaknuti cjelokupni razvoj djeteta. Pokuġajte na 

skali od 1 ï 5 (pri ļemu 1 predstavlja najmanju, a 5 najveĺu jedinicu procjene) 

procijeniti koliko je vaġe dijete napredovalo na pojedinim segmentima razvoja, a 

smatrate to, izmeĽu ostalog, rezultatom programa: 

Razvoj samostalnosti  

a) Samostalno uzimanje hrane  1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

b) Samostalno oblaļenje i hranjenje 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

c) Odrģavanje osobne higijene   1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

d) Briga za vlastite stvari   1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 
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Socijalno-emocionalni razvoj 

a) Stvaranje i odrģavanje prijateljstava  1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

b) Ukljuļivanje u igru    1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

c) Prihvaĺanje i razumijevanje pravila 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

d) Kontrola emocija   1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

e) Tolerancija na frustraciju  1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

Spoznajni razvoj 

a) Ģelja za istraģivanjem i upoznavanjem okoline   1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

b) Posjedovanje razliļitih znanja (u skladu s dobi djeteta)  1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

c) Iskazuje razliļite interese      1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

Napredovalo je u govornom razvoju   1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

Napredovalo je u likovnom izrazu   1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

Uģiva u glazbenim aktivnostima    1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

Zna puno pjesmica i glazbeno ritmiļkih igara  1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

Motoriļki je spretno i koordinirano   1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

Spretnije manipulira olovkom, ġkarama i kistom  1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

9. Koja znanja, vjeġtine, navike, sposobnosti uoļavate kod vaġeg djeteta, a smatrate ih 

rezultatom Programa?  

Predlaģemo: ___________________________________________________________ 

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________ 

 

10. Koja znanja, vjeġtine, navike, sposobnosti vaġe dijete nije steklo u Programu, a vi ste ih 

oļekivali?  ___________________________________________________________ 

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________ 

Predlaģemo: ___________________________________________________________ 

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________ 

11. Navedite ġto se vaġem djetetu: 

a) posebno sviĽa u njegovoj odgojno-obrazovnoj skupini  ________________________ 
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________ 

b) ġto mu se ne sviĽa _____________________________________________________ 

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________ 

12. Procijenite na skali od 1 do 5 (pri ļemu 1 predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu 

procjene) u kojoj bi mjeri vrtiĺ preporuļili drugim roditeljima. 

    1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

Predlaģemo:___________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________ 

13. Na kraju vas molimo da, ukoliko ih imate, navedete joġ prijedloga za poboljġanje 

programa  _____________________________________________________________ 

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________ 

Zahvaljujemo na suradnji! 
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PRILOG 2 ï VALORIZACIJA PROGRAMA 2019./2020.  Ą redoviti program 

U svrhu valorizacije Godiġnjeg plana i programa DV Maslaļakñ za 2019./2020. 

godinu provedena je anketa za roditelje. Anketirana su N=92 roditelja korisnika redovitog 

desetsatnog programa u 10 odgojno-obrazovnih skupina.  

  Roditelji ļija su djeca ukljuļena u obogaĺene redovite programe (N=48) anketirani su 

u svrhu valorizacije specifiļnih programa (engleski, njemaļki i katoliļki-vjerski). Pitanja iz 

njihovih anketa koja se odnose na zamjene odgojitelja, informiranost roditelja i sigurnost 

vrtiĺa uzeti su u obzir i u ovoj anketi. 

1. U situacijama odsutnosti odgojitelja koji vode odgojnu skupinu nuģno je organizirati 

zamjene i/ili preorganizirati uobiļajenu organizaciju rada. Zanimalo nas je kako roditelji 

doģivljavaju odgojitelje na zamjeni. Na ovo pitanje odgovaralo je  119 roditelja. 

Tablica 1 U situacijama odsutnosti odgojitelja u odgojno-obrazovnoj skupini vaġeg djeteta 

organizirane su zamjene. Odaberite tvrdnje koje najbolje opisuju vaġe stavove. 

 TVRDNJE f 

a Odgajatelji na zamjeni uspjeġno su provodili Program i moje 

dijete je dobro reagiralo na njih. 

99 

b 
Odgajatelji na zamjeni nisu uspjeli kvalitetno provoditi Program 

ġto se negativno odrazilo na zadovoljstvo mog djeteta 1 

c 
Nebitno mi je tko provodi Program jer to ne utjeļe na njegovu 

kvalitetu niti na napredovanje mog djeteta. 5 

d Ovakvih zamjena bilo je previġe ġto se negativno odrazilo na 

zadovoljstvo mog djeteta 

8 

 KOMENTARI RODITELJA  f 

Sve ok - Sve je naj. Tete su jako susretljive, dobre, nasmijane i 

djeca idu rado u vrtiĺ. Jako smo zadovoljni s ovim vrtiĺem. 

1 

Zamjena je 

bilo previġe 

- Jedina i velika zamjerka vrtiĺu su preļeste zamjene (ide u 

vrtiĺ samo 5 mjeseci a do sada je promijenio 3 tete). Dosta 

teġko nam je iġla prilagodba, a stalno mijenjanje teta to 

nam dodatno oteģava. Znam da je i vama teġko sve 

organizirati, ali zbilja ģelimo da se to ġto prije rijeġi ili da 

1 
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se  dijete premjesti u grupu sa stalnim odgojiteljima. 

- ĂLeteĺiñ odgojitelj koji bi bio na raspolaganju za zamjene 

u podruļnom objektu kako djeca ne bi konstantno bila 

rasporeĽivana po drugim grupama; U naġoj je grupi 

previġe spajanja s drugim grupama, tetama, svako malo 

neke zamjene. Na sreĺu na naġe dijete to previġe ne utjeļe, 

ali bi voljeli da je manje spajanja i zamjena 

- Zamjene su uglavnom iz naġeg objekta Pionir pa je to ok. 

Preļesto se deġava da radi odsutnosti odgojitelja djecu 

podijele u tri skupine. 

- Zamjena je bilo puno. Odgojiteljice koje su bile na zamjeni 

su divne, ali ļini mi se da je previġe tih zamjena. 

- Odgojitelji su dali sve od sebe kako bi djeci olakġali period 

zamjena no u Medvjediĺima ih je bilo previġe. Predlaģem 

voditi brigu unaprijed kod izbora teta kako bi se izbjegle 

uļestale zamjene. 

 

1 

 

 

1 

 

1 

 

1 

Naġe dijete 

ipak najviġe 

voli svoje tete 

- Naġe dijete ipak najviġe voli kada su njegove tete, ali 

nikada nismo imali probleme s zamjenama 

- Kad su manji loġije reagiraju na promjene pa se to desilo i 

kod mog djeteta, ali to nije do teta, one svoj posao odrade 

- Da se barem grupe koje i inaļe ļesto mijenjaju odgojitelje 

ne dijele nespretno i ne izmjenjuju zamjene. 

1 

 

1 

1 

Prijedlozi  - Bolju organizaciju rada 

- Da se osigura da je uvijek jedan poznati odgojitelj s 

djetetom i da se dijete ranije upozna s odgojiteljem na 

zamjeni, a ne da se ġokira. -Da se odgojitelj na zamjeni 

upozna s psihofiziļkim stanjem djeteta te da isti isto 

primjeni.  

- Da dijete tijekom godine uvijek ostane u prostoru na koji 

je navika 

1 

1 

 

 

1 

Nije mi 

poznato kako 

rade/nije bili 

zamjena 

- Nije bilo zamjena: Ne sjeĺam se baġ zamjena  (skupina ) 

Minions 

- Zamjene ne poznajem kako rade. 

- Nije bilo duljih zamjena pa nisam stekla dojam da je dijete 

bilo zakinuto, no stekla sam dojam da zamjene ne 

posveĺuju paģnju engleskom programu veĺ rade kao i u 

drugim grupama u kojima su zamjene. 

- Osjeti se kad je zamjena, ali o kvaliteti je teġko suditi. 

3 

1 

1 

 

1 
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18 roditelja (15.12% anketiranih) komentiralo je organizaciju zamjena i rad odgojitelja 

na zamjenama. Najviġe anketiranih roditelja smatra da odgojitelji na zamjeni uspjeġno 

provode Program i da  djeca dobro prihvaĺaju te odgojitelje (f=99 ġto iznosi 83,19 %) i 

nebitno im je tko provodi Program jer to ne utjeļe na kvalitetu napredovanja njihovog djeteta 

(f=5). Ipak 8 (6.72%) roditelja smatra da je zamjena bilo previġe tijekom godine ġto se 

negativno odrazilo na zadovoljstvo djeteta, a ļini se i tih roditelja. Radi se uglavnom o 

roditeljima mlaĽe djece iz odgojnih skupina Medvjediĺi i Sunļeka (f=5). Iz komentara je 

vidljivo nezadovoljstvo ļestim izmjenama odgojitelja i spajanjem odgojnih skupina. Razlozi 

zamjena bili su duģa bolovanja, povratak odgojiteljice s porodiljinog dopusta i odlazak druge 

odgojiteljice na porodiljini dopust, te odlazak jedne odgojiteljice u mirovinu. 

2. Trudimo se pravovremeno informirati roditelje o promjenama u organizaciji rada s 

djecom (npr. o zamjenama odgojitelja, koriġtenju godiġnjih odmora, radu blagdanima, 

pojavi zaraznih bolesti i sl.). Roditelji su upitani da odaberu tvrdnje koje najbolje opisuju 

koliko smo u tome uspjeli. 

Tablica 2 Stavovi roditelja o stupnju u kojem su se osjeĺali informirani o promjenama u 

organizaciji rada 

 TVRDNJE F 

a Informacije smo dobivali pravovremeno 116 

b 
Nismo se osjeĺali pravovremeno informiranim 

5 

c Nismo pratili takve informacije.  

d Informacije su bile jasne 59 

e Informacije su bile korisne 42 

f Informacije su bile nepotrebne 1 

 KOMENTARI RODITELJA  F 

Pohvale - Nastavite tako. Sasvim smo dobro informirani. 

- Djeci je dobro 

2 
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Prijedlozi  - Prikupiti e-mail adrese od roditelja i dogovoriti kojem roditelju 

ĺe se tim putem dostavljati obavijest 

- Informirati roditelje elektronskim putem. Obavijesti na 

oglasnim ploļama nekada ne stignemo proļitati. 

- Da isti odgojitelji koji su na zamjeni ostanu do kraja vraĺanja 

istog odgojitelja te da ostane u istom prostoru 

3 

Zamjerke - Informacije su pravovremene kod koriġtenja godiġnjih odmora 

i bolovanja. Ako su razlozi zamjena bili drugi obiļno smo 

obavijeġteni zadnji ļas i to ne opravdavam. 

- Da nas viġe ne dovodite pred gotov ļin prilikom promjene 

odgojitelja ĂTako je. Odluka se neĺe promijeniti. Ne pitajte za 

razloge jer ih vam neĺu reĺiñ. 

- Kako ĺemo se osjeĺati informirani kada je u vrtiĺu sve od 

danas do sutra. Toliko kaosa nikad nije bilo, totalna 

neorganiziranost 

- Da objekt Pionir bude ravnopravan centralnom objektu kada je 

u pitanju informiranje, bilo da je rijeļ o fotografiranju ili 

organizaciji rada 

- Bolju organizaciju rada. Kako ĺe tete prenijeti pravovremeno 

informacije kada ni same od strane odgovornih osoba nisu 

pravovremeno informirane. 

5 

 

Vidljivo je da najveĺi broj roditelja (82.85%) smatra da su pravovremeno informirani, 

te da su informacije bile jasne i korisne. Samo 5 roditelja navodi kako se nisu osjeĺali 

pravovremeno informirani i komentira svoje nezadovoljstvo. Uglavnom se radi se o 

roditeljima ļija djeca su smjeġtena u objekt Trg mladosti 9 (tzv. Pionir), koji su ujedno bili 

nezadovoljni ļestim zamjenama koje su se dogaĽale tijekom godine u odgojnoj skupini 

njihove djece.  

Roditelji predlaģu informiranje elektroniļkim putem. Taj vid informiranja pokazao se  

nuģnim tijekom situacije izazvane COVID 19. To bi zahtijevalo veĺu tehniļku podrġku 

osobito za odgojitelje. 

3. Cilj nam je da vrtiĺ bude sigurno mjesto za dijete. U tu svrhu vrtiĺ ima propisane ĂMjere 

sigurnosti i protokole postupanja u kriznim situacijama kojima su jasno odreĽena pravila za 

sve zaposlenike i roditelje. Zanimalo nas je kako roditelji procjenjuj sigurnost djeteta u vrtiĺu. 
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Tablica 3 Procjena sigurnosti u vrtiĺu 

 TVRDNJE F 

a Smatramo da je vrtiĺ sigurno mjesto za dijete 135 

b Smatramo da u vrtiĺu postoji niz potencijalnih opasnosti za dijete o kojima 

se ne vodi dovoljno brige (napiġite kojih):  

- Obavezno zakljuļavanje vrata poslije 8 ili 9 sati i da ih otvara 

neko od osoblja i prati izlazak svih. 

- Ulaz u vrtiĺ omoguĺen je svakome. Teġko je odrediti tko je zaista 

u vezi s djetetom a tko bi mogao uĺi tek tako, te biti opasan. 

- Pripazite na zakljuļavanje dvoriġnih vrata 

- Rijeļ je o Pioniru. Ima li doista potrebe troġiti papir kako bi 

istaknuli sve nedostatke koje budimo realni neĺete uskoro 

promijeniti!!?? 

4 

c Nismo dovoljno upoznati s kuĺnim redom i pravilima ponaġanja roditelja i 

odgojitelja u cilju zaġtite djeteta. 

 

d Pohvale i prijedlozi: 

- Svi paze da se neġto ne desi, a djeci treba kretanja i puno igre 

- Sve se vidi i na roditeljskom smo informirani 

- Po uzoru na Zagrebaļke vrtiĺe kvaki na svim vratima bi trebale 

biti postavljene visoko. 

3 

Roditelji (96,42%) smatraju da je vrtiĺ sigurno mjesto za njihovo dijete. Samo 4 

roditelja smatra da postoje potencijalne opasnosti i vide ih u kontroli ulaznih i dvoriġnih vrata. 

4.Ļestoĺa i urednost prostora preduvjet je zdravog odrastanja djeteta i odraz kulture vrtiĺa. 

Roditelji su pitani da izaberu tvrdnju koja najbolje njihovo miġljenje o prostoru u kojoj se 

provodi Program s obzirom na ļistoĺu i urednost. 
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Tablica 4 Procjena ļistoĺe i urednosti vrtiĺa 

 TVRDNJE F 

a Prostor je ļist i uredan  92 

b 
Prostor j prljav i neuredan 

0 

c Prostor nije uvijek ļist i uredan 0 

d Osobito me smeta 0 

e Komentari i prijedlozi: 

- Niġta me ne smeta, uredno je koliko moģe biti. Staro je ali toplo. 

- Prostor je star i u njega se davno prestalo ulagati (Pionir). 

Predlaģu novi vrtiĺ. 

- Sanitarni ļvor o kojem se svake godine iznova piġe i promjena 

nema. 

- Malo novosti u prostoru, novi materijali za sobe i kupaone 

- Predloģila bi da si svako dijete nakon obroka ili uģine obavezno 

opere ruke i lice  jer znaju dosta biti zamusani od hrane. 

- Nedostaje adekvatni prostor koji bi tetama, a i djeci, olakġali i 

uljepġali vrijeme provedeno u vrtiĺu, ali bez obzira na to ne 

umanjujem kvalitetu odliļnih teta i programa. 

- Da se razina higijene zadrģi i izvan Ămjera koroneñ. 

7 

Iz odgovora roditelja vidljivo je da su zadovoljni ļistoĺom i urednoġĺu vrtiĺa. Ima 

roditelja koji nisu zaokruģili niti jednu tvrdnju, ali su dali prijedloge i komentare. Komentare 

koji se odnose na starost objekta i potrebu renoviranja sanitarnog ļvora, te nedostatak 

adekvatnog prostora (f=4) daju roditelji ļija su djeca smjeġtena u podruļnom objektu Trg 

mladosti 9. 

5.Estetski dojam koji vrtiĺ ostavlja na djecu i njihove roditelje odraz je velikog truda koji 

ulaģu svi zaposlenici. Ujedno je jedan od preduvjeta da se svi, a ponajprije djeca u tom 

prostoru osjeĺaju ugodno. Od roditelja se zahtijevalo da izaberu tvrdnje koja najbolje opisuje 

njihovo miġljenje o prostoru u kojoj se provodi Program s obzirom na estetski dojam. 
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Tablica 5 Stavovi roditelja o estetskom dojmu vrtiĺa 

 TVRDNJE F 

a Prostor je ugodan i lijep 50 

b Prostor je ruģan  

c Prostor je zadovoljavajuĺi 38 

d U prostoru mi se sviĽa: 

- blizina toaleta, higijena i iskoriġtenost prostora 

- igraļke primjerene dobi djece, ġareni prostor 

- sve je prilagoĽeno dobi djece i ima svega ġto im je potrebno 

- puno rade svi 

- vidi se kreativnost teta u kojoj sudjeluju i djeca 

- sviĽa mi se kako se tete trude ukrasiti sobu da svima bude zanimljiva 

- sve, djeļji rad, cika, veselje, ne treba namjeġtaja samo neka su svi 

zadovoljni 

- toplina prostora 

- dekoracija koju tete stavljaju kako bi djeci bio ġto bolji ugoĽaj u 

prostoru 

- izbor igraļaka, slike s obitelji 

- izloģeni djeļji radovi i sadrģaji primjereni djeci (f=3); - radovi djece i 

odgojitelja (f=3) 

- djeca 

- kutak za igru u predsoblju koji se ļesto izmjenjuje 

- Ugodna obiteljska atmosfera koju naprave odgojitelji; Obiteljska 

atmosfera i povezanost (f=2) 

- tete su prostor uļinile maksimalno ugodnim i lijepim; Prostor je lijep 

zahvaljujuĺi odgojiteljicama koje se trude; Ukrasi koje izraĽuju djeca 

s tetama, 

- maġtovitost i ureĽenost; dekoracija, ureĽenje i ambijent za prigodne 

dane; 

- opremljenost igraļkama i materijalima za uļenje 

- Ukrasi koje izraĽuju tete s djecom 

- ugodna i sretna atmosfera 

- opĺi dojam 

26 
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e U prostoru mi se ne sviĽa: 

- Bilo bi bolje da je prostor veĺi, ali i ovo je u redu 

- Igraļke su stare 

- Uski hodnik i garderoba 

- Veliļina naprasnost. Neadekvatni uvjeti za odgoj i obrazovanje djece. 

- Mali prostor; Skuļenost ; Veliļina sobe (f=11); Prostor je premalen s 

obzirom na broj djece, (ukupno: f= 14) 

- Prebrusiti parkete da izgleda svjeģe 

- Maleni, ali do njihove srednje ġkole izgraditi ĺe se novi objekt. 

Moģda za njihovu djecu. 

- Sanitarni ļvor (Pionir) 

- Prostor je neprimjeren i nefunkcionalan (Pionir), Neadekvatan 

prostor (Pionir)  

- Dotrajalost prostora, stari namjeġtaj 

23 

Veĺina roditelja (54,34%) smatra da je prostor vrtiĺa ugodan, lijep i zadovoljavajuĺi 

(41,30%). Kroz komentare je vidljivo da roditelji prepoznaju trud koji odgojitelji ulaģu u  

izgled prostora. Osobito im se sviĽaju likovni i drugi kreativni uradci djece i odgojitelja koji 

su vidljivi u prostoru. Manji broj roditelja imaju zamjerke na izgled prostora koji se uglavnom 

odnosi na veliļinu prostora. Prostor smatraju malim, neprimjerenim i nefunkcionalnim te 

dotrajalim. Radi se o roditeljima ļija djeca su smjeġtena na podruļni objekt Trg mladosti 9.  

6. Opremljenost prostora vaģan je segment konteksta za realizaciju programa. Roditelji su 

upitani da izaberite tvrdnju koja najbolje opisuje njihovo miġljenje o opremljenosti sobe u 

kojoj se provodi program. 

Tablica 6 Procjene opremljenosti soba dnevnog boravka 

 TVRDNJE  

a Vrtiĺka je soba dovoljno dobro opremljena igraļkama i drugima materijalima 

za igru i uļenje 

68 

b 
Vrtiĺka je soba izuzetno dobro opremljena igraļkama i drugima materijalima 

ġto doprinosi kvaliteti programa. 

11 

c Nedostaje igraļaka i drugih materijala ġto negativno utjeļe na kvalitetu 

programa. 

12 
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d Nismo upoznati  s opremljenoġĺu sobe 4 

e Prijedlozi, miġljenja i zapaģanja: 

-Vidi se rad i trud teta, ali veĺina materijala je izraĽena. 

-Zahvaljujuĺi kreativnosti teta nedostaci su nadoknaĽeni koliko toliko. 

-Vjerojatno zahvaljujuĺi tetama koje same naprave neġto i donacijama. 

Malo viġe kupnje igraļaka i svega ġto je potrebno. 

-Joġ novih igraļaka u sobi. 

-Potaknuti roditelje da donesu viġak igraļaka (svi ih imamo) 

-Lani su sami roditelji skupljali novac za tv, fali financijskih sredstava da se 

nadopuni postojeĺi sadrģaj 

-Dodatna didakta da se potiļe interes za igru kod djece. 

-Poļnite ulagati u potrebe, a ne nepotrebne stvari. 

-Ulaganje u objekt Pionir unatoļ toga ġto vam nije pred nosom 

-Bolja opremljenost vanjskog prostora. 

-Veĺi vrtiĺ, veĺa soba, poġtivanje DPS-a. 

-Zagovornik sam Ămanje je viġeñ ġto je ovdje sluļaj (govori o dovoljnoj 

opremljenosti). 

12 

Prevladava miġljenje roditelja da su vrtiĺke sobe dobro tj. izuzetno dobro opremljene  

igraļkama i drugim materijalima za uļenje i igru. Ipak 13,04% roditelja ne dijeli to miġljenje. 

Oni misle da nedostaje igraļaka i drugih materijala. Manji broj roditelja (f=12)  komentirao je 

opremljenost soba igraļkama i drugim materijalom za uļenje. Vidljivo je da primjeĺuju trud i 

kreativnost odgojitelja u izradi tih materijala. Neki komentari odnose se opet na veliļinu 

prostora. Neki komentari viġe su usmjereni na veliļinu prostora i potrebu ulaganja u objekt i 

dolaze od roditelja ļija su djeca smjeġtena na Trgu mladosti 9.  

STUPANJ U KOJEM JE VRTIĹ OMOGUĹIO RODITELJIMA UVID U ONO ĠTO 

NJIHOVO DIJETE U VRTIĹU RADI 

Omoguĺiti roditeljima ġto bolji uvid u djetetov ģivot u vrtiĺu jedan je od vaģnijih 

zadataka kvalitetne ustanove. Stoga su se u anketi analizirali razliļiti oblici komunikacije 

vrtiĺa s roditeljima kako bi se ustanovilo kojeg od njih roditelji procjenjuju kao 

najuļinkovitijeg u zadovoljavanju navedenog cilja. Prema dobivenim rezultatima u 

provedenoj anketi ļini se da su to individualni razgovori odgajatelja s roditeljima, 

svakodnevna komunikacija s odgajateljima, tzv. Ărazgovori na kvakiñ, izloģeni djeļji radovi i 

fotografije, panoi za roditelje itd. (vidi Tablicu 7).  

Tablica 7Oblici suradnje vrtiĺa s roditeljima rangirani s obzirom na frekvenciju u kojoj su 

izabrani kao najbolji izvor informacija o djetetovom ģivotu u vrtiĺu 
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OBLIK SURADNJE S RODITELJIMA  F 

Individualni razgovori s odgajateljima (individualne konzultacije) 39 

Svakodnevni razgovori s odgojiteljima (kod primopredaje djeteta) 30 

Razgovori s odgojiteljima (opĺenito) 27 

Izloģeni radovi djece 18 

Panoi za roditelje 16 

Izloģene fotografije djece u aktivnostima 16 

Roditeljski sastanci 9 

Djetetova individualna mapa 8 

Radionice 6 

Informacijama dobivenim od djeteta 5 

Priredbe  5 

Sve navedeno 4 

Telefonskim razgovorima 4 

Whatsapp grupe, e-mail 4 

Informacije s drugim roditeljima (ĂRazgovorima u parkuñ) 2 

Druģenja 1 
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U Tablici 8 navedeni su oni segmenti koji se roditeljima u komunikaciji s vrtiĺem nisu 

svidjeli. 

Tablica 8 Segmenti koji se roditeljima u komunikaciji s vrtiĺem nisu svidjeli. 

OBLIK SURADNJE S RODITELJIMA  F 

ĂNije mi se svidio pristup psihologice ġto je dijete odvela usred izlaska van sa 

svojim prijateljima i na temelju djetetove nezainteresiranosti donosila zakljuļke. 

Prijedlog da se dijete odvede u primjerenije vrijemeñ 

1 

ĂNemam prigovora na programski dio, ali u par navrata nisam mogla dobiti 

informacije o djetetu kod preuzimanja od odgajatelja na zamjeniñ 

1 

ĂĠto ih druga teta uopĺe ne pozna, ġto zbog toga ġto ih oboģavate mijenjati, ġto joj 

fali grifa s njima ili interesa za njihñ 

1 

ĂSmatram da se povratne informacije prerijetko dajuñ 1 

ĂSve mi se svidjeloñ; ĂNisam uoļila mane i nedostatkeñ; ĂDobivamo sve potrebne 

informacijeñ; Sve je OKñ; ĂSve 5ñ 

12 

Tablica 9 Prijedlozi vezani uz komunikaciju roditelja s vrtiĺem 

OBLIK SURADNJE S RODITELJIMA  F 

ĂPrestanite nam mijenjati tete i uvijek naġe/u tetu slati na zamjeneñ 1 

Ă Smatram da treba viġe roditeljskih sastanaka. TakoĽer, moģda bi tete trebale 

pozivati na individualne sastanke ļeġĺe, a ne jednom godiġnje ġto se sami javimoñ 

1 

ĂDa se osigura na mjeseļnom nivou kraĺi, samostalni razgovor s roditeljimañ 1 

ĂEkipirati (pojaļati) struļne radnike (psihologe, socijalne radnike) kako bi se 

osigurao rad s obitelji u sluļaju nasilniļkog ponaġanja uoļenog kod djetetañ 

1 
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NAPREDOVANJE DJETETA U PROGRAMU  

Generalni cilj programa vrtiĺa je potaknuti cjelokupni razvoj djeteta. Za pretpostaviti 

je da ĺe kvaliteta programa biti u korelaciji s djetetovim razvojem. Iz tog razloga roditelji u 

anketi odgovaraju na pitanje o znanjima, vjeġtinama, navikama i sposobnostima koje uoļavaju 

kod svog djeteta, a smatraju ih rezultatom odgojno-obrazovnog rada vrtiĺa, odnosno ģivotom 

djeteta u vrtiĺu, kao i na pitanje o znanjima, vjeġtinama, navikama i sposobnostima koje dijete 

nije razvilo, a roditelji su ih oļekivali, te njihovi prijedlozi usmjereni ka poboljġanju. 

Dobivena Ălista kompetencijañ (Tablica 11) puno je duģa od Ăliste nerazvijenih kompetencijañ 

(Tablica 12) ġto bi moglo govoriti u prilog kvaliteti programa. Roditelji su takoĽer na skali od 

1 ï 5 (pri ļemu 1 predstavlja najmanju, a 5 najveĺu jedinicu procjene) procjenjivali stupanj u 

kojem je njihovo dijete napredovalo na pojedinim segmentima razvoja, a smatraju to, izmeĽu 

ostalog, rezultatom programa (Tablica 10).   

Tablica 10 Vrijednosti procjene napretka djeteta na pojedinim segmentima razvoja 

SEGMENT RAZVOJA  M  Ɇ 

SAMOSTALNOST  

Samostalno uzimanje hrane 4.65 0.644 

Samostalno oblaļenje 4.55 0.693 

Odrģavanje osobne higijene 4.46 0.820 

Briga za vlastite stvari 4.35 0.882 

SOCIO-EMOCIONALNI RAZVOJ  

Stvaranje i odrģavanje prijateljstava  4.59 0.623 

Ukljuļivanje u igru 4.63 0.632 

Prihvaĺanje i razumijevanje pravila 4.52 0.663 

Kontrola emocija 4.07 0.794 
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Tolerancija na frustraciju  4.05 0.889 

SPOZNAJNI RAZVOJ  

Ģelja za istraģivanjem i upoznavanjem okoline 4.73 0.511 

Posjedovanje razliļitih znanja 4.68 0.602 

Iskazivanje razliļitih interesa 4.63 0.634 

NAPREDAK U GOVORNOM RAZVOJU  4.65 0.675 

NAPREDAK U LIKOVNOM IZRAZU  4.59 0.688 

UĢIVA U GLAZBENIM AKTIVNOSTIMA 4.73 0.586 

ZNA PUNO PJESMICA 4.45 0.790 

MOTORIĻKI JE SPRETNO I KOORDINIRANO  4.68 0.568 

SPRETNIJE MANIPULIRA OLOVKOM, ĠKARAMA, KISTOM 4.60 0.640 

Legenda: M ï aritmetiļka sredina; ů ï standardna devijacija 

Rezultati prikazani u Tablici 10 upuĺuju na visoko zadovoljstvo roditelja napretkom 

djeteta u programu i to na svim segmentima razvoja. U usporedbi s ostalim neġto je slabije, ali 

joġ uvijek visoko, procijenjena djetetova sposobnost kontrole emocija i tolerancije na 

frustraciju. Najviġe su procijenjene djetetova ģelja za istraģivanjem i upoznavanjem okoline te 

sposobnost uģivanja u glazbenim aktivnostima.  
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Tablica 11 Znanja, vjeġtine, navike i sposobnosti djeteta koje roditelji smatraju rezultatom 

odgojno-obrazovnog rada vrtiĺa prikazane po segmentima razvoja, a prema frekvenciji 

navoĽenja. 

 

VJEĠTINA F 

S
O

C
IJ

A
L

N
O

-E
M

O
C

IO
N

A
L

N
I R

A
Z

V
O

J
 

- Druģenje i interakcija s drugom djecom, zajedniļka igra, suradnja 14 

- Podijeliti igraļke s drugima 9 

- Stvaranje i odrģavanje prijateljstava 7 

- Socijalne vjeġtine (opĺenito) 5 

- Socijalno-emocionalni razvoj (opĺenito) 5 

- Socijalizacija 5 

- Samokontrola 4 

- Prihvaĺanje i razumijevanje pravila 4 

- Empatija 4 

- Ļekanje na red 3 

- Sposobnost prilagodbe (na druge, okolinu) 3 

- Uvaģavanje (tuĽeg miġljenja i drugih ljudi opĺenito) 3 

- Tolerantnost 3 

- Otvorenost prema drugima 3 
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- Odgovornost  3 

- Sposobnost da se izbori za sebe 3 

- Druġtvenost 2 

- Kontrola emocija 2 

- Sluġati druge 1 

- Emocionalne vjeġtine (opĺenito) 1 

- Kulturno ophoĽenje (bonton) 1 

- Pregovaranje, dogovaranje 1 

- Ispunjavanje obaveza 1 

- Vjeġtina traģenja pomoĺi 1 

UKUPNO 88 
S

A
M

O
S

T
A

L
N

O
S

T
 

- Samostalnost (opĺenito) 18 

- Samostalnost u hranjenju 13 

- Razvijene higijenske navike (opĺenito) 7 

- Samostalnost u oblaļenju 6 

- Samostalno pripremanje stola za jelo i pospremanje stola nakon jela  5 

- Samostalno pranje ruku 4 
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- Samostalno pospremanje (opĺenito) 4 

- Samostalno organiziranje igre 3 

- Samostalno pospremanje igraļaka 2 

- Brine o vlastitim stvarima  2 

- Ponaġanje u prometu; Kretanje prometnicama  1 

- Samostalno obavljanje nuģde 1 

- Snalaģenje u raznim situacijama 1 

UKUPNO 67 

S
P

O
Z

N
A

J
N

I R
A

Z
V

O
J

 

- Interes za uļenje pjesmica; Pamĺenje pjesmica; Zna puno pjesmica 13 

- Pisanje  3 

- Kreativnost 2 

- Glasovna analiza i sinteza 1 

- Koncentracija  1 

- Slova  1 

- Brojevi 1 

- Zbrajanje 1 

- Uoļavanje detalja na slikama 1 
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- Opĺe znanje 1 

- Predznanje za ġkolu 1 

- Razumijevanje 1 

UKUPNO 27 

G
O

V
O

R
 I J

E
Z

IK
 

- Napredak u govornom razvoju (opĺenito) 13 

- Bogatiji rjeļnik 2 

- Pravilnija artikulacija 1 

UKUPNO 16 

- Likovno izraģavanje (slikanje, crtanje i sl.) 13 

- Iskazivanje interesa za crtanje 1 

UKUPNO 14 
M

O
T

O
R

IK
A

 

- Rezanje ġkarama 3 

- Motoriļka spretnost 2 

- Fina motorika (opĺenito) 2 

- Precizno bojanje unutar linija 1 

- Motoriļki razvoj (opĺenito) 1 

- Izrada razliļitih ukrasa 1 
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O
P
Ĺ
E
N
I
T
O

 

- ĂSve navedeno u prethodnim pitanjimañ; ĂU svemu je bolja i spretnijañ 2 

- ĂStjeļe vjeġtine u skladu s dobiñ; ĂDosta toga ġto se oļekuje u njenoj dobiñ 2 

- ĂZadovoljna sam napredovanjem svog djeteta sukladno programuñ 1 

- ĂSva steļena znanja, vjeġtine, navike i sposobnosti smatram rezultatom i 

rada kod kuĺe i programañ 

1 

- ĂBez obzira ġto se i doma trudimo odrģavati zdrave navike i rad na sebi i 

oko sebe, drago nam je vidjeti da naġe dijete napreduje i viġe nego ġto 

oļekujemoñ 

1 

- ĂPuno je nauļio. Premalo je crta za sve nabrojitñ 1 

UKUPNO 8 

Navodeĺi znanja, vjeġtine i sposobnosti djeteta koje smatraju rezultatom odgojno-

obrazovnog rada vrtiĺa roditelji se u najveĺoj mjeri referiraju na socijalizacijski efekt ģivota u 

ustanovi (Sf=88). Ļini se da im je pri tome posebno vaģna moguĺnost druģenja i interakcije, 

zajedniļke igre i suradnje. Roditelji vrtiĺ doģivljavaju i kao mjesto koje pruģa ġiroke 

UKUPNO 10 

G
L

A
Z

B
A

, P
L

E
S

, G
L

U
M

A
 

 

- Plesanje  4 

- Ljubav prema glazbi 1 

- Iskazivanje interesa za glazbu 1 

- Glazbene Ăvjeġtineñ 1 

- Ljubav prema glumi i kazaliġtu 1 

UKUPNO 8 
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moguĺnosti za stjecanje razliļitih znanja, razvijanje specifiļnih interesa i uļenja u najġirem 

smislu te rijeļi. Znanje velikog broja pjesmica i brojalica, napredovanje u govornom i 

likovnom izraģavanju se u ovom segmentu najļeġĺe spominju. Moguĺe i zato ġto roditelje 

predstavljaju najjasniji pokazatelji djetetovog napredovanja kroz program. Vrtiĺ, prema 

stavovima roditelja, oļigledno djetetu pruģa velike moguĺnosti osamostaljivanja (Sf=68). 

Generalno gledajuĺi, kompletan djetetov razvoj moglo bi se staviti u kategoriju 

osamostaljivanja. Moģda upravo zbog toga najveĺi broj roditelja, koji izriļu neka svoja 

neispunjena oļekivanja, (Tablica 12) ļine to kroz prizmu djetetove samostalnosti (Sf=5).  

 U Tablici12 navedena su znanja, vjeġtine i sposobnosti koje dijete u vrtiĺu nije razvilo 

iako su to roditelji oļekivali i koji bi trebali biti vrlo jasna smjernica u daljnjem radu na 

podizanju kvalitete vrtiĺkog programa. 

Tablica 12  Znanja, vjeġtine, navike, sposobnosti koje dijete nije steklo u programu iako su ih 

roditelji oļekivali 

PODRUĻJE RAZVOJA F 

SAMOSTALNOST  

- Higijena zubi nakon jela (stvaranje uvjeta za navedeno) 2 

- Viġe poticanja na samostalno pranje ruku 1 

- Veĺi stupanj samostalnosti u obavljanju nuģde 1 

- Higijenske navike 1 

UKUPNO 5 

SPOZNAJA 

- Nauļiti ļitati  1 

- Nauļiti slova 1 

- Nauļiti pisati 1 
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- Nauļiti brojeve 1 

UKUPNO 4 

SOC.-EMOCIONALNO PODRUĻJE RAZVOJA 

- Kontrola emocija 1 

- Moguĺnost odgode zadovoljstva 1 

UKUPNO 2 

PROGRAMI  

- Program ranog uļenja engleskog jezika; Potpora u uļenju stranog jezika (ĂOļekivali 

smo da ĺe odmah upasti u englesku grupu kako bismo imali i u vrtiĺu potporu za uļenje 

drugog jezikañ; ĂNije nauļila kineskiñ) 

2 

UKUPNO 2 

GOVOR I JEZIK   

- Ļeġĺe ukljuļivanje logopeda u rad s djecom (ĂViġe ukljuļivanja logopeda u rad s 

djecomñ; ĂS obzirom da dijetno ima poteġkoĺa u izgovoru oļekivali smo da ĺe vaġa 

logopedica raditi s njim, meĽutim, nije mogla jer ne zna puno glasova, a gospoĽa radi s 

predġkolcima i nema dovoljno vremena za rad s naġim djetetomñ) 

2 

UKUPNO 2 

MOTORIKA  

- Poticanje interesa za sport 1 

- Nauļiti vezati vezice 1 
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UKUPNO 2 

OPĹENITO 

- ĂMoja oļekivanja od vrtiĺa su ostvarena i grupa odnosno kolektiv su pozitivno 

usmjerili dijeteñ; ĂNemam ġto za reĺi jer mislim da je puno toga steklo i nauļilo u 

vrtiĺuñ; ĂPotpuno sam zadovoljnañ; ĂSve je stekaoñ; ĂNisam oļekivala niġta. Ġto dijete 

postigne samo i uz program je dovoljno za godine koje imañ; ĂSve ġto smo oļekivali 

dijete je steklo u programuñ; ĂZa sada sam zadovoljna sa svime za svoju dob je stekao 

dovoljno vjeġtinañ; ĂSteļeno i viġe od oļekivanjañ; ĂStekao je i viġe od oļekivanja. Po 

mojoj procjeni iako nije predġkolac spreman je za ġkoluñ; Nemamo neispunjenih 

oļekivanjañ 

13 

UKUPNO 13 

 Najveĺu frekvenciju u Tablici 12 nosi kategorija ĂOpĺenitoñ, koja realno izriļe 

zadovoljstvo roditelja i njihova ispunjena oļekivanja. Unatoļ tome, ļini se da postoji odreĽen 

broj roditelja koji je imao veĺa oļekivanja od vrtiĺa u podruļju poticanja razvoja predļitaļkih 

i predmatematiļkih vjeġtina djece, pretpostavljamo predġkolaca, te od logopeda u smislu 

veĺeg angaģmana u terapijskom radu. 

Roditelji su kroz anketu imali moguĺnost predlagati naļine na koje bi vrtiĺ mogao 

ispuniti sva njihova oļekivanja vezana uz oblikovanje programa poticajnog za djetetov razvoj 

(Tablica 13).  

Tablica 13  Prijedlozi roditelja za poboljġanje programa (u kontekstu poticanja djetetovog 

razvoja) 

PODRUĻJE RAZVOJA F 

ORGANIZACIJA i ULAGANJA  

ĂJedan mrvu duģi period bez stresa seljenja u drugu skupinu u dijelu dana i moguĺnost 

da se stvari vrate u koloteļinuñ 

1 

ĂDa ste ostavili grupu do kraja tako da djeca koja su naviknuta na svoje tete ne moraju 

sada dobivati nove tete, prijatelje, prostor i to sad kad im je prije ġkole ova godina toliko 

vaģnañ 

1 
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- Ă Naĺi adekvatan prostor za vrtiĺ da svi mogu imati jednake uvjete jer istu cijenu svi 

plaĺaju bili u 5 mĮ ili 30mĮñ 

1 

- ĂS obzirom na broj djece s jeziļnim problemima zaposliti joġ jednog logopedañ 1 

UKUPNO 4 

MOTORIKA  

- Viġe sportskih aktivnosti 2 

UKUPNO 2 

SAMOSTALNOST  

- ĂPoraditi na osamostaljivanju djece u zadovoljavanju fizioloġkih potreba i pranju rukuñ 1 

UKUPNO 1 

Tablica 14Djeļje preferencije u programu ï prema procjenama roditelja 

DJEĻJE PREFERENCIJE f 

SOCIJALNA I EMOCIONALNADIMENZIJA  

- Prijatelji  39 

- Druģenje i igra s prijateljima  17 

- Moguĺnost sklapanja prijateljstava 1 

- Osjeĺaj sigurnosti 1 
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- Osjeĺaj pripadnosti (ĂĻini se da je naġe dijete prihvatilo skupinu kao svoju ekipuñ) 1 

- Osjeĺaj da je Ăvelikoñ (ĂOsjeĺa se velikom, odnose se prema njoj kao prema 

velikojñ) 

1 

- Zajedniġtvo 1 

- Ugodna atmosfera 1 

- ĂOdnos djece meĽu sobomñ 1 

UKUPNO 58 

ODGAJATELJI I DRUGI ODRASLI  

- Tete (ĂOboģava svoje teteñ; ĂBriģnost tetañ;  ĂPristup i komunikacija tetañ; Odnos teta 

prema djeci i naļin na koji ih uļe o meĽusobnom poġtovanju i uvaģavanjuñ; ĂTete, 

osobito kod preuzimanja djetetañ; ĂTopli odnos s tetamañ; ĂTetama daje ocjenu 5ñ; 

ĂMoje dijeteñ; ĂSrdaļnost odgajateljañ ) je vrlo brzo steklo povjerenje u tete. Spominje 

ih i vrlo su mu bitneñ 

52 

UKUPNO 52 

AKTIVNOSTI U VRTIĹU 

- Glazba (pjevanje, plesanje) 5 

- Aktivnosti (opĺenito) 5 

- Likovne aktivnosti (ĂVoli crtati i bojatiñ) 4 

- Uļenje 3 

- Uļenje pjesmica, pjevanje 3 
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- ĂĻeste ġetnjeñ 2 

- Proslava roĽendana 1 

- Projekti s djecom i odgajateljima 1 

- Izrada razliļitih predmeta 1 

- Kazaliġne predstave 1 

- Obiteljska druģenja 1 

- Priļe 1 

- Rezanje ġkaricama 1 

UKUPNO 29 

IGRAĻKE I DRUGA ĂOPREMAñ 

- Igraļke (ĂTraktor, autiĺi, kuhinjañ) 7 

- Sprave na dvoriġtu (tobogan, vlakiĺ) 3 

- ĂKutiĺiñ (ĂKutiĺ kuhinjeñ; ĂIgranje u posebnim kutiĺimañ; ĂSoba graĽenjañ) 4 

- Vrtiĺko dvoriġte (ĂDvoriġteñ; ĂNovi park u dvoriġtu vrtiĺañ; ĂTerasa na kojoj se igra 

nogometñ) 

4 

-Ă Velika sobañ 1 

UKUPNO 19 
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IGRA  

- Igranje, igra  7 

- Igra u dvoriġtu (ĂVoli se igrati vani na vlakiĺu u parkuñ) 2 

UKUPNO 9 

DRUGO 

- Hrana (ĂJuhice i ġpekñ) 4 

UKUPNO 4 

OPĹENITO 

- ĂSveñ 4 

- ĂOpĺenito boravak u vrtiĺuñ 1 

UKUPNO 5 

Prema procjenama roditelja, djeci se u vrtiĺu najviġe sviĽa igrati se s prijateljima uz 

emocionalnu i struļnu podrġku odgojitelja te baviti se raznim aktivnostima, osobito glazbenim 

(najveĺa pojedinaļna frekvencija navoĽenja). 

 U Tablici 15 navedeni su segmenti koji se, prema procjeni roditelja, djeci ne sviĽaju u 

vrtiĺu. 
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Tablica 15 Segmenti programa koje, prema procjeni roditelja, djeca ne preferiraju 

SEGMENTI PROGRAMA f 

ORGANIZACIJA 

- Zamjene odgajatelja, promjene odgajatelja, spajanje grupa i sl. (ĂZamjene teta, 

drugaļiji pristupñ; ĂStalna promjena tetañ; ĂMijeġanje grupañ; ĂĻesto spajanje 

grupañ; ĂAko se veĺ moraju spajati grupe jer nema nekog od odgajatelja barem 

ih pitajte s kim ģele biti. I ponekad podijelite neku drugu grupu a ne uvijek 

Medvjediĺeñ) 

8 

- ĂKontinuirani dolazak novih bebañ 1 

UKUPNO 9 

POPODNEVNI ODMOR 

- Popodnevni odmor (ĂOdlazak na spavanje i obaveza da ako ne spava i dalje 

mora leģati u krevetuñ) 

6 

UKUPNO 6 

ODNOSI 

- Nekvalitetni odnosi meĽu djecom (ĂNe sviĽa mu se kad se neka djeca tuku s 

njimñ; ĂKad ga netko zadirkujeñ) 

2 

UKUPNO 2 

MATERIJALNA DIMENZIJA  

- Nedostatak igraliġta (ĂĠto nemaju veĺi balkon, odnosno dvoriġteñ) 2 

- Igraļke (ĂFrizerski kutiĺñ; ĂZeleni krokodilñ) 2 
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- Prostor  1 

UKUPNO 5 

NEĠTO DRUGO 

- Galama 1 

- ĂĠto nema mame i tateñ 1 

- ĂĠto ĺe uskoro morati u ġkolu, a ne idu tete s njimañ 1 

- ĂNedovoljno poticanje na aktivnosti koje dijete teģe savladavañ 1 

UKUPNO 4 

HRANA 

- ĂPovremeno hranañ 1 

UKUPNO 1 

OPĹENITO 

- ĂNije se joġ izjasnioñ; ĂNe pokazuje da mu se neġto ne sviĽañ 3 

UKUPNO 3 

 Dakle, prema procjenama roditelja, djeca najveĺu razinu nelagode veģu uz uvjete u 

vrtiĺu koji nastaju specifiļnom organizacijom rada (spajanje grupa, zamjene odgajatelja sl.) te 

popodnevni odmor. S obzirom da su promjene u organizaciji rada neminovne, a istovremeno 

kod djece i roditelja izazivaju visoku razinu nesigurnosti i stresa ļini se izuzetno vaģnim na 

razini odgojno-obrazovnih grupa ili na razini objekata s roditeljima raspraviti o naļinima na 

koje mogu djecu pripremiti za ovakve situacije. Popodnevni odmor je tema koja takoĽer 

zahtijeva paģljivo analiziranje i diskusiju. 
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 Za pretpostaviti je da ĺe roditelj koji je visoko zadovoljan programom vrtiĺa istog 

preporuļiti drugim roditeljima. Prosjeļna vrijednost procjene stupnja u kojem bi to roditelji 

DV Maslaļak napravili je visoka (M=4.59; ů=0.839). U Tablici 16 navedeni su njihovi 

komentari i preporuke. Ļini se da postoji mani broj iznimno nezadovoljnih roditelja koji 

nezadovoljstvo vezuju prvenstveno uz neadekvatan prostor i materijalnu opremljenost vrtiĺa, 

organizaciju (ļeste zamjene i promjene odgajatelja, spajanje grupa) i Ănovo vodstvoñ. 

Tablica 16 Komentari roditelja vezani uz vjerojatnost preporuke vrtiĺa drugim roditeljima 

KATEGORIJA PRIJEDLOGA  f 

MATERIJALNA POBOLJĠANJA 

- ĂMoguĺnost pregovaranja sa stanarima da se unutarnji dio dvoriġta izmeĽu zgrada 

prilagodi potrebama djeceñ; ĂDa poļnete ulagati u Pionir jer od novog vrtiĺa joġ dugo 

neĺe biti niļega. Prestanite stavljati kao prioritet ģelje u centralnom objektu ispred naġe 

djece. Prestanite ignorirati Pionir. Preporuļila bih samo zbog teta, odnosno dobrog 

odnosa zainteresiranih naspram nezainteresiranih tetañ; ĂDa naprave novi prostor u 

kojem ĺe imati dvoriġteñ; ĂVeĺi prostor za djecuñ; ĂSobe su premale za ovoliki broj 

djeceñ;  

6 

- ĂPreporuļila bih vrtiĺ zbog teta. Najveĺa zamjerka je dotrajali i nerenovirani prostorñ 1 

UKUPNO 7 

ORGANIZACIJA i VODSTVO  

- ĂOrganizacijski i manje od 3, no atmosfera i odgajatelji ļista petica. Zamjerka nije na 

program veĺ na spajanje grupa pod svaku cijenu kad god je to moguĺeñ; ĂTrebate bolju 

organizaciju rada kako bi svima bilo bolje i tetama i djeciñ;  

5 

- Zamjene odgajatelja (ĂManje Ăprometañ tetamañ) 1 

- ĂNakon novog vodstva ne bih ga preporuļila nikomeñ 1 

UKUPNO 7 



121 

 

PROGRAM I ODGAJATELJI  

- Ă2 ili 5 ovisno o kojim se tetama radiñ; Ă5 osobito odgajateljima u podruģnici Pionir + 

tetama kuharicama koje su iznimno vedre, vesele i usluģneñ 

2 

 - ĂViġe vremena provedenog van objektañ 1 

UKUPNO 3 

KRITIKE   

ĂDajem 1, no roditelji nemaju drugi izborñ 1 

ĂTete i skupina zasluģuju 5, a vrtiĺ jedva 2, dakle, u prosjeku 3ñ 1 

UKUPNO 2 

OPĹENITO  I KOMPLIMENTI 

- ĂOstanite mladi i nepobjediviñ; ĂPrezadovoljni viĽenim napretkom djeteta i za svaku 

preporukuñ; ĂSvima DAñ; ĂDa svatko svoje dijete upiġe u vrtiĺñ; ĂSvakako, uvijek!ñ; 

ĂSvima bi preporuļili DV Maslaļak, a posebno naġe tete jer smo s njima 

prezadovoljniñ; ĂOstanite otvoreni prema zajednici, prirodi, izlascima, bogati 

programima i Ăģivotnimñ aktivnostima. Svaka pohvala!ñ 

7 

UKUPNO 7 

U Tablici 17 navedeni su prijedlozi roditelja za poboljġanje kvalitete rada vrtiĺa. 
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Tablica 17 Prijedlozi za poboljġanje kvalitete rada vrtiĺa 

KATEGORIJA PRIJEDLOGA ZA POBOLJĠANJE f 

ORGANIZACIJA  

UKUPNO 18 

- ĂNa ģalost se tijekom akademske godine nekoliko odgajatelja promijenilo, te nisam 

sve uspjela upoznati. Unatoļ tome smatram da moje dijete nije bilo zakinuto , ali da se 

moģda moglo i bolje rijeġiti i organiziratiñ; ĂBolja organizacija. Da u grupi nisu stalno 

novi odgajatelji ili dijete u drugim grupamañ; ĂManje promjena teta da se svi 

upoznamo. Neke teta nismo uspjeliñ; ĂBolje organizirati rad da se ne mijenjaju stalno 

teteñ; ĂOpĺenito mislim da bi se grupe trebale formirati u skladu s godiġtem djece jer 

je trenutno puno razliļitih godiġta meĽu djecomñ; ĂNemam prijedloga i kritika na 

programski dio. Veĺi mi je problem organizacija rada. Nadamo se da nas u iduĺoj 

godini ne ļeka opet reorganizacija grupe i odgajateljañ; ĂNe dirajte nam jedinu tetu 

koju niste mijenjaliñ; ĂĻeste promjene odgojitelja nisu baġ poticajne za razvoj djetetañ;  

ĂUkoliko veĺ objekt Pionir ne moģe raditi preko ljeta ili tijekom praznika, bilo bi 

dobro da jedna od ovih 9 teta doļekuje djecu u centralnom objektu jer se dogaĽa da 

dovedem dijete u deģurstvo tetama koje ne poznaje pa nije bila sretna ujutro. Smatram 

da se njih 9 moģe dogovorit za godiġnji odmor tako da barem jedna bude u deģurstvuñ; 

ĂPrvenstveno smatram da je broj djece ukljuļene u grupe prevelik, a to se negativno 

odraģava na kognitivni razvoj (potvrdila istraģivanja) i da takva situacija demotivira 

struļne osobe i frustrira roditeljeñ; ĂPostavljanje struļnih, odluļnih i organiziranih 

ljudi na ļelo vrtiĺa, a ne da se igraju vrtiĺañ; ĂSmatram da je za dijete puno bolje da 

ostane u istom prostoru i okruģenju cijele godineñ, ĂBilo bi idealno da ste nam ostavili 

tete tako da ova djeca koja ĺe ovu jesen biti predġkolci osjeĺaju i dalje sigurnost. 

Grupu ste podijelili po ģelji roditelja, a da smo mogli birati i tete,  djeca bi joġ ovu jako 

vaģnu godinu ostali skupa. Bilo bi bolje da se joġ djece dodalo, nego ġto ĺe ova djeca 

psihiļki osjetiti ovaj stres da sad moraju sve mijenjati, a teġko je i nama roditeljima 

jako, toliko da bi svoje dijete pripremali za ġkolu veĺ ove godine da smo znali da ĺe 

ostati bez svojih tetañ; ĂPoboljġati treba samo organizaciju rada jer uz stalne zamjene 

program moģe biti savrġen, ali neprovedivñ; ĂU postojeĺu skupinu uglavnom 

trogodiġnjaka ukljuļene su naknadno bebe ļime su zakinuta starija djeca. Ne mogu u 

ġetnju i sl.ñ; ĂBolja organizacijañ  

18 

UKUPNO 18 
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POTREBNA ULAGANJA  

ĂOsigurati dovoljno sredstava za rad kako bi se tetama olakġalo jer posao koji rade, 

rade jako dobro i s puno voljeñ; ĂBilo bi jako dobro da se moģe osigurati veĺi prostor 

za boravak i viġe potrebnog materijala za kreativne radioniceñ; ĂPionir ĺe joġ 

godinama raditi. Poļnite ulagati u njegañ. ĂPremale sobe su najveĺa zamjerkañ; 

ĂMislimo da je djeci najviġe potreban novi vrtiĺ s prostranijim sobama. Tete se stvarno 

trude oko programa i tu nemamo nikakvih zamjerki. Sve bi bilo joġ puno bolje da, 

ljepġe, ugodnije da za to imaju prostorañ; ĂU objektu Pionir na travnatoj povrġini 

izmeĽu zgrada napraviti park za djecu iz vrtiĺañ; ĂNaravno, veĺe dvoriġte bi bilo 

idealno ali é moģda jednog danañ; ĂPoveĺanje prostora vrtiĺañ 

8 

UKUPNO 8 

PROGRAM 

- ĂViġe izletañ; ĂZa starije grupe se slabo organiziraju izleti u prirodu (npr. Novi dvori, 

Luģnica i sl.), posjet OPG-ovima kojih ima puno u okoliciñ; ĂBolji van vrtiĺki 

programiñ; ĂĻeġĺa odlaģenja u kazaliġtañ, ĂMoģda bi mogli organizirati izlete u 

Zagrebñ; Ă Viġe jeftinijih izletañ 

6 

- ĂDjeca s Pionira nemaju moguĺnost sudjelovanja u kazaliġnim predstavama koje se 

odrģavaju u centralnom objektuñ 

1 

- ĂĠto se tiļe programa nemam zamjerki, ali bih predloģila uļenje djece vrtlarenju, i 

recimo, bilo bi super kad bi se mogli penjati na drvo. To bi bile dobre motoriļke 

sposobnosti . naravno, na visoko drvo é Ipak je sigurnost djece na prvom mjestuñ;  

1 

Jeftiniji programi koje vrtiĺ nudi, te neki dodatni programi, npr. domaĺinstvo, 

engleski, njemaļkiñ 

1 

UKUPNO 9 

SURADNJA 

- ĂTemeljem vlastite opservacije po zapreġiĺkim ulicama i parkovima uoļeno je 

znaļajan broj roditelja kojima je fiziļko kaģnjavanje normalna stvar. TakoĽer, isti 

1 
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roditelji koriste metode koje su vjerojatno vidjeli u policijskim serijama u scenama 

priznavanja krivnje. Moģda ne bi bilo loġe pojaļati radionice za roditelje i educirati ih 

o odgojnim metodamañ 

UKUPNO 1 

KRITIKE  

- ĂNema baġ smisla. Pokuġala sam veĺñ 1 

UKUPNO 1 

PREHRANA 

ĂBolja hranañ 1 

UKUPNO 1 

POHVALE I OPĹENITO 

-ĂPohvale tetamañ; ĂSvaka pohvala za posveĺenost, toplinu, predanost tetamañ;  ĂSve 

je super. Samo nam ostanite takviñ; ĂSve super. I okolina superñ; ĂSve u najboljem 

reduñ; ĂNaġe dijete je krenulo u vrtiĺ u 9. mj. Odliļno je prihvatilo vrtiĺ ġto je nama 

najbitnije. Znaļi, ne ide tako dugo u vrtiĺ, a tu je i COVID-1,9 da bi primijetili da 

neġto ne ġtima ili da nije u redu tako da za sada nemamo nikakvih primjedbi ili 

prijedloga osim za tetu logopedicuñ; ĂSve je superñ; ĂImate jako vrijedne ljude koji 

vole svoj posao i to se vidi na djeci. Hvala!ñ 

8 

UKUPNO 8 

 Prijedlozi za poboljġanje programa (Tablica 17) najļeġĺe opisuju nezadovoljstvo 

roditelja organizacijom rada u vrtiĺu, osobito ļestim promjenama odgajatelja, zamjenama, 

brojem djece u skupini, ļestima Ăspajanjimañ i sl. te prostorno-materijalnim uvjetima u vrtiĺu. 

S druge strane, ne moģe se zanemariti i veliki broj pohvala. 
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PRILOG 3 ï VALORIZACIJA PROGRAMA 2019./2020. Ąuļenje engleskog jezika 

kroz redoviti program  

  U svrhu valorizacije Programa uļenja engleskog jezika kroz redoviti desetsatni 

program proveden je upitnik kojim se ģeljelo ispitati kako roditelji vide pojedine elemente 

programa. Rezultati ankete posluģiti ĺe u svrhu unapreĽivanja programa. Program se provodi 

u dvije odgojne skupine Minionsi I Cookies. Ispitano je  11 roditelja iz skupine Minions i 15 

roditelja Iz odgojne Cookies. Ukupno je anketirano 37 roditelja, ġto ļini 78,72% korisnika 

programa. 

1.U situacijama odsutnosti odgojitelja voditelja odgojno-obrazovnih skupina organizirane su 

zamjene s odgajateljima koji su takoĽer educirani za voĽenje programa engleskog jezika. Od 

roditelja se zahtijevalo da odaberu tvrdnje koje najviġe odgovaraju njihovom miġljenju o radu 

odgojitelja na zamjeni. 

 TVRDNJE f 

A Odgajatelji na zamjeni uspjeġno su provodili Program i moje dijete je dobro 

reagiralo na njih 

21 

B Odgajatelji na zamjeni nisu uspjeli kvalitetno provoditi Program ġto se 

negativno odrazilo na zadovoljstvo mog djeteta. 

0 

C Nebitno mi je tko provodi Program jer to ne utjeļe na njegovu kvalitetu niti 

na napredovanje mog djeteta  

1 

D Ovakvih zamjena bilo je previġe ġto se negativno odrazilo na zadovoljstvo 

mog djeteta. 

0 

 Komentari i prijedlozi: 

- Nije bilo duģih zamjena za vrijeme kojih bih mogla steĺi dojam da je 

dijete bilo zakinuto  za napredovanje u engleskom. Imam dojam da 

zamjena ne posveĺuje paģnju programu nego rade uobiļajeno kao i u 

drugim grupama u kojima su na zamjeni 

- Uglavnom nije bilo zamjena 

- Ne sjeĺam se baġ zamjena ġto se tiļe engleskog jezika.  Moje dijete je 

najbolje reagiralo na svoje tete vezano uz uļenje engleskog. 

- Osjeti se kad je zamjena. O kvaliteti je teġko suditi. 

- Previġe zamjena iako nismo osjetili  nezadovoljstvo zamjenskim 

5 
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tetama. 

Iskustvo pokazuje da su roditelji osjetljivi na promjene odgojitelja. U obje odgojne 

skupine odgojitelji nisu ļesto bili odsutni. Ipak u skupini Cookies doġlo je do promjene 

odgojitelja jer je jedna odgojiteljica otiġla na porodiljini dopust. Veĺina anketiranih  roditelja 

(56,75%) smatra da su odgojitelji na zamjeni uspjeġno provodili Program i  da je dijete na njih 

dobro reagiralo. Mali broj roditelja (f=5) je komentirao tvrdnju koju je odabrao ali iz tih 

komentara moģe se zakljuļiti da roditelji nisu uoļili da su zamjene preļeste i ipak najviġe 

povjerenja imaju u odgojitelje koji vode odgojnu skupinu. 

2. Pravovremena informiranost roditelja o promjenama u organizaciji rada s djecom (npr. o 

zamjenama odgojitelja, koriġtenju godiġnjih odmora, radu blagdanima, pojavi zaraznih bolesti 

i sl.) stvara kod roditelja osjeĺaj sigurnosti. Trudimo se da informacije do roditelja doĽu 

pravovremeno te da budu jasne, a vjerujemo i korisne. Roditelji su odabirali tvrdnje koje po 

njihovom miġljenju najbolje opisuju koliko smo u tome uspjeli. 

 TVRDNJE f 

A Informacije smo dobivali pravovremeno 24 

B Nismo se osjeĺali pravovremeno informiranom/im. 0 

C Nismo pratili takve informacije. 0 

D  Informacije su bile jasne 8 

E Informacije su bile korisne. 7 

F Informacije su bile nepotrebne. 0 

Iz odgovora roditelja moģe se zakljuļiti da su informacije dobivali pravovremeno i da ih 

smatraju jasnim i korisnim 

3.Cilj nam je da vrtiĺ bude sigurno mjesto za dijete. U tu svrhu smo s roditeljima dogovorili 

odreĽena pravila ponaġanja i istakli kuĺni red na vidljivim mjestima u vrtiĺu. Zanimalo nas je 

kako roditelji procjenjuju sigurnosti djeteta u vrtiĺu. 
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 TVRDNJE f 

A Smatramo da je vrtiĺ sigurno mjesto za dijete 24 

b Smatramo da u vrtiĺu postoji niz potencijalnih opasnosti za dijete o kojima 

se ne vodi dovoljno brige (napiġite koje):  

-obavezno zakljuļavati vrata poslije 8 sati ili 9 sati i da otvara neko 

od osoblja i prati izlazak istih 

-ulaz u vrtiĺ omoguĺen je svakome. Teġko je opravdati tko je zaista u 

vezi  sa djetetom (roditelji, rodbina), a tko bi mogao uĺi tek tako te 

biti opasnost. 

-pripazite na zakljuļavanje dvoriġne kapije 

3 

C Nismo dovoljno upoznati s kuĺnim redom i pravilima ponaġanja 

roditelja i odgojitelja u cilju zaġtite djeteta. 

0 

Roditelji  (70,58 % anketiranih) uglavnom smatraju da je vrtiĺ  sigurno mjesto za 

dijete.  Svega troje roditelja potencijalnu opasnost vidi u nadzoru i zakljuļavanju ulaznih 

vrata. 

4.Izaberite tvrdnju koja najbolje opisuje vaġe stavove o opremljenosti sobe u kojoj se 

provodi Program didaktiļkim sredstvima i drugima pomagalima. 

 TVRDNJE f 

a Vrtiĺka je soba dovoljno dobro opremljena didaktiļkim sredstvima i drugima 

pomagalima 

15 

b Vrtiĺka je soba izuzetno dobro opremljena didaktiļkim sredstvima i drugima 

pomagalima ġto doprinosi kvaliteti programa 

2 

c Nedostaje didaktiļkih sredstava i drugih pomagala ġto negativno utjeļe na 

kvalitetu programa 

4 

d Nismo upoznati  s opremljenoġĺu sobe 6 
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(Nisam upoznata jer mi roditelji ne ulazimo u sobe) 

e Predlaģemo:  nabavu, donacije, izradu 1 

5.Za realizaciju Programa ranog uļenja engleskog jezika potreban je i specifiļan materijal na 

engleskom jeziku kao ġto su memory, puzzle, umetaljke, domino, druġtvene igre, ilustracije, 

posteri, slikovnice, slikovne kartice, CD-i s priļama i pjesmicama, flashcards, plakati s 

klasifikacijama na engleskom jeziku itd. Izaberite jednu od tvrdnji koja prema vaġem 

miġljenju, najbolje opisuje opremljenost sobe u kojoj boravi vaġe dijete opisanim 

specifiļnim materijalom na engleskom jeziku. 

 TVRDNJE f 

a Vrtiĺka je soba dovoljno dobro opremljena specifiļnim sredstvima na 

engleskom jeziku. 

7 

b Vrtiĺka je soba izuzetno dobro opremljena specifiļnim sredstvima na 

engleskom jeziku ġto doprinosi kvaliteti programa 

2 

c Nedostaje specifiļnih sredstava na engleskom jeziku ġto negativno utjeļe na 

kvalitetu programa 

6 

d Nismo upoznati s opremljenoġĺu sobe specifiļnim materijalima 9 

7.Procijenite na skali od 1 do 5 (pri ļemu 1 predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu procjene) 

koliko su kod vaġeg djeteta postignuti slijedeĺi ciljevi programa:  

 CILJEVI PROGRAMA  PROSJEĻNA 

PROCJENA (M)  

STANDARDNA 

DEVIJACIJA (ů) 

a Sudjelovanje u Programu bilo je poticajno 

za cjelokupan razvoj mog djeteta  

4.42 0.717 

b Sudjelovanje u Programu je kod mog 

djeteta utjecalo na razvijanje i podrģavanje 

interesa za usvajanje engleskog jezika  

4.23 0.710 
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c Moje je dijete zahvaljujuĺi sudjelovanju u 

Programa razvilo osjetljivost za drugi 

fonoloġki sustav 

3.93 0.917 

d Zahvaljujuĺi Programu moje dijete 

napreduje u govorno izraģavanje na 

engleskom jeziku 

3.81 0.801 

e Zahvaljujuĺi sudjelovanju u Programu 

moje je dijete imalo bolje moguĺnosti 

upoznavanja i prihvaĺanje rasnog 

identiteta drugih prema naļelima 

uzajamnog poġtovanja, tolerancije i 

nenasilja  

3.84 1.106 

f Zahvaljujuĺi sudjelovanju u Programu 

moje je dijete imalo priliku bolje upoznati 

razliļite obiļaje i kulture pojedinih 

zemalja engleskog govornog podruļja 

3.76 1.165 

8.Procijenite na skali od 1 do 5 (pri ļemu 1 predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu procjene) 

koliko se zahvaljujuĺi Programu kod vaġeg djeteta postignute slijedeĺe specifiļne zadaĺe 

 SPECIFIĻNE ZADAĹE PROGRAMA PROSJEĻNA 

PROCJENA (M)  

STANDARDNA 

DEVIJACIJA (ů) 

a Obogaĺivanje djetetovih iskustava i 

spoznaja  

4.19 0.939 

b Spontano reagiranje na engleskom jeziku  

u svakodnevnim ģivotnim situacijama 

3.84 0.987 

c Razvoj navika sluġanja i razumijevanja 

engleskog jezika 

3.16 1.375 

d Usvajanje i proġirivanje jeziļnog rjeļnika 4.08 0.759 



130 

 

e Potaknut interes za upoznavanje 

anglosaksonskih obiļaja i blagdana 

2.56 1.003 

9.Procijenite na skali od 1 do 5 koliko se zahvaljujuĺi programu kod vaġeg djeteta uspjelo 

postiĺi 

 POSTIGNUĹA PROSJEĻNA 

PROCJENA(M)  

STANDARDNA 

DEVIJACIJA (ů) 

a Pozitivne osjeĺaje prema usvajanju 

engleskog jezika, te britanskoj kulturi i 

tradiciji 

3.5 1.121 

b Razumijevanje i postupno poveĺanje 

udjela izraģavanja na stranom jeziku u 

okviru izraģajnih potreba odgovarajuĺe 

dobi djeteta 

3.44 0.768 

c Funkcionalno koriġtenje govora na 

stranom jeziku, kao sredstva 

komunikacije, sredstva snalaģenja u 

prostoru i vremenu 

2.88 1.092 

10.Procijenite na skali od 1 do 5 (pri ļemu 1 predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu 

procjene) koliko se zahvaljujuĺi Programu vaġe dijete zna. Ukoliko ne moģete procijeniti 

znanje vaġeg djeteta odaberite tvrdnju Ăne mogu procijenitiñ. 

 ZNANJA  PROSJEĻNA 

PROCJENA (M)  

STANDARDNA 

DEVIJACIJA (ů) 

NE MOGU 

PROCIJENITI  

a Predstaviti se (ime, dob, 

adresa) 

3.50 1.300 4 

b Pozdraviti i reĺi kako se 

osjeĺa 

3.50 1.225 4 
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c Izraziti emotivna stanja   3.59 1.221 4 

d Koristiti  rijeļi 

kulturnog ophoĽenja 

3.22 1.110 3 

e Razumjeti naloge 3.38 0.973 4 

f Imenovati hranu i piĺe 

koje  vole ili ne vole   

3.13 1.254 3 

g Nabrojati svakodnevne 

aktivnosti   

3.18 1.296 4 

h Imenovati i ļestitati 

blagdane  

3.14 1.195 5 

i Imenovati prometna 

sredstva 

3.50 1.336 4 

j  Opisati osnovne 

ustanove u gradu 

2.00 1.210 8 

k Imenovati godiġnja 

doba i vremenske 

prilike                        

2.45 1.191 6 

l Nabrojati nekoliko 

zanimanja   

2.11 1.183 7 

m Imenovati i opisati 

ģivotinje 

3.70 1.395 2 
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11.Cilj nam je omoguĺiti roditeljima uvid u ono ġto njihovo dijete u vrtiĺu radi (kako se i 

s kim igra, ġto uļi, kako se ponaġa, kako se osjeĺa i sl.). Roditelji su upitani na koje naļine su 

dobili najbolji uvid u ģivot djeteta u vrtiĺu? Ġto im se u tome nije svidjelo? Ġto bi nam 

predloģili? 

 Na  koji naļin ste dobili uvid u ģivot djeteta u vrtiĺu  f 

Komunikacija s 

odgojiteljima 

(Svakodnevna) 

- -komunikacija i dostupnost odgajatelja;  

- -kontakt s tetama;  

- -izravna komunikacija kod dovoĽenja i odvoĽenja 

djeteta (3);  

- -kroz razgovor s tetama i drugim roditeljima; razgovor 

s odgojiteljima 

- -Sav uvid u ģivot djeteta u vrtiĺu dobijem od naġih teta. 

Minionsi su posebna grupa zahvaljujuĺi tetama Ankici i 

Ljubici. Komunikacija s roditeljima je tako dobra 

zahvaljujuĺi njima  

7 

Individualne 

konzultacije s 

odgojiteljima 

Individualne konzultacije (razgovor s tetama) 7 

Fotografije i 

video snimke 

Fotografije i video snimke 

 

3 

Druģenja, 

predstave 

- Druģenja koja su tete organizirale 

- Zajedniļka druģenja 

- Predstava 

3 

Od djeteta - Prilikom objedovanja, ġetnje gradom ili drugim 

mjestima, kroz igru kod kuĺe i uz tv ili mob. Dijete se 

prisjeĺa  situacija iz vrtiĺa i ġto su radili s tetom (od 

djeteta);  

- U razgovoru s djetetom 

2 

Interakcija s 

drugim 

roditeljima  

- U stalnoj interakciji s drugim roditeljima, odgojiteljima 

i opĺenito zapaģanjima djeteta. Stekli smo dojam da je 

naġe dijete pohaĽalo iznimno dobar vrtiĺ, te da sami ne 

1 
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bismo predloģili bolji. Sve pohvale. 

 

Viġe izmjena 

informacija 

digitalnim 

putem 

- Moguĺi kontakt: mail, whatsapp, viber sluģbeni 

- Olakġati komunikaciju sa roditeljima koji ne uspiju 

vidjeti tete u vrtiĺu zbog radnog vremena jer se dijete 

dovodi u deģurstvo mail, whatsapp, viber 

- Smatram da roditeljima trebalo dati viġe izmjena 

poruka preko mobitela 

 

3 

Nismo dobili 

uvid/premalo 

informacija  

- Nismo dobili uvid (Cookies) 

- Informacija i ļeġĺe (Cookies) 

2 

12.Procijenite na skali od 1 do 5 (pri ļemu 1 predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu 

procjene) u kojoj bi mjeri Program preporuļili drugim roditeljima  

 PREPORUKA PROSJEĻNA 

PROCJENA (M)  

STANDARDNA 

DEVIJACIJA (ů) 

 U kojoj bi mjeri program preporuļili 

drugim roditeljima 

4.74 0.541 

 Predlaģemo: 

- Preporuka se ne bi temeljila toliko na programu koliko na zadovoljstvu s tetama. 

Korektna komunikacija, toplo ophoĽenje s djetetom, Zanimljiv program i veliki trud 

- Naļin na koji se program danas provodi ne bih preporuļila. Napominjem da su tete 

Ljubica i Ankica izvrsne odgojiteljice, meĽutim rad u grupi od 27 djece je gotovo 

nemoguĺ. 

- Kopiranje provoĽenja programa iz grupe Minions (C) 

- Preporuļili smo 
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13.Koja znanja, vjeġtine, navike, sposobnosti uoļavate kod vaġeg djeteta, a smatrate ih 

rezultatom Programa? 

 Znanje, vjeġtine i sposobnosti djeteta koje su rezultat 

ukljuļenosti u program 

f 

Uļenje i 

znanje 

engleskog, 

opĺenito 

govorni 

razvoj 

(spoznajni 

razvoj) 

- Prepoznaje engleski i izraģava se na engleskom 

- Vidi se mali napredak u engleskom 

- Mislim da ĺe to doĺi u ġkoli. Ono ġto je rekao pokazuje da je 

usvojio mnogo toga i da je engleski uġao u uho. 

- Situacijski pristup uļenja engleskog 

- Koriġtenje engleskog jezika u svakodnevnom ģivotu 

- Engleski jezik 

- Dijete natuca engleski 

- Bolje poznaje engleski jezik 

- Dobar izgovor, veĺi font rijeļi 

- Imenovanje boja 

- Stvara naviku sluġanja i razumijevanja drugog jezika, 

poveĺava govorne vjeġtine, usvaja nova znanja, razvija 

uvaģavanje drugih kultura i budi interes za druge jezike 

- Pokuġava priļati i pjevati na engleskom 

- Od programa smo oļekivali razvoj senzibiliteta za drugi 

jezik ġto smatramo da je potaknuto 

13 

Kulturno 

ophoĽenje 

- Kulturno ponaġanje, pozdravljanje 

- Kulturno ophoĽenje 

2 

Samostalnost 

i odgovornost 

- Pospremanje igraļaka 

- Razlikuje boje na hrvatskom i engleskom, tako isto i 

ģivotinje. 

- Samostalnost i samopouzdanje. 

- Izuva i obuva obuĺu. Pere ruke, zubeé 

- Samostalnost 

5 

Crtanje i 

gluma 

- Oboģava crtanje i glumu 1 

Ne mogu 

procijeniti, ali 

zadovoljni 

- Od samog poļetka kroz svakodnevne situacije uoļili smo 

pozitivan utjecaj vrtiĺa 

3 
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smo - Dijete nije samovoljno iskazalo znanje.  

- Kod naġeg djeteta teġko uoļavamo veĺi napredak, ali to ne 

umanjuje kvalitetu programa, veĺ to pripisujemo njegovoj 

naravi i sposobnosti izraģavanja 

Miġljenja i prijedlozi roditelja: 

- Za takav naļin rada u premalom prostoru i sa previġe djece je odgovorno iskljuļivo 

ravnateljstvo i struļni tim koji se niļime nije iskazao, osim u odrģavanju predavanja 

Kako biti bolji roditelj. Naġim tetama veliko hvala na strpljivosti i trudu, a 

odgovornima molba da se viġe  bave praktiļnim problemima, a manje s ovakvim 

anketama od kojih i ovako nikakve koristi. 

- Grupa Cookies imaju preveliki dobni raspon ġto nije dobro za stariju djecu u toj grupi. 

- Upotreba engleskog izraza na dnevnoj razini, onih jednostavnih. Naglaġavamo da to 

ovisi o pojedincu i da neko dijete iz grupe barata sa svim svakodnevno a jednako je 

izloģeno engleskom jeziku kao i naġe. 

- Viġe poticati djecu koja se slabije izraģavaju, ukoliko tete naĽu vremena za to uz toliki 

broj  djece 

Na ovo pitanje odgovorilo je oko 50 % ispitanih roditelja. Drugim roditeljima je 

vjerojatno bilo teġko procijeniti utjecaj programa na dijete, ġto su neki (f=3) i napisali. Ipak ti 

roditelji uoļavaju kvalitetu programa. Roditelji koji su odgovorili na ovo pitanje napredak 

djece vide u znanju engleskog jezika i opĺenito govornom razvoju, samostalnosti u brizi o 

sebi i prostoru, te kulturnom ophoĽenju. Dvoje roditelja smatra da bi napredak djece bio bolji 

kada bi u skupini bilo manje djece. Jedan roditelj smatra da starija djeca loġije prolaze kada je 

grupa mjeġovita. 

14. Koja znanja, vjeġtine, navike, sposobnosti vaġe dijete nije steklo u Programu, a vi ste ih 

oļekivali?  

 Znanje, vjeġtine i sposobnosti djeteta koje dijete nije steklo, a 

roditelji su oļekivali 

F 

Ġiri 

vokabular 

- Ġiri vokabular 

- Naġe dijete ima problema u govornom izraģavanju tako da 

nismo ni oļekivali da ĺe propriļati engleski, ali upoznalo 

je novi jezik i to mu je u nekom dijelu isto pomoglo da 

stekne malo viġe samopouzdanja. 

2 

Nismo puno 

oļekivali i 

zadovoljni 

- Nismo imali oļekivanja a da ih vrtiĺ nije ispunio. Iskreno s 

obzirom na sredstva s kojima raspolaģe drģava, grad i 

zajednica naġ vrtiĺ je odliļan 

4 
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smo - Teġko je komentirati s obzirom na nepredvidivu situaciju 

zbog virusa 

- Nisam puno oļekivala i zadovoljna sam postignutim 

- Prevelik je broj djece u grupi pa nismo oļekivali veliki 

pomak, a jedno vrijeme su imali samo tetu Kristinu koja je 

radila na engleskom dok nije doġla teta Sandra. 

Predlaģemo - ġto viġe engleskih pjesmica i crtanih filmova 1 

1. Roditelji su upitani da navedite ġto  njihovom djetetu posebno sviĽa u odgojno-obrazovnoj 

skupini i ġto mu se ne sviĽa.  

 Djetetu se u vrtiĺu najviġe sviĽa: f 

Odgojitelji  Tete 13 

Prijatelji  Prijatelji 12 

Igraļke i 

sprave, 

igra 

- -igraļke 

- -sprave u vrtiĺu 

- iĺi na veliko dvoriġte, na veliki tobogan 

- -igra 

- -uļenje kroz igru 

 

5 

Projekti  - -komunikacija s drugim vrtiĺima na engleskom jeziku ( 

projekt ĂSayhelloñ) i nezaboravni projekt ĂDijete tjednañ 

1 

Sve mu se 

sviĽa 

sve mu se sviĽa 1 

 Djetetu se u vrtiĺu najviġe sviĽa: f 

Ponaġanje 

neke 

djece 

- -ponaġanje neke djece 

- -kad mu nitko neda lopaticu 

2 
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Vidljivo je roditelji navode puno viġe elemenata koji se djeci posebno sviĽaju nego 

onih koji se djetetu ne sviĽaju. Samo dvoje roditelja navode da djetetu smeta ponaġanje djece 

prema njemu. Vjerojatno se radi o potrebi rada na razvoju socijalnih vjeġtina djeteta. 

16.Na kraju su roditelji zamoljeni da ukoliko imaju, navedu joġ prijedloga za poboljġanje 

Programa ranog uļenja engleskog jezika kroz redovit program: 

 Prijedlozi roditelja  f 

Pohvale 

odgojitelja 

i programa 

- Ģelimo naglasiti da su u velikoj mjeri za napredak u engleskom 

zasluģne naġe tete, jer uz sva ograniļenja naĽu naļina da ideju 

provedu u djelo. 

- Program je izvrstan i tete su izvrsne, a individualno je koje 

dijete ĺe ġto reĺi kod kuĺe. Znam da je moje dijete usvojilo 

dosta znanja i da ĺe to doĺi na vidjelo kasnije. 

2 

Manje 

djece u 

grupi  

- Smanjiti broj djece u grupi. Dvije tete ne mogu kvalitetno raditi 

s 27 i viġe djece 

- Smanjiti broj djece u grupi. 

2 

Viġe   

didaktiļkog 

materijala  

- Nabava viġe didaktiļkih pomagala, opreme, slikovnica na 

engleskom: Omoguĺiti tetama viġe sredstava za rad 

1 

Prijedlog 

metoda 

uļenja 

engleskog 

jezika 

- Suradnja s izvornim govornicima engleskog jezika; Gosti na 

engleskom, kazaliġte na engleskom, engleski crtiĺi, slikovnice, 

memory 

- Koristiti engleski kao materinji jezik u svakodnevnim ģivotnim 

situacijama 

- Viġe pojaļati dio konkretnog uļenja imenovanja stvari i pojava 

na engleskom. Moģda uvesti dan kada se samo priļa na 

engleskom i tome sliļno. 

3 

Projekti  

(kao u 

grupi 

Minions) 

- Projekt ĂDijete tjednañ  (predlaģe roditelj iz skupine Cookies) 1 

Protiv 

uļenja o 

- Opĺenito sam protiv uļenja stranih tradicijskih obiļaja i 

blagdana. Mi u HR imamo svoje tradicije i obiļaje pa bih volio 

1 
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stranim 

obiļajima 

da to bude minimalno. Smatram da su joġ premali da uļe strane 

obiļaje, a joġ nisu upoznali svoje. To bi moglo stvoriti miks koji 

ĺe poslije biti teġko ispraviti. To ĺe utjecati na naġ nacionalni 

identitet. 

Ne velika 

dobna 

razlika 

izmeĽu 

djece 

- Ne bi smjela biti velika dobna razlika djece u istoj grupi, ġto 

drģim da je sada. 

1 

Poruka jednog roditelja skupine Cookies: 

 Ne ģelim ispunjavati ovaj upitnik, jer je isti osmiġljen radi kontrole rada naġih teta i 

nije primjeren za ovu dobnu skupinu. Naġe tete su izvrsne i rade odliļan posao u premalom 

prostoru i s previġe djece, ġto je definitivno odgovornost  rukovodeĺeg djela ustanove. Na 

naļin na koji je danas organiziran rad engleske grupe ne bih ga preporuļio nikome. 
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PRILOG 4 ï VALORIZACIJA PROGRAMA 2019./2020.  Ą katoliļki vjerski program 

Program katoliļkog vjerskog odgoja provodi se u odgojnoj skupini Krijesnice.  U 

odgojnoj skupini nalazi se 27 djece. Anketom je obuhvaĺeno N=15 roditelja, ġto iznosi 56 %. 

Anketirani su svi roditelji djece koja su dolazila u vrtiĺ nakon pauze uzrokovane COVID 19, 

pa moģemo biti zadovoljni brojem roditelja koji su se odazvali pozivu da ispune anketu 

1.U program su ukljuļena djeca od 3 ï 7 godina. Neki roditelji koji su se odluļili da djecu 

ukljuļe u program bili su skeptiļni s obzirom na dobnu razliku izmeĽu djece stoga nas je 

zanimalo da li su roditelji nakon iskustva koje sada imaju promijenili miġljenje. Roditelji su 

upitani ġto mislite o dobno mjeġovitoj strukturi odgojno obrazovne skupine? 

 

 
Tvrdnja  f 

a Smatram da je to dobro za moje dijete zato ġto: 

- Jedni pomaģu drugima, uļe od starijih. Moje dijete se osjeĺalo super 

jer je pomagalo mlaĽoj djeci. 

- Jer ĺe se socijalizirati 

- jer uvijek olakġa prilagodbu mlaĽima, brģe i lakġe usvajanje novih 

sadrģaja, olakġava prilagodbu realnom ģivotu i susretu s djecom 

mlaĽe i starije dobi 

- razvio je osjeĺaj empatije i puno je tolerantniji prema mlaĽoj djeci 

- djeca brinu jedna za druge, uļe  jedni od drugih, uļe jedni druge 

- razvoj osjeĺaja za mlaĽe od sebe, da im pomogne. Postaje viġe 

suosjeĺajna. 

- moģe puno nauļiti od starije djece 

- dijete se moģe prilagoditi drugom uzrastu u svom psihofiziļkom 

razvoju 

- zato ġto je imala dovoljno vrġnjaka s kojima se moģe igrati 

- uļi od starije djece nove vjeġtine, a starijoj djeci pomaģe da razviju 

empatiju 

- moģe neġto nauļiti od starije djece, a pomoĺi mlaĽoj 

- brģe napreduje 

12 

b Smatram da to nije dobro za moje dijete zato ġto 0 

c 
Ne znam kako to utjeļe na kvalitetu programa 

3 
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 Prema odgovorima roditelja moģemo zakljuļiti da 80 % roditelja smatra dobno 

mjeġovitu skupinu poticajnu za razvoj njihovog djeteta, osobito za socijalni i emocionalni 

razvoj  djeteta. Troje roditelja  ne zna kako ta ļinjenica utjeļe na razvoj njihova djeteta. 

Podatak da niti jedan roditelj nema stav da dobno mjeġovita skupina nepovoljno utjeļe na 

razvoj njihova djeteta govori da se skeptiļnost koju su neki roditelji izrazili na poļetku 

pedagoġke godine pokazala neopravdanom. 

2. Kako bi se djeca i roditelji osjeĺali sigurnim uloģen je trud u pravovremeno informiranje 

roditelja  o promjenama u organizaciji rada s djecom (npr. o zamjenama odgojitelja, 

koriġtenju godiġnjih odmora, radu blagdanima, pojavi zaraznih bolesti i sl.). Roditelji su 

zamoljeni da odaberu tvrdnju koja najbolje opisuje koliko se u tome uspjelo. 

 Tvrdnja  f 

a Informacije smo dobivali pravovremeno 12 

b Nismo se osjeĺali pravovremeno informiranom/im (roditelj napominje da je 

to bilo u periodu izvanrednih mjera izazvanih COVID 19)  

1 

c 
Nismo pratili takve informacije. 

0 

e 
Informacije su bile jasne 

8 

f 
Informacije su bile korisne 

7 

 
Informacije su bile nepotrebne 

0 

Predlaģemo:  

- Poboljġanje internetske stranice vrtiĺa- bolja preglednost i pravovremene informacije 

Veĺina anketiranih roditelja (80 %) smatra da su informacije dobivali pravovremena, a 

neki od njih misle i da su informacije bile jasne i korisne. Jedan roditelj nije se osjeĺao 

dovoljno informiran u periodu COVID 19 te daje prijedlog da se poboljġa internetska stranica 

vrtiĺa. 

2.Cilj je da vrtiĺ bude sigurno mjesto za dijete. U tu svrhu su s roditeljima dogovora opravila 

ponaġanja te je istaknut kuĺni red na vidljivim mjestima u vrtiĺu. Roditelji su upitani kako 

procjenjuju sigurnost djeteta u vrtiĺu. 
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 Tvrdnja  f 

A Smatram da je vrtiĺ sigurno mjesto za dijete 15 

B Smatramo da u vrtiĺu postoji niz potencijalnih opasnosti za dijete o kojima 

se ne vodi dovoljno brige  

0 

C Nismo dovoljno upoznati s kuĺnim redom i pravilima ponaġanja roditelja i 

odgojitelja u cilju zaġtite djeteta. 

0 

3. Prostor u kojem se odvija program razlikuje se od drugih soba dnevnog boravka djece po 

tome ġto uz ostalo sadrģi vjerske simbole i materijale koji ukljuļuju i vjersku komponentu. 

Roditelji su upitani kako opĺenito vide opremljenost sobe materijalima za uļenje i igru.  

 Tvrdnja  f 

a Vrtiĺka je soba dovoljno dobro opremljena didaktiļkim sredstvima i drugima 

pomagalima. 

12 

b Vrtiĺka je soba izuzetno dobro opremljena didaktiļkim sredstvima i drugima 

pomagalima ġto doprinosi kvaliteti programa 

 

c Nedostaje didaktiļkih sredstava i drugih pomagala ġto negativno utjeļe na 

kvalitetu programa. 

0 

d Nismo upoznati  s opremljenoġĺu sobe 2 

Prijedlog: 

- Odgovor na ovo pitanje najbolje znaju tete koje rade s djecom zato predlaģem da one 

izaberu opremu koja im nedostaje; Mislim da ovo pitanje treba postaviti odgojiteljima 

skupine jer oni najbolje poznaju skupinu djece i njihove potrebe ï posluġajte 

odgojitelje 

Vidljivo je da prevladava miġljenje da je vrtiĺka soba dovoljno dobro opremljena 

didaktiļkim materijalima i drugim materijalima 
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4. Procijenite na skali od 1 do 5 (pri ļemu 1 predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu procjene)  

koliko su kod vaġeg djeteta postignuti slijedeĺi ciljevi programa:  

 (ukoliko ne moģete procijeniti pojedine segmente moģete ih preskoļiti) 

 ZNANJA  PROSJEĻNA 

PROCJENA (M) 

STANDARDNA 

DEVIJACIJA (ů) 

a Sudjelovanje u Programu bilo je poticajno za 

cjelokupan razvoj mog djeteta 

4,82 0.405 

b Dijete se u odgojnoj skupini osjeĺalo 

prihvaĺeno i voljeno   

4.54 0.660 

c Moje je dijete zahvaljujuĺi sudjelovanju u 

Programu imalo prilike upoznati temeljne 

poruke evanĽelja 

4.50 0.707 

d Mojem djetetu su se svidjeli biblijski i 

knjiģevni umjetniļki tekstovi koje je imalo 

prilike upoznati kroz program  

4.91 0.302 

e Sudjelujuĺu u programu moje dijete uspjelo je 

razviti osjeĺaj povjerenja, zahvalnosti, 

darivanja, suosjeĺanja i suradnje s bliģnjima  

4.64 0.505 

f Zahvaljujuĺi sudjelovanju u Programu moje 

je dijete imalo bolje moguĺnosti upoznavanja 

vlastitog identiteta i razvoja vjerske 

pripadnosti  

4.50 0.756 

g Sudjelovanje u programu omoguĺilo je mom 

djetetu uspostavljanje dobrih odnosa s 

drugima, osobito razliļitima, onima koji 

imaju drugaļije navike i ponaġanja te 

religiozne poglede  

4.58 0.515 
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5.  Kao kvalitetu programa roditelji navode: 

 KVALITETA PROGRAMA  F 

Kvalitetan rad 

odgojitelja 

- nenametljivost i spontanost, kreativnost odgojitelja koji 

vode program 

- susretljivost, angaģiranost i toplina teta koje rade s mojim 

djetetom 

- posveĺenost odgojitelja programu 

- educirane odgojiteljice 

4 

Sadrģaj 

programa 

- nenametljive i korisne priļe katoliļkog sadrģaja 

- sadrģaj programa koji dovoljno djeci (osobito starijeg 

uzrasta) pribliģava osnove vjere 

2 

Jaļanje 

samopouzdanja 

- jaļanje djetetovog samopouzdanje, razvijanje socijalnih 

vjeġtina 

1 

Osjeĺaj 

voljenosti i 

prihvaĺenosti 

- dijete se u grupi osjeĺa voljeno, prihvaĺeno i razvilo je 

osjeĺaj povjerenja i suosjeĺanje 

1 

Individualizacija 

programa 

- Zajedniļki rad s uvaģavanjem individualnosti 1 

6. Koja joġ  znanja, vjeġtine, navike, sposobnosti uoļavate kod vaġeg djeteta, a smatrate 

ih rezultatom Programa?  

 

 
ZNANJA, VJEĠTINE, NAVIKE, SPOSOBNOSTI F 

Vjerska 

pripadnost 

- razvoj vjerske pripadnosti 

- bolje poznavanje vjere i po meni najbitnije pozitivni stavovi 

prema vjeri 

- nauļio je molitve prikladne za svoju dob 

- blagosloviti hranu prije jela (smijeġak) 

- pjevanje pjesmica, molitve 
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Emocionalni 

i socijalni 

razvoj 

- moje dijete je zadovoljno u ovoj grupi i to mi je najvaģnije 

uz to vidim veliki pomak u otvorenosti i komunikaciji s 

drugima 

- socijalizacija 

- pozitivno i u dobrom smjeru razvijanja osjeĺaja za druge 

- osjeĺaj pripadnosti 

- postale su samostalnije u oblaļenju 

- komunikativnost, 

6 

Briga o sebi, 

samostalnost 

- briga o sebi, samostalnost 

- samostalnost u oblaļenju, jelu 

2 

7. Koja znanja, vjeġtine, navike, sposobnosti vaġe dijete nije steklo u Programu, a 

roditelji su ih oļekivali 

 
Oļekivanja roditelja f 

Sva su 

oļekivanja 

ispunjena 

- Ispunilo je moja oļekivanja 

- Ne oļekujemo niġta mnogo. Zadovoljna sam polaganim 

kontinuitetom. 

- Nisam imala posebna oļekivanja, najbitnije mi je da se dijete 

uglavnom ugodno osjeĺa u grupi 

3 

8. Cilj nam je omoguĺiti roditeljima uvid u ono ġto njihovo dijete u vrtiĺu radi (kako se i 

s kim igra, ġto uļi, kako se ponaġa, kako se osjeĺa i sl.). Na koje ste naļine dobili najbolji 

uvid u ģivot vaġeg djeteta u vrtiĺu? Ġto vam se u tome nije svidjelo? Ġto bi nam 

predloģili? 

 Kako su roditelji dobili  uvid u program  F 

Svakodnevna 

komunikacija s 

odgojiteljima 

- Najbolji uvid su mi davale tete koje na dolasku po dijete 

uvijek govore kako je i ġto bilo, neku zanimljivost koja se 

dogodila u danu;  

- Svakodnevna komunikacija s tetama je moj uvid u rad 

mog djeteta i to smatram efikasno i dovoljno; 

-  Komunikacija s odgojiteljima;  

- Razgovor s odgajateljima;  

- Najbolji uvid sam dobila u svakodnevnoj komunikaciji s 

tetom;  

8 
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- Svakodnevna komunikacija s tetama;  

- Kroz razgovora s tetama koje su izuzetno susretljive, 

tople osobe (2) 

Individualne 

konzultacije 

- Individualne informacije 3 

Roditeljski 

sastanak 

(priredba za 

roditelje)  

- Uvid smo dobili na roditeljskom sastanku, prekrasnoj 

priredbi u 12 mj. 2019., koja je odraz onoga ġto djeca uļe 

u vrtiĺu; 

- Priredba 

- Roditeljski sastanak 

- Izlaganje djeļjih radova 

4 

Izlaganje 

djeļjih radova 

- Izlaganje djeļjih radova 1 

9. U provoĽenju programa uspostavili smo suradnju sa ģupnom zajednicom. Smatrate li 

da: 

 
Tvrdnja  f 

A U provoĽenju programa vrtiĺ dobro suraĽuje sa ģupnom zajednicom 14 

B U provoĽenju programa vrtiĺ nedovoljno suraĽuje sa ģupnom zajednicom 0 

(1 nije odgovorio) 

10. Procijenite na skali od 1 do 5 (pri ļemu 1 predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu 

procjene) u kojoj bi mjeri Program preporuļili drugim roditeljima  

M=4.75; ů= 0.622 

Predlaģemo: 

- Predloģila bi katoliļki odgoj svim  roditeljima, pogotovo obiteljima katoliļke vjere. 
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10. Navedite ġto se vaġem djetetu: 

 
Ġto se djetetu sviĽa u programu? F 

Odgojitelji  - Pristup odgajatelja,  

- Tete (2) 

-  odliļne tete (7) 

- odnos teta prema djeci; 

11 

Prijatelji  - Novi prijatelji; 

-  Prijatelji (2) 

- prijateljice i prijatelji;  

-  

- Druģenje i veĺe zbliģavanje sa djecom svoje dobi unutar grupe; 

5 

Vjerski 

sadrģaji 

(molitva) 

- Vjerski sadrģaji 

- Vjerski obiļaji prije jela (molitva) 

2 

Sadrģaj 

igre i 

igraļke 

- Sadrģajne igre 

- Igraļke; 

-  Opremljenost sobe;  

- Dvoriġte-park 

- Ļitanje priļa 

5 

Dobno 

mjeġovita 

skupina 

- Razna dob djece 

- Briga o mlaĽima 

2 

Sve - Sve mu se sviĽa i s veseljem dolazi 1 

c) ġto mu se ne sviĽa  

- nisam primijetila da mu se neġto ne sviĽa 

 
Ġto se djetetu  ne sviĽa u programu? f 

Spavanje - ġto treba spavati;  2 
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- tvrdi su mu kreveti za spavanje 

Dobno 

mjeġovita 

skupina 

- pohaĽanje grupe u kojoj su mlaĽa djeca 

- previġe velike djece koji mu uzimaju igraļke 

2 

Premalo 

igraļaka 

- ģelio bi viġe igraļaka 

 

1 

Puno je viġe elemenata koji roditelji izdvajaju kao neġto ġto se djetetu najviġe sviĽa u 

programu, od onih koje se djetetu ne sviĽaju. Odnos odgojitelja prema djeci najviġe roditelja 

(f=10) smatra da se njihovoj djeci najviġe sviĽa. Djeca vole i rituale kao ġto je molitva prije 

jela, priļe, igraļke i igru na dvoriġtu (dvoriġte je opremljeno novim spravama koje su djeci 

atraktivne). Zanimljivo je da dok jedni roditelji (f=2) govore kako djeca vole ġto su u dobno 

mjeġovitoj grupi i mogu brinuti o mlaĽima drugi (f=2) govore da to njihovoj djeci smeta. 

Mali broj roditelja (f=5) navodi neke elemente koji se djetetu ne sviĽaju. To je prije svega 

popodnevni odmor odnosno obavezno spavanje. S obzirom da se radi o dobno mjeġovitoj 

grupi zadovoljavanje potrebe za odmorom traģi fleksibilni pristup i rad odgojitelja na jaļanju 

djece u vrġenju odgovornog odabira naļina na koji ĺe se dijete odmoriti. 

11. Na kraju  roditelji su zamoljeni da, ukoliko ih imaju navedu joġ prijedloga za 

poboljġanje Programa katoliļkog vjerskog odgoja. Dobiven je samo jedan odgovor tj. 

pohvala odgojiteljima koja je vidljiva i  kroz druga pitanja u anketi. 

ĂNastavite tako i dalje, odliļni ste. Posebna pohvala tetama Marti, Ani i Viktorijiñ (f=1) 
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PRILOG 5 ï VALORIZACIJA PROGRAMA 2019./2020.  Ą uļenje njemaļkog jezika 

kroz redoviti program  

U odgojno-obrazovnoj skupini u kojoj se provodi Program ranog uļenja njemaļkog 

jezika upisano je N=21 dijete. Anketom za valorizaciju programa, provedenoj tijekom lipnja 

2020. godine, obuhvaĺeni su roditelji sve djece koja su u tom periodu pohaĽala vrtiĺ. S 

obzirom da se radi o periodu neposredno nakon otvaranja vrtiĺa zatvorenog zbog epidemije 

COVID-19 uzorak obuhvaĺenih roditelja je mali (N=8; 33.33%) i kao takav 

nereprezentativan. Dakle, dobivene rezultate neopravdano je generalizirati. Stoga ĺe se u 

ovom kontekstu interpretirati i razmatrati iskljuļivo kao orijentir.  

1. KVALITETA INFORMACIJA O PROMJENAMA U ORGANITACIJI RADA S 

DJECOM (ZAMJENE ODGOJITELJA, KORIĠTENJU GODIĠNJIH ODMORA, 

RADU BLAGDANIMA, POJAVI ZARAZNIH BOLESTI I SL.)  

Tablica 1 Stavovi roditelja o kvaliteti informiranosti o promjenama u organizaciji rada s 

djecom (rangirani s obzirom na frekvenciju odabira tvrdnji) 

TVRDNJA ï KVALIETETA 

INFORMIRANOSTI  

f 

Informacije smo dobivali pravovremeno 7 

Informacije su bile jasne 6 

Informacije su bile korisne 4 

Nismo se osjeĺali pravovremeno 

informiranim  

0 

Nismo pratili takve informacije  0 

Informacije su bile nepotrebne 0 

Na osnovi frekvencije odabira tvrdnji mogli bi reĺi da su roditelji pravovremeno 

dobivali potrebne informacije o organizaciji rada s djecom, koje su bile jasne i korisne. 

Nijedan anketirani roditelj nije se osjeĺao neinformiranim, niti je smatrao da su informacije 

nepotrebne te ih iz tog razloga nije pratio. 
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2. SIGURNOST DJECE U VRTIĹU 

Tablica 2 Stavovi roditelja o sigurnosti djece u vrtiĺu (rangirani s obzirom na frekvenciju 

odabira tvrdnji) 

TVRDNJA ï SIGURNOST DJECE U 

VRTIĹU 

f 

Smatramo da je vrtiĺ sigurno mjesto za 

dijete. 

6 

Smatramo da u vrtiĺu postoji niz 

potencijalnih opasnosti za dijete o kojima se 

ne vodi dovoljno brige 

1 

Nismo dovoljno upoznati s kuĺnim redom i 

pravilima ponaġanja roditelja i odgojitelja u 

cilju zaġtite djeteta. 

0 

N=6 anketiranih roditelja smatra vrtiĺ sigurnim mjestom za dijete, dok N=1 ima 

potpuno suprotan stav i bira tvrdnju koja govori o postojanju niza potencijalnih opasnosti za 

djecu o kojima se ne vodi dovoljno brige. Opisuje ih Ăneprikladnoġĺu prostora i nizom 

nepravilnostiñ. 

3. OPOREMLJENOST SOBE DIDAKTIĻKIM SREDSTVIMA I DRUGIM 

POMAGALIMA  

Tablica 3 Stavovi roditelja o opremljenosti sobe u kojoj se provodi program didaktiļkim 

sredstvima i drugim pomagalima (rangirani s obzirom na frekvenciju odabira) 

TVRDNJA ï OPREMLJENOST SOBE f 

Vrtiĺka je soba dovoljno dobro opremljena 

didaktiļkim sredstvima i drugima 

pomagalima. 

6 

Vrtiĺka je soba izuzetno dobro opremljena 

didaktiļkim sredstvima i drugima 

pomagalima ġto doprinosi kvaliteti programa. 

1 



150 

 

Nedostaje didaktiļkih sredstava i drugih 

pomagala ġto negativno utjeļe na kvalitetu 

programa 

0 

Nismo upoznati  s opremljenoġĺu sobe 0 

 Najveĺi broj anketiranih roditelja (N=6) smatra da je soba dovoljno dobro opremljena 

didaktiļkim sredstvima i drugima pomagalima. N=1 roditelj je miġljenja kako je soba 

izuzetno dobro opremljena. U prijedlozima za poboljġanje ovog segmenta rada nijedan se 

roditelj ne osvrĺe direktno na opremljenost sobe, veĺ na kvadraturu (ĂOpremljenost je 

odliļna, samo je soba premala za ovaj broj djeceñ; ĂVeĺa kvadratura sobeñ). Jedan roditelj 

izjavljuje ĂSvako novo sredstvo za uļenje njemaļkog je dobrodoġloñ. 

4. OPREMLJENOST SOBE SPECIFIĻNIM MATERIJALIMA NA NJEMAĻKOM 

JEZIKU  

Tablica 4 Stavovi roditelja o opremljenosti sobe u kojoj se provodi program specifiļnim 

materijalima na njemaļkom jeziku (rangirani s obzirom na frekvenciju odabira) 

TVRDNJA ï OPREMLJENOST SOBE f 

Vrtiĺka je soba dovoljno dobro opremljena 

specifiļnim sredstvima na njemaļkom jeziku 

5 

Nismo upoznati s opremljenoġĺu sobe 

specifiļnim materijalima 

2 

Nedostaje specifiļnih sredstava na 

njemaļkom jeziku ġto negativno utjeļe na 

kvalitetu programa  

1 

Vrtiĺka je soba izuzetno dobro opremljena 

specifiļnim sredstvima na njemaļkom jeziku 

ġto doprinosi kvaliteti programa 

0 

 Stavovi roditelja opisuju sobu u kojoj se provodi program kao prosjeļno dobro 

opremljenu specifiļnim materijalima na njemaļkom jeziku. U odnosu na stavove o (opĺoj) 

opremljenosti sobe didaktiļkim materijalima  ovdje se pojavljuje trend izraģavanja 

neinformiranosti roditelja. Moguĺe je i da roditelji vezuju veĺu razinu nejasnoĺe oko samog 
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pojma Ăspecifiļni materijal na njemaļkomñ. U svakom sluļaju, dobivene odgovore roditelja 

potrebno je  iskoristiti u planiranju suradnje s roditeljima i ponuditi im viġe neposrednih 

iskustava s postojeĺim materijalima potrebnim za kvalitetno provoĽenje programa (ĂTeġko 

nam je odgovoriti na ovo pitanje ali vjerujemo da za vrijeme kratkog boravka, 

dolazak/odlazak, ne vidimo sav materijal, ali da on postoji i da se koristiñ). 

5. POVEZANOST DOSTUPNOSTI RAĻUNALA I INTERNET VEZE I KVALITETE 

PROGRAMA  

Tablica 5 Stavovi roditelja o povezanosti kvalitete programa i dostupnosti raļunala i internet 

veze (rangirani s obzirom na frekvenciju odabira) 

TVRDNJA ï DOSTUPNOST RAĻUNALA I Internet VEZE f 

Vrlo je vaģna jer je za kvalitetu programa bitno da u svakom trenutku odgojitelji i 

djeca mogu doĺi do potrebnih informacija i povezati se s djecom i odgojiteljima iz 

razliļitih dijelova svijeta, osobito onima koji su izvorni engleski govornici 

5 

Dostupnost Interneta i raļunala djelomiļno je vaģna za kvalitetu programa 3 

Za kvalitetno provoĽenje programa nije potrebna ni internetska veza ni raļunalo. 

Neki drugi faktori utjeļu na kvalitetu programa 

1 

 Ļini se da roditelji ipak dostupnost raļunala i Internet veze dovode u vezu s kvalitetom 

programa, bilo u velikom ili prosjeļnom stupnju. Samo jedan roditelj smatra da na kvalitetu 

programa utjeļu neki drugi faktori. 

6. CILJEVI PROGRAMA  

Roditelji su na skali od 1 ï 5 (pri ļemu je 1 predstavljala najniģu, a 5 najviġu jedinicu 

procjene) procjenjivali stupanj u kojem su kod njihovog djeteta postignuti postavljeni ciljevi 

programa.  
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Tablica 6 Procjene stupnja u kojem su kod djeca postignuti ciljevi programa(rangirani s 

obzirom na frekvenciju odabira) 

CILJEVI PROGRAMA  M  ů 

Zahvaljujuĺi sudjelovanju u Programu moje je dijete imalo bolje 

moguĺnosti upoznavanja i prihvaĺanje rasnog identiteta drugih prema 

naļelima uzajamnog poġtovanja, tolerancije i nenasilja 

4.33 0.816 

Moje je dijete zahvaljujuĺi sudjelovanju u Programa razvilo 

osjetljivost za drugi fonoloġki sustav 

4.29 0.756 

Sudjelovanje u Programu bilo je poticajno za cjelokupan razvoj naġeg 

djeteta 

4.27 0.707 

Sudjelovanje u Programu je kod naġeg djeteta utjecalo na razvijanje i 

podrģavanje interesa za usvajanje njemaļkog jezika 

4.14 0.690 

Zahvaljujuĺi sudjelovanju u Programu moje je dijete imalo priliku 

bolje upoznati razliļite obiļaje i kulture zemalja njemaļkog govornog 

podruļja 

3.86 1.069 

Zahvaljujuĺi Programu moje dijete napreduje u govorno izraģavanje 

na njemaļkom jeziku 

3.67 0.816 

Legenda: M ï aritmetiļka sredina; ů ï standardna devijacije 

 Vrijednosti dobivenih procjena govore u prilog zakljuļku kako su ciljevi programa 

postignuti u visokoj mjeri. Najniģa procjena vezuje se uz napredovanje djeteta u govornom 

izraģavanju na njemaļkom jeziku. Polazeĺi od pretpostavke da je ovaj cilj roditeljima 

najjasniji pokazatelj kvalitete programa te da je, moguĺe, bio najvaģniji, ili bar jedan od 

najvaģnijih razloga zbog kojeg su odabrali ovaj program, dobivena bi se informacija morala 

iskoristiti u smislu usklaĽivanja oļekivanja roditelja s jedne i oļekivanih ishoda programa s 

druge strane. 
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7. ZADAĹE PROGRAMA 

Tablica 7 Procjene stupnja u kojem su kod djece postignute specifiļne zadaĺe 

programa(rangirani s obzirom na frekvenciju odabira) 

ZADAĹE PROGRAMA M  ů 

Obogaĺivanje djetetovih iskustava i spoznaja 4.13 1.356 

Usvajanje i proġirivanje jeziļnog rjeļnika 4.00 1.309 

Potaknut interes za upoznavanje germanskih obiļaja i blagdana 3.75 1.282 

Razvoj navike sluġanja i razumijevanja njemaļkog jezika 3.13 1.126 

Spontano reagiranje na njemaļkom jeziku u svakodnevnim ģivotnim 

situacijama  

3.00 1.155 

Legenda: M ï aritmetiļka sredina; ů ï standardna devijacije 

 Procjene i u ovom segmentu govore o prosjeļno, odnosno iznadprosjeļnom stupnju 

realizacije zadaĺa programa. Evidentna su (Tablica 7) velike diskrepance u procjenama. Njih 

bi se moglo objasniti dobnom heterogenoġĺu skupine, odnosno ļinjenicom da djeca razliļite 

dobi u razliļitoj mjeri dostiģu postavljene zadaĺe. Sliļno kao i u sluļaju procjene stupnja u 

kojem su djeca postigla ciljeve programa (tablica 6) i ovdje se najniģe procjenjuje djetetova 

sposobnost spontanog reagiranja na njemaļkom jeziku u svakodnevnim ģivotnim situacijama. 

Realno gledajuĺi, manje je vjerojatno da ĺe dijete reagirati spontano njemaļkim jezikom u 

svakodnevnim ģivotnim situacijama u kojima se oļekivano govori hrvatski, ali je viġe 

vjerojatno da ĺe na taj naļin reagirati u vrtiĺkoj grupi u kojoj je njemaļki jednako vjerojatan 

kao i hrvatski. To znaļi da bi ļeġĺi boravak roditelja u grupi mogao kod njih racionalizirati 

znaļenje ove zadaĺe te usmjeriti procjenu prema viġim vrijednostima. 
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8. POSTIGNUĹA ZAHVALJUJUĹI SUDJELOVANJU U PROGRAMU 

Tablica 8 Procjene stupnja u kojem su kod djece postignute specifiļne zadaĺe 

programa(rangirani s obzirom na frekvenciju odabira) 

ZADAĹE PROGRAMA M  ů 

Razumijevanje i postupno poveĺanje udjela izraģavanja na stranom 

jeziku u okviru izraģajnih potreba odgovarajuĺe dobi djeteta 

3.50 1.007 

Pozitivne osjeĺaje prema usvajanju njemaļkog jezika, te germanskoj 

kulturi i tradiciji  

3.13 0.891 

Funkcionalno koriġtenje govora na stranom jeziku, kao sredstvo 

komunikacije, sredstvo snalaģenja u prostoru i vremenu  te  

izraģavanja u svakodnevnim situacijama djeteta 

2.88 1.126 

Legenda: M ï aritmetiļka sredina; ů ï standardna devijacije 

 Rezultati prikazani u Tablici 8 opisuju djeļja prosjeļna postignuĺa u smjeru postupnog 

napredovanja u razumijevanju i poveĺanju udjela izraģavanja na stranom jeziku kao i 

prosjeļno razvijene pozitivne osjeĺaje prema usvajanju njemaļkog jezika, germanskoj kulturi 

i tradiciji. Funkcionalno koriġtenje govora na stranom jeziku, kao sredstva komunikacije, 

snalaģenja u prostoru i vremenu te izraģavanje u svakodnevnim situacijama, prema 

procjenama roditelja, procijenjeno je neġto niģom ocjenom od prosjeļne. 

9. ZNANJA 

Tablica 9 Procjene specifiļnih znanja djeteta proizaġlih iz sudjelovanja u programu(rangirani 

s obzirom na frekvenciju odabira) 

ZADAĹE PROGRAMA M  ů 

Imenovati i ļestitati blagdane 3.57 1.272 

Predstaviti se (ime, dob, adresa) 3.25 1.282 

Imenovati i opisati ģivotinje 3.00 1.069 



155 

 

Pozdraviti i reĺi kako se osjeĺa 2.88 0.835 

Koristiti  rijeļi kulturnog ophoĽenja 2.57 1.272 

Izraziti emotivna stanja   2.50 0.926 

Imenovati hranu i piĺe koje  voli ili ne voli 2.50 1.049 

Razumjeti naloge 2.43 1.134 

Imenovati godiġnja doba i vremenske prilike 2.29 1.113 

Nabrojati svakodnevne aktivnosti 2.20 1.095 

Imenovati prometna sredstva 2.17 0.983 

Opisati osnovne ustanove u gradu 1.80 0.894 

Nabrojati nekoliko zanimanja 1.71 0.951 

Legenda: M ï aritmetiļka sredina; ů ï standardna devijacije 

 Dobivene vrijednosti procjene specifiļnih znanja proizaġlih iz djetetovog sudjelovanja 

u programu kreĺu se od M=3.57 (ů=1.272) za znanje imenovanja i ļestitanja blagdana do 

M=1.71 (ů=0.951) za moguĺnost imenovanja nekoliko zanimanja.  I u ovom sluļaju velike su 

vrijednosti mjere rasprġenja, koje vjerojatno proizlaze iz razliļitih razvojnih razina djece 

heterogene po dobi. 

10. INFORMIRANOST RODITELJA O PROGRAMU  

Omoguĺiti roditeljima ġto bolji uvid u djetetov ģivot u vrtiĺu jedan je od vaģnijih 

zadataka kvalitetne ustanove. Stoga su se u anketi analizirali razliļiti oblici komunikacije 

vrtiĺa s roditeljima kako bi se ustanovilo kojeg od njih roditelji procjenjuju kao 

najuļinkovitijeg u zadovoljavanju navedenog cilja. U Tablici 9 navedene su izjave roditelja. 
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Tablica 9 Izjave roditelja o oblicima komunikacije s vrtiĺem na osnovu kojih su dobili 

najbolji uvid u ģivot djeteta u vrtiĺu 

IZJAVE RODITELJA  

- ĂInformacije dobijemo od naġih teta i od samog djeteta. Pratimo njene reakcije na 

spomen vrtiĺa i pri samom dolasku u vrtiĺ. Komunikacija nam je dobra i zadovoljna 

sam tetamañ; 

- Kroz razgovor s djetetom saznam s kim se igra se igra i koje su svakodnevne situacije 

koje utjeļu na njega.  

- ĂNajbolji uvid imam kada doĽem po dijete u vrtiĺ. Zadovoljna sam u svezi svega, 

jedino bih voljela da djeca imaju bolji smjeġtaj i svoje dvoriġte u sklopu vrtiĺañ; 

- ĂRad vrtiĺa, teta je izuzetno dobar prema mom djetetuñ; 

- ĂZa odgojne mjere sve super, tete su vrhunskeñ 

11. PREPORUKA VRTIĹA DRUGIM RODITELJIMA 

 Na skali od 1 ï 5 (pri ļemu je 1 predstavljala najniģu, a 5 najviġu jedinicu procjene) 

roditelji su procjenjivali vjerojatnost s kojom bi program ranog uļenja njemaļkog jezika 

preporuļili drugim roditeljima. Dobivena je prosjeļna vrijednost M=5.00 (ů=0.000). (ĂUvijek 

bi preporuļila drugim roditeljima uļenje novih vjeġtinañ).  

12. RAZVOJNE DOBROBITI PROGRAMA  

Generalni cilj programa vrtiĺa je potaknuti cjelokupni razvoj djeteta. Za pretpostaviti 

je da ĺe kvaliteta programa biti u korelaciji s djetetovim razvojem. Iz tog razloga roditelji u 

anketi odgovaraju na pitanje o znanjima, vjeġtinama, navikama i sposobnostima koje uoļavaju 

kod svog djeteta, a smatraju ih rezultatom programa, kao i na pitanje o znanjima, vjeġtinama, 

navikama i sposobnostima koje dijete nije razvilo, a roditelji su ih oļekivali, te njihovi 

prijedlozi usmjereni ka poboljġanju. 
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Tablica 10 Znanja, vjeġtine, sposobnosti koje su, prema miġljenju roditelja, djeca stekla u 

programu 

ZNANJA, VJEĠTINE, SPOSOBNOSTI KAO REZULTAT PROGRAMA  f 

NJEMAĻKI 

- ĂRijeļi na njemaļkomñ; ĂZnanje novih rijeļi na njemaļkomñ; (f=3)  

- ĂZainteresiranost za strane jezikeñ; (f=2) 

- ĂBrojanje na njemaļkomñ 

- ĂReļenice na njemaļkomñ 

- ĂIgre na njemaļkomñ 

- - ĂSvaka rijeļ koju dijete izgovori na njemaļkom za nas je uspjeh. 

pjevanje pjesmica na njemaļkom za dijete od 3 godine je super rezultat i 

mi smo zadovoljniñ 

7 

GLAZBENI  

- ĂPjevanje pjesmicañ 2 

SAMOSTALNOST 

- ĂSamostalnostñ; 

- ĂPranje rukuñ 

2 

SOCIJALNO -EMOCIONALNI  

- ĂDiscipliniranostñ; 

- ĂViġe interesa za druġtvo druge djeceñ 

2 

SPOZNAJA 

- ĂZnatiģelja! 1 
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 U usporedbi s izjavama roditelja djece koja nisu ukljuļena u specijalne programe, a 

koji su viġe orijentirani na socijalizacijski aspekt vrtiĺa, roditelji djece u programu ranog 

uļenja njemaļkog jezika kod navoĽenja ishoda programa viġe su orijentirani na njegove 

specifiļnosti, odnosno znanja vezana uz strani jezik. Kao prijedlog za poboljġanje jedan 

roditelj navodi: ĂUļiti jezik joġ viġe, npr. viġe rijeļi na njemaļkom (nazivi ģivotinja, stvari i 

sl.)ñ. 

Tablica 11 Znanja, vjeġtine, sposobnosti koje djeca nisu stekla u programu, a roditelji su ih 

oļekivali 

ZNANJA, VJEĠTINE, SPOSOBNOSTI KAO REZULTAT PROGRAMA f 

NJEMAĻKI 

- - ĂOļekivala sam da ĺe nauļiti ipak malo viġe rijeļi i naziva na 

njemaļkom jezikuñ 

1 

OPĹENITO 

- ĂNisam uoļila nikakve nedostatke programañ; 

- ĂVrlo sam zadovoljna programom, te bih voljela da moje dijete i dalje 

nastavi po programuñ; 

- ĂPostigla je sve ġto sam oļekivalañ; 

- ĂNismo imali velika oļekivanja za dijete od 3 godine, ali smo pozitivno 

iznenaĽeniñ 

-  ĂNemam oļekivanjañ 

5 

 Tablice 10 i 11 ukazuju kako ipak velika veĺina anketiranih roditelja izraģava 

zadovoljstvo ishodima programa. Jedan od njih predlaģe: ĂUļiti viġeñ. 

14. ĠTO SE DJECI NAJVIĠE SVIņA U VRTIĹU 

Tablica 10 Djeļje preferencije u programu ï prema procjenama roditelja 

SEGMENTI PROGRAMA  f 

ODGOJITELJI  
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- ĂNjene teteñ; 

- ĂTete su za svaku pohvalu i naġe dijete ih uvijek spominje s radoġĺuñ; 

- - ĂBriga i skrb teta i teta spremaļicañ 

8 

PRIJATELJI  

- ĂPrijateljiñ 4 

AKTIVNOSTI  

- ĂPjevanjeñ; 

- ĂPlesanjeñ; 

- ĂDruģenje, igranje s prijateljima i tetamañ 

- ĂPriļe; 

- ĂPjesmiceñ; 

- - ĂIgrañ 

 

15. ĠTO SE DJECI U VRTIĹU NE SVIņA 

Tablica 11Segmenti programa koje, prema procjeni roditelja, djeca ne preferiraju 

SEGMENTI PROGRAMA  f 

- Spavanje 3 

- ĂOdvajanje od roditeljañ 1 

- ĂĠto ponekad ne idu van veĺ ostanu na terasiñ 1 

- ĂMali prostorñ 1 
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16. PRIJEDLOZI ZA POBOLJĠANJE PROGRAMA 

Tablica 12 Prijedlozi za poboljġanje kvalitete programa 

 PRIJEDLOZI ZA POBOLJĠANJE KVALITETE PROGRAMA 

- ĂNabaviti viġe didaktiļkih igraļaka tj. sliļica i sl. na njemaļkomñ; 

- ĂVjerujemo da se tete trude u okviru sredstava koja imaju dati 

maksimum, ali bi se moglo pribaviti joġ igraļaka, slikovnica, materijala 

na njemaļkomñ; 

- - ĂBez prestanka priļat na njemaļkomñ 

1 

1 

1 
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PRILOG 6 ï VALORIZACIJA PROGRAMA 2019./2020.  Ą Montessori program 

 U svrhu valorizacije Montessori programa  provedena je anketa kojom je ispitano 13 

roditelja. U program je ukljuļeno 27 djece. Dakle ispitano je 48,14 % roditelja. Anketa je 

provedena tijekom lipnja 2020.  

Odgojna skupina sastavljena je od djece  u dobi od 3 do 7 godina. S obzirom da su 

neki roditelji na poļetku pedagoġke godine bili skeptiļni s obzirom na napredovanje svog 

djeteta u dobno mjeġovitoj odgojnoj skupini ģeljelo se dobiti uvid u to da li su roditelji 

promijenili stavove. Roditelji su upitani ġto mislite o dobno mjeġovitoj dobnoj strukturi 

odgojno-obrazovne skupine, odnosno kako se takva struktura skupine odrazila na razvoj 

njihova djeteta? 

Tablica 1.  Miġljenje roditelja o mjeġovitoj dobnoj strukturi odgojno-obrazovne 

skupine 

 Tvrdnja  f 

a Smatram da je to dobro za moje dijete zato ġto: 

- -razvijanje empatije prema mlaĽoj djeci  

- moģe uļiti i dobiti pomoĺ od starije djece  

- uļi prihvaĺati razliļitosti 

- uļi poġtovati mlaĽe i starije od sebe  

- uļi razvijati odnose s djecom koja nisu njegove dobi, strpljivost i 

odgovornost kroz interakciju s najmanjima, a najmanji uļe ispravna 

ponaġanja od starijih  

- potiļe samostalnost  

- ima moguĺnost pozitivno se afirmirati, lakġe se nositi s neuspjehom, 

uļiti pozitivne obrasce ponaġanja  

- prilagoĽava pristup u igri i mlaĽima i starijima  

- viġe i bolje razvija svoje sposobnosti, potiļe ih se da sami spoznaju, 

osjete, naprave neke stvari  

11 

5 

2 

2 

1 

1 

1 

 

 

1 

 

1 

1 

 

1 

b Smatram da to nije dobro za moje dijete zato ġto 0 

c 
Ne znam kako to utjeļe na kvalitetu programa 

2 

Prevladava stav da je za dijete dobro ġto je u dobno mjeġovitoj odgojnoj skupini. 

Najveĺu dobrobit roditelji vide u socio-emocionalnom razvoju u prvom redu razvoj empatije, 

tolerancije, meĽusobnog poġtovanja, prilagodljivosti i sl. Samo jedan roditelj dobit vidi u 

razvoju spoznaje. 
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2. Kako bi se djeca i roditelji osjeĺali sigurnim uloģen je trud u pravovremeno informiranje 

roditelja  o promjenama u organizaciji rada s djecom (npr. o zamjenama odgojitelja, 

koriġtenju godiġnjih odmora, radu blagdanima, pojavi zaraznih bolesti i sl.). Roditelji su 

zamoljeni da odaberu tvrdnju koja najbolje opisuje koliko se u tome uspjelo. 

Tablica2. Pravovremena informiranost roditelja 

 Tvrdnja  f 

a Informacije smo dobivali pravovremeno 11 

b Nismo se osjeĺali pravovremeno informiranom/im (roditelj napominje da je 

to bilo u periodu izvanrednih mjera izazvanih COVID 19)  

1 

c 
Nismo pratili takve informacije. 

0 

e 
Informacije su bile jasne 

10 

f 
Informacije su bile korisne 

8 

 
Informacije su bile nepotrebne 

0 

Tablica 3. Primjedbe i prijedlozi roditelja vezani uz informiranost 

 Primjedbe i prijedlozi  f 

Zamjerke - Rasporedi  zamjena nisu bili istaknuti na dobro vidljivom mjestu, 

nije se uvijek pridrģavalo rasporeda kod preraspodjele djece po 

grupama.  

- Sastanak za predġkolce je odrģan kada su djeca bila na skijanju, 

pa roditelji te djece nisu ni znali za sastanak.  

- Obavijesti o sastancima, kazaliġtu, edukacijama bi trebalo staviti 

tjedan dana ranije,  a o plivanju, rolanju, skijanju i po nekoliko 

tjedana ranije.  

 

1 

 

1 

 

1 
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Prijedlog Grupe putem Vibera i Whatsupa, iako nisu sluģbeni naļin komunikacije, 

odliļno funkcioniraju. 

 

1 

Veĺina anketiranih roditelja (84,61 %) smatra da su informacije dobivali pravovremena. 

Istovremeno jedan dio tih roditelja smatra da su informacije bile jasne i korisne. Samo 4 

roditelja govore o tome ġto u informiranosti nije bilo dobro i ġto predlaģu.   

3, Cilj je da vrtiĺ bude sigurno mjesto za dijete. U tu svrhu su s roditeljima dogovora pravila 

ponaġanja te je istaknut kuĺni red na vidljivim mjestima u vrtiĺu. Roditelji su upitani kako 

procjenjuju sigurnost djeteta u vrtiĺu. 

Tablica 4. Sigurnost djece u vrtiĺu 

 
Tvrdnja  f 

a Smatram da je vrtiĺ sigurno mjesto za dijete 13 

b Smatramo da u vrtiĺu postoji niz potencijalnih opasnosti za dijete o kojima 

se ne vodi dovoljno brige  

0 

c Nismo dovoljno upoznati s kuĺnim redom i pravilima ponaġanja roditelja i 

odgojitelja u cilju zaġtite djeteta. 

0 

 Svi roditelji procjenjuju da je vrtiĺ sigurno mjesto za dijete 

4.Montessori program zahtijeva specifiļnu strukturu i opremljenost prostora didaktiļkim 

materijalom. U opremanje prostora za ovaj program uloģeno je dosta sredstava. Ta sredstava i 

naļin rada roditelji su imali prilike vidjeti kroz prezentacije koje su odgojiteljice organizirale. 

Roditelji su upitani ġto misle o opremljenosti sobe u kojoj se program odvija.  
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Tablica 5. Opremljenost sobe dnevnog boravka didaktiļkim sredstvima i pomagalima 

Tvrdnja  f 

Vrtiĺka je soba dovoljno dobro opremljena didaktiļkim sredstvima i drugima 

pomagalima. 

11 

Vrtiĺka je soba izuzetno dobro opremljena didaktiļkim sredstvima i drugima 

pomagalima ġto doprinosi kvaliteti programa 

0 

Nedostaje didaktiļkih sredstava i drugih pomagala ġto negativno utjeļe na 

kvalitetu programa. 

1 

Nismo upoznati  s opremljenoġĺu sobe 0 

Tablica 6. Primjedbe i prijedlozi roditelja vezani uz opremljenost sobe didaktiļkim sredstvima 

 Primjedbe i prijedlozi  f 

 

 

 

 

 

- fotografirati opremu i fotografije poslati u grupu da bi roditelji bili 

upoznati s opremom, jer je uvid u opremu poslije roditeljskog 

sastanka bio prekratak. 

- djeca trebaju veĺi prostor, soba je premala, previġe je djece u 

programu 

- soba je opremljena ali uvijek ima prostora za unapreĽivanje uvjeta i 

opreme. Moje dijete se jako veselilo novim igraļkama koje su se 

uvodile u aktivnosti. 

 

1 

 

1 

1 

 Roditelji su zadovoljni opremljenoġĺu prostora. Samo tri roditelja komentirala su 

opremljenost u smislu da bi rado bolje upoznali materijal i da dijete jako voli te igraļke. Jedan 

roditelj zamjera mali prostor i previġe djece u programu iako je soba optimalne veliļine. 

5.  Roditelji su zatraģeni da na skali od 1 do 5, pri ļemu 1 predstavlja najniģu procjenu, 

procijene pomake koje su vidjeli kod svog djeteta s obzirom na pojedine segmente razvoja i 

izraģavanja 
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Tablica 7.  Pomaci u podruļjima razvoja djeteta 

 PODRUĻJE RAZVOJA PROSJEĻNA 

PROCJENA 

(M)  

STANDARDNA 

DEVIJACIJA 

(ů) 

a Samostalnost 4.07 0.759 

b Razvoj osjetilnosti 3.83 0.717 

c Govor i jezik 4.16 1.114 

d Matematika 4.27 0.904 

 Interes za teme iz kozmiļkog odgoja 3.72 1.190 

e Glazbeno stvaralaġtvo 4.09 0.700 

 f Likovno stvaralaġtvo 4.23 0,725 

Jedan roditelj smatra da vidi pozitivne pomake samo u podruļju pisanja i crtanja, a u svim 

ostalim  podruļjima dijete slijedi normalan razvoj. 

Prema procjenama roditelja vidljivo je da su procjene iznadprosjeļne. Neġto niģe procjene 

uoļavaju se u podruļju razvoja osjetilnosti i interesa za kozmiļki odgoj. Tu se uoļava i neġto 

veĺa disperzija procjena, osobito u procjeni interesa za kozmiļki odgoj. To su dva struļna 

termina vezana uz Montessori metodu pouļavanja pa je za pretpostaviti da roditeljima nije u 

potpunosti jasno ġto procjenjuju. To je vidljivo i iz toga ġto neki od ispitanih roditelja (f=4) 

uopĺe nisu ģeljeli procijeniti ovaj segment.  

6. Od roditelja se traģilo da izdvoje ono ġto smatraju kvalitetom programa 
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Tablica 8 

 KVALITETA PROGRAMA  f 

1 poticanje logiļkog  razmiġljanja, zakljuļivanja  i matematike 3 

2 cjelokupan rad i program 2 

3 razvoj samostalnosti 2 

4 drugaļiji naļin rada i pogled na svijet oko sebe 2 

5 igre i prirodni materijali koji potiļu radoznalost i kreativnost  1 

6 disciplina i kontrola nad pogreġkama 1 

7 prisutnost djece razliļite dobi 1 

8 slikovno i glazbeno izraģavanje 1 

9 razvijanje fokusa kod djece-na odreĽenu temu odreĽeno vrijeme 1 

Izdvojeno je 9 elemenata koje roditelji smatraju kvalitetom programa. Najviġe roditelja 

(f=3) izdvojilo je kao kvalitetu poticanje logiļkog razmiġljanja, zakljuļivanja i matematike. 

 7. U programu nam se ne sviĽa: 

Tablica 9 

 KVALITETA PROGRAMA  f 

1 Kratko smo bili u programu  da bih mogla procijeniti ali dijete se ģali da 

nema igraļaka 

1 

2 Upitna je odrģivost programa zbog bolesti tete 1 
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3 Nedostatna razmjena informacija o aktivnostima i ciljevima, feedback o 

djetetovim reakcijama, napredovanju, ļemu treba posvetiti viġe paģnje, ġto 

poticati, viġe informacija o odnosima djeteta s drugom djecom. 

1 

4 Suprotne upute i pravila koja zbunjuju djecu ( s jednom tetom se dogovori 

jedno, a druga teta to onda ne dozvoli)  

1 

5 Sve je u redu  

8. Znanja koja su rezultat programa: 

Tablica 10 

 Znanja rezultat programa f 

 - znanja i interes za kozmiļki odgoj ( geografija, sunļev sustav, planete, 

svemir)  

- interes za brojeve, zbrajanje i oduzimanje   

- ģeli sudjelovati u kuĺanskim poslovima i pomagati u svemu  

- rano ļitanje 

- bolje jeziļno izraģavanje 

- slikovno izraģavanje 

- sposobnost koncentriranja na neku temu duģe vrijeme 

- sposobnost logiļkog razmiġljanja 

- - svaki dan ģeli bojati i crtati ġto prije nije bio sluļaj  

4 

 

 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Tablica 11. Znanja koja nisu steļena a roditelji su ih oļekivali 

 Znanja koje dijete nije steklo a bila su oļekivana f 

 - nismo imali posebna oļekivanja  

- -program je tek poļeo, i prekratko trajao da bih mogla reĺi viġe o tome 

- dijete je aktivnosti i sposobnosti veĺ usvojilo u ranijoj dobi 

- -jaļanje samopouzdanja, predlaģem viġe aktivnosti za jaļanje 

samopouzdanja kod djece 

- - poboljġanje grafomotoriļkih vjeġtina, iako je to viġe vezano uz osobni 

razvoj djeteta nego uz Montessori program 

 

3 

1 

1 

1 

 

1 
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10. Cilj nam je omoguĺiti roditeljima uvid u ono ġto njihovo dijete u vrtiĺu radi(kako se i s 

kim igra, ġto uļi, kako se ponaġa, kako se osjeĺa i sl.). Roditelje se pitalo na koji naļin su 

dobili najbolji uvid u ģivot djeteta u vrtiĺu? Ġto im se u tome nije svidjelo? Ġto bi nam 

predloģili? 

Tablica 12.  Naļini na koje roditelji dobivaju uvid u ģivot djeteta u vrtiĺi 

 Kako su roditelji dobili  uvid u program  F 

Svakodnevna 

komunikacija 

s 

odgojiteljima 

 

Individualne 

konzultacije 

 

Dijete ispriļa 

 

 

 

Pano za 

roditelje  

-svakodnevnom komunikacijom s tetama 

 

 

 

- individualnim konzultacijama 

 

-dijete nam ispriļa o danu u vrtiĺu  

-dijete segmente programa ukljuļuje u ģivot doma, koristi 

informacije npr. o drģavama ili kontinentima koje je nauļio u 

programu 

 

-panoi s radovima, tekstom, fotografijama 

7 

 

 

 

3 

 

3 

1 

 

 

1 

 Prijedlog: 

- -Predlaģem broġure o programu, s prijedlozima sliļnih igara za kod kuĺe 

- Mjeseļno par fotografija djece u grupi, 

- Tjedna tablica da roditelji imaju uvid koje vjeġtine se rade u tom tjednu. 

 Svakodnevna komunikacija s odgojiteljima i individualni razgovori predstavljaju oblik 

komunikacije koji najviġe roditelja smatra najboljim izvorom informacija o ģivotu djeteta u 

vrtiĺu. Ļetvero roditelje kaģe da informacije dobiva preko djeteta jer djeca priļaju o 

dogaĽajima u vrtiĺu i primjenjuju steļena znanja. 

 Samo troje roditelja daje prijedloge za poboljġanje informiranosti roditelja o 

programu. Iz prijedloga se moģe vidjeti da su oni zainteresirani za program i da ga ģele 



169 

 

slijediti baveĺi se s djetetom kod kuĺe. Zanimljivi su prijedlozi roditelja da se izrade broġure 

koje mogu koristiti roditeljima da se bave kod kuĺe s djecom nekim aktivnostima koje se 

provode u vrtiĺu i da ģele imati uvid u tjedni plan. 

Kako bi doznali koliko su roditelji zadovoljni programom upitani  od njih se traģilo da 

na skali od 1 do 5 pri ļemu 1 predstavlja najniģu procjenu, procijene u kojoj mjeri bi program 

preporuļili drugim roditeljima.  

Prema srednjoj procjeni M= 4, 375 uz standardnu devijaciju ů= 0.744   vidljivo je da 

su roditelji uglavnom zadovoljni program i da bi ga preporuļili drugima. Ima i prijedloga za 

poboljġanje programa u smislu da bi ovakav program trebao biti redovan za svu djecu, da se u 

program uvede koriġtenje stranog jezika, da se upisuju djeca mlaĽe dobi te da se ġto viġe 

programa odvija u svim vremenskim uvjetima, odnosno da djeca ġto viġe odlaze u ġumu, na 

livadu, potok itd. 

12. S obzirom da je dijete najvaģniji sudionik odgojno-obrazovnog procesa roditelji su upitani 

o tome ġto se njihovom djetetu u programu posebno sviĽa, a ġto mu se ne sviĽa. 

Tablica13.  Ġto se djetetu posebno sviĽa u programu? 

 Ġto se djetetu u programu posebno sviĽa? f 

 - Montessori ( drugaļije) igraļke  

-tete  

 -prijatelji  

-istraģivanje, logiļko razmiġljanje  

-proslava roĽendana po Montessori pedagogiji  

-zemljopis, planete 

6 

4 

4 

1 

1 

1 

Tablica 14.  Ġto se djetetu ne sviĽa u programu? 

 Ġto se djetetu u programu posebno sviĽa? f 

 -djeci se uglavnom ne sviĽa ġto nema igraļaka s kojima su se do sad igrali u 

vrtiĺu kao ġto su autiĺi, kutiĺ lutaka  

-popodnevno spavanje  

3 
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1 

Prema odgovorima roditelja vidljivo je da su djeci vaģni prijatelji i odgojitelji, ali jednako 

tako i materijali za uļenje i igru. Dok  neka djeca vole te materijale i naļine na koji se s njima 

koriste drugoj djeci se ne sviĽa ġto nemaju nekih kutiĺa odnosno materijala i igraļaka s 

kojima su se voljeli u klasiļno opremljenim centrima igara. Ļini se da im najviġe nedostaju 

lutke i autiĺi. Jedan roditelj navodi problem popodnevnog odmora. S obzirom da se radi o 

dobno mjeġovitoj skupini ovom segmentu odgojno-obrazovnog rada treba pristupati oprezno i 

fleksibilno. 

Na kraju su roditelj  zamoljeni da daju prijedloge za poboljġanje programa.  Dobiveno 

je 6 prijedloga: 

- za taj broj djece imati 3 odgojitelja u grupi, radi poboljġanja programa i praĺenja 

djece,  jer su djeca razliļite dobi, a predġkolci imaju viġe posla od ostalih 

- svaki tjedan obraĽivati po jednu vrlinu kao ġto su dobrota, strpljivost, marljivost 

- viġe koriġtenja stranih jezika 

- upozoriti ġkolu da ĺe imati djecu koja su uļila po Montessori programu i da se otvore 

prema novim metodama, tehnikama, materijalima 

- tjedna tablica gdje bi se upisivalo ġto djeca rade svaki dan, koju glazbu sluġaju, koju 

vjeġtinu razvijaju, koja bi se slala roditeljima na mail ili bila na oglasnoj ploļi, da 

roditelji budu upoznati ġto dijete radi i kako provodi vrijeme. 

- presvlaļenje u pidģamu 
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PRILOG 7 ï Elementi za procjenu uspjeġnosti realizacije Programa uļenja engleskog 

jezika kroz redoviti program  (za odgojitelje) 

ODGOJITELJI: 

___________________________________________________________________________ 

1. Duģnost nam je roditelje informirati o promjenama u organizaciji rad a s djecom (npr. 

o zamjenama odgojitelja, koriġtenju godiġnjih odmora, radu blagdanima, pojavi 

zaraznih bolesti i sl.). Odaberite tvrdnje koje najbolje opisuju koliko smo u tome uspjeli. 

a) Informacije smo davali pravovremeno d) Informacije su bile jasne. 

b) Roditelji se nisu osjeĺali pravovremeno 

informirano 

e) Informacije su bile korisne. 

c) Nismo davali takve informacije. f) Informacije su bile 

nepotrebne. 

Predlaģemo: _________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 

2. Cilj nam je da vrtiĺ bude sigurno mjesto za dijete. U tu svrhu imamo dogovorena 

odreĽena pravila ponaġanja i istakli kuĺni red na vidljivim mjestima u vrtiĺu. Zanima nas 

Vaġa procjena sigurnosti djeteta u vrtiĺu. 

a) Smatramo da je vrtiĺ sigurno mjesto za dijete. 

b) Smatramo da u vrtiĺu postoji niz potencijalnih opasnosti za dijete o kojima se ne 

vodi dovoljno brige (napiġite kojih): ________________________________________  

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________ 

c) Roditelji su upoznati s kuĺnim redom i pravilima ponaġanja roditelja i odgojitelja u 

cilju zaġtite djeteta. 

d) Roditelji nisu dovoljno upoznati s kuĺnim redom i pravilima ponaġanja roditelja i 

odgojitelja u cilju zaġtite djeteta. 

e)Predlaģemo:_________________________________________________________  

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________ 

 

3. Izaberite tvrdnju koja najbolje opisuje vaġ stav o opremljenosti sobe u kojoj se provodi 

Program didaktiļkim sredstvima i drugima pomagalima. 

j) Vrtiĺka je soba dovoljno dobro opremljena didaktiļkim sredstvima i drugima 

pomagalima. 
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k) Vrtiĺka je soba izuzetno dobro opremljena didaktiļkim sredstvima i drugima 

pomagalima ġto doprinosi kvaliteti programa. 

l) Nedostaje didaktiļkih sredstava i drugih pomagala ġto negativno utjeļe na 

kvalitetu programa. 

m) Predlaģemo:________________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________ 

4. Procijenite na skali od 1 do 5 (pri ļemu 1 predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu 

procjene) prostorni kontekst vaġe sobe: 

a) Prostor je za dijete ugodan i harmoniļan 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5   

b) U sobi postoji mjesto na koje se dijete moģe, ukoliko to ģeli, na kratko izolirati i 

zadovoljiti svoju potrebu za privatnoġĺu 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5   

c) U sobi se moģe istodobno odvijati viġe aktivnosti 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5   

d) Prostor u sobi omoguĺava interakciju meĽu djecom, odnosno djecom i odraslima 

 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5   

e) Prostor odraģava kulturni identitet ovog kraja 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5   

f) Prostor omoguĺava djetetu da angaģira sva svoja osjetila 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5    

g) Prostor se moģe lako prilagoditi djeļjim potrebama 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5   

h) Prostor omoguĺava djetetov neposredni odnos s materijalima 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5   

i) Predlaģemo:________________________________________________________ 

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________ 

5. Za realizaciju Programa ranog uļenja engleskog jezika potreban je i specifiļan materijal 

na engleskom jeziku kao ġto su memory, puzzle, umetaljke, domino, druġtvene igre, 

ilustracije, posteri, slikovnice, slikovne kartice, CD-i s priļama i pjesmicama, flash 

cards, plakati s klasifikacijama na engleskom jeziku itd. Izaberite jednu od tvrdnji koja 

prema vaġem miġljenju, najbolje opisuje opremljenost vaġe sobe opisanim specifiļnim 

materijalom na engleskom jeziku. 

a) Vrtiĺka je soba dovoljno dobro opremljena specifiļnim sredstvima na engleskom 

jeziku. 

b) Vrtiĺka je soba izuzetno dobro opremljena specifiļnim sredstvima na engleskom 

jeziku ġto doprinosi kvaliteti programa. 

c) Nedostaje specifiļnih sredstava na engleskom jeziku ġto negativno utjeļe na 

kvalitetu programa. 

d) Predlaģemo:________________________________________________________ 

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________ 
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6. Procijenite koliko je za kvalitetu provoĽenja Programa vaģna dostupnost raļunala i 

internet veze za odgojiteljice i djecu. 

a) Vrlo je vaģna jer je za kvalitetu programa bitno da u svakom trenutku odgajatelji i 

djeca mogu doĺi do potrebnih informacija i povezati se s djecom i odgajateljima iz 

razliļitih dijelova svijeta, osobito onima koji su izvorni engleski govornici. 

b) Nije ni vaģna ni nevaģna. Dostupnost interneta i raļunala djelomiļno je vaģna za 

kvalitetu programa. 

c) Za kvalitetno provoĽenje programa nije potrebna ni internetska veza ni raļunalo. 

Neki drugi faktori utjeļu na kvalitetu programa 

d) Predlaģemo: _______________________________________________________ 

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________ 

 

7. Procijenite na skali od 1 do 5 (pri ļemu 1 predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu 

procjene) koliko ste uspjeli u ostvarivanju ciljeva programa:  

a) Sudjelovanje u Programu bio je poticajno za cjelokupan razvoj djeteta 

1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

b) Sudjelovanje djece u Programu je utjecao na razvijanje i podrģavanje interesa 

za usvajanje engleskog jezika 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

c) Zahvaljujuĺi sudjelovanju u Programa djeca su razvila osjetljivost za drugi 

fonoloġki sustav  

1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

d) Zahvaljujuĺi Programu djeca napreduje u govorno izraģavanje na engleskom 

jeziku 

1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

e) Zahvaljujuĺi sudjelovanju u Programu djeca imaju bolje moguĺnosti 

upoznavanja i prihvaĺanje rasnog identiteta drugih prema naļelima uzajamnog 

poġtovanja, tolerancije i nenasilja 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

f) Zahvaljujuĺi sudjelovanju u Programu djeca su dobila priliku bolje upoznati 

razliļite obiļaje i kulture pojedinih zemalja engleskog govornog podruļja 

1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

g) Neka vaġa razmiġljanja i zapaģanja vezana uz ostvarivanje ciljeva programa: 

_______________________________________________________________

_______________________________________________________________

_______________________________________________________________

_______________________________________________________________

_______________________________________________________________ 

 

8. Procijenite na skali od 1 do 5 (pri ļemu 1 predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu 

procjene) koliko ste uspjeli realizirati slijedeĺe specifiļne zadaĺe Programa ranog 

uļenja engleskog jezika: 

 

a) Obogaĺivanje djetetovih iskustava i spoznaja 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 
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b) Spontano reagiranje djece na engleskom jeziku u svakodnevnim ģivotnim 

situacijama  

1ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

c) Razvoj navike sluġanja i razumijevanja engleskog jezika 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

d) Usvajanje i proġirivanje jeziļnog rjeļnika 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

e) Potaknut interes djece za upoznavanje anglosaksonskih obiļaja i blagdana 

 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

9. Procijenite na skali od 1 do 5 (pri ļemu 1 predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu 

procjene) koliko je u programu djetetu bilo omoguĺeno: 

a) svakodnevno, kontinuirano koriġtenje engleskog jezika (situacijsko uļenje)1 ï 2 ï 3 ï 

4 ï 5 

b) gledanje (sluġanje) nesinkroniziranih animiranih i dokumentarnih filmova na 

engleskom jeziku (edukativni materijal) 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

c) susreti sa osobama (strancima) koji komuniciraju engleskim jezikom, upoznavanje s 

razliļitim kulturama 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

d) uļenje engleskog jezika kroz glazbu, stihove, pokretne igre, igre s pjevanjem 

 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

e) pozdravljanje pri dolasku i odlasku iz vrtiĺa na engleskom 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

f) predstavljanje i upoznavanje s drugom djecom i odraslim osobama na engleskom  

1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

g) Izricanje vlastitih osjeĺaja na engleskom 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

h) Izricanje zamolbi na engleskom 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

i) Izricanje vlastitih potreba, ģelja miġljenja, pitanja aktivnosti uzimanja obroka, te 

koriġtenja fraza u tim situacijama 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

j) Iznoġenje prijedloga na engleskom 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

k) Sluġanje i gledanje audio i video obrazovnih materijala za uļenje engleskog jezika 

(tzv. pasivno i aktivno uļenje) 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

l) Igre s pjevanjem na engleskom jeziku uz pratnju na raznim instrumentima 1 ï 2 ï 3 ï 

4 ï 5 

m) Razne brojalice na engleskom uz pokazivanje rukama, pokretima cijelog tijela 1 ï 2 ï 

3 ï 4 ï 5 

n) Igre u raznim kutiĺima uz komunikaciju na engleskom 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

 

10. Procijenite na skali od 1 do 5 (pri ļemu 1 predstavlja najniģu, a 5 najviġu jedinicu 

procjene) koliko djeca ukljuļena u program znaju: 

 

a) Predstaviti se (ime, dob, adresa) 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5                                       

b) Pozdraviti i reĺi kako se osjeĺa 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

c) Izraziti emotivna stanja  1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

d) Koristiti  rijeļi kulturnog ophoĽenja 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

e) Razumjeti naloge 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

f) Imenovati hranu i piĺe koje  vole ili ne vole1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 
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g) Nabrojati svakodnevne aktivnosti1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

h) Imenovati i ļestitati blagdane1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

i) Imenovati prometna sredstva1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

j) Opisati osnovne ustanove u gradu1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

k) Imenovati godiġnja doba i vremenske prilike 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

l) Nabrojati nekoliko zanimanja 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

m) Imenovati i opisati ģivotinje1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

11. Cilj nam je omoguĺiti roditeljima uvid u ono ġto njihovo dijete u vrtiĺu radi (kako 

se i s kim igra, ġto uļi, kako se ponaġa, kako se osjeĺa i sl.). Procijenite koliko ste u 

tome uspjeli 1 ï 2 ï 3 ï 4 ï 5 

Komentirajte: 

__________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________  

 

12. Koje oblike komunikacije s roditeljima bi izdvojili kao vaģan izvor informacija za 

roditelje: 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

 

13. Komentirajte segment struļnog usavrġavanja na podruļju engleskog jezika (koliko 

ste zadovoljni moguĺnoġĺu usavrġavanja na podruļju stranog jezika, koje kvalitete, 

odnosno koje nedostatke u tome vidite i ġto predlaģete?) 

______________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

14. Ļime ste izuzetno zadovoljni u realizaciji Programa? 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________
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_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

 

15. U kojem segmentu Programa bi slijedeĺe godine ģeljeli postiĺi viġe?  

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________

______________________________________________________________________ 

 

Thank you very much! 

PRILOG 8 ï VALORIZACIJA PROGRAMA 2019./2020.  Ą uļenje engleskog jezika 

kroz redoviti program (odgojitelji)  

Valorizacija Programa ranog uļenja engleskog jezika kroz redoviti program 

Tijekom svibnja 2020. godine Anketom za valorizaciju programa ispitane su ļetiri 

odgajateljice voditeljice programa ranog uļenja engleskog jezika.  

Tablica 1 Kvaliteta informiranosti roditelja o promjenama u organizaciji rada s djecom (npr. o 

zamjenama odgojitelja, koriġtenju godiġnjih odmora, radu blagdanima, pojavi zaraznih bolesti 

i sl.) 

TVRDNJA  f 

a) Informacije smo davali pravovremeno  4 

d) Informacije su bile jasne 4 

e) Informacije su bile korisne 2 

b) Roditelji se nisu osjeĺali pravovremeno 

informirano 

0 

c) Nismo davali takve informacije 0 
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Evidentno je da sve odgajateljice voditeljice programa smatraju kako su roditelji 

pravovremeno informirani o promjenama u organizaciji rada s djecom, odnosno da su dane 

informacije roditeljima bile korisne, ġto smatraju dvije odgajateljice. Prema izjavi jedne od 

njih (ĂKolegica i ja smo ionako pozivale veĺinu, te gotovo nije bilo zamjena u naġoj skupiniñ) 

moglo bi se zakljuļiti kako postoji praksa da se roditelje neposredno informira (telefonski i 

sl.) o eventualnim organizacijskim promjenama. 

Tablica 2.  Sigurnost vrtiĺa za dijete 

TVRDNJA  f 

Smatramo da je vrtiĺ sigurno mjesto za 

dijete 

4 

Roditelji su upoznati s kuĺnim redom i 

pravilima ponaġanja roditelja i odgojitelja 

u cilju zaġtite djeteta 

4 

Roditelji nisu dovoljno upoznati s kuĺnim 

redom i pravilima ponaġanja roditelja i 

0 

f) Informacije su bile nepotrebne 0 
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odgojitelja u cilju zaġtite djeteta 

Smatramo da u vrtiĺu postoji niz 

potencijalnih opasnosti za dijete o kojima 

se ne vodi dovoljno brige 

0 

Vrtiĺ odgajateljice procjenjuju sigurnim za dijete u smislu da ne postoje potencijalne 

opasnosti za dijete o kojima se ne vodi dovoljno brige, te da su roditelji upoznati s kuĺnim 

redom i pravilima ponaġanja u cilju zaġtite djece. 

Tablica 3. Opremljenosti sobe u kojoj se provodi program didaktiļkim sredstvima i drugima 

pomagalima. 

TVRDNJA  f 

Vrtiĺka je soba dovoljno dobro opremljena 

didaktiļkim sredstvima i drugima 

pomagalima 

3 

Nedostaje didaktiļkih sredstava i drugih 

pomagala ġto negativno utjeļe na kvalitetu 

programa 

3 

Vrtiĺka je soba izuzetno dobro opremljena 

didaktiļkim sredstvima i drugima 

pomagalima ġto doprinosi kvaliteti 

programa 

0 

Opremljenost soba didaktiļkim sredstvima i drugim materijalom doģivljava se kao 

dobra, ali evidentno na tom podruļju postoji puno prostora za poboljġanje ġto je vidljivo iz 

izjava odgajatelja (ĂPredlaģem kupnju materijala za provoĽenje programa engleskog jezika, 

flashcards, slikovnice, plakateñ; ĂPredlaģem kupnju didaktiļkih sredstava (soba je slabo 

opremljena time). Veĺinu sredstava izraĽuju odgojitelji vlastitim priborom od kuĺe, ono 

didaktiļko ġto imamo su donacije roditeljañ; ĂViġe didaktiļkih pomagala za program ranog 

uļenja stranog jezikañ). 

Tablica 4 Prostorni kontekst sobe 
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TVRDNJA  
M ů 

U sobi se moģe istodobno odvijati viġe aktivnosti 5.00 
0.000 

Prostor u sobi omoguĺava interakciju meĽu djecom, odnosno 

djecom i odraslima 

5.00 
0.000 

Prostor se moģe lako prilagoditi djeļjim potrebama 5.00 
0.000 

Prostor omoguĺava djetetov neposredni odnos s materijalima 5.00 
0.000 

Prostor je za dijete ugodan i harmoniļan  4.75 
0.500 

Prostor omoguĺava djetetu da angaģira sva svoja osjetila 4.50 
0.577 

U sobi postoji mjesto na koje se dijete moģe, ukoliko to ģeli, na 

kratko izolirati i zadovoljiti svoju potrebu za privatnoġĺu  

4.25 
0.500 

Prostor odraģava kulturni identitet ovog kraja 4.25 
0.957 

Prostorni kontekst sobe odgajatelji doģivljavaju visoko kvalitetnim i to na svim 

procjenjivanim dimenzijama. Odgajatelji predlaģu slijedeĺe: ĂPolica s kutijama za osobne 

stvari. Sad smo koristili kartonske kutijeñ; ĂZadovoljni smo. Sav eventualni novac bilo bi 

potrebno usmjeriti na nabavu materijala na engleskom jezikuñ. 

Tablica 5 opremljenost sobe specifiļnim materijalom na engleskom jeziku. 

TVRDNJA  f 

Nedostaje specifiļnih sredstava na 

engleskom jeziku ġto negativno utjeļe 

na kvalitetu programa  

4 

Vrtiĺka je soba dovoljno dobro 

opremljena specifiļnim sredstvima na 

engleskom jeziku 

0 
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Vrtiĺka je soba izuzetno dobro 

opremljena specifiļnim sredstvima na 

engleskom jeziku ġto doprinosi kvaliteti 

programa 

0 

U usporedbi s procjenom opremljenosti sobe didaktiļkim materijalom ļini se da su 

odgajatelji znaļajno kritiļniji kada procjenjuju dostupnost specifiļnog materijala na 

engleskom jeziku. O tome svjedoļe i njihove izjave: ĂSve navedeno rade odgojitelji i 

potrebno je kvalitetnije opremiti sobu u kojoj se provodi program ranog uļenja engleskog 

jezikañ; ĂPonovo navodim da sav materijal izraĽuju odgojiteljiñ; ĂSlikovnice koje su 

kvalitetne za predġkolsku dob, a kojih nema u prodaji u Hrvatskoj. Trebala bi se nekako 

omoguĺiti kupovina on-line iz inozemstvañ; ĂSlikovnice koje su kvalitetne za predġkolsku 

dob, a kojih nema u prodaji u Hrvatskoj. Trebala bi se nekako omoguĺiti kupovina on-line iz 

inozemstvañ; ĂKupnju svega gore navedenog. Program se provodi veĺ 4. godinu a materijala 

je kupljeno jako maloñ. 

  



181 

 

Tablica 6. Vaģnost dostupnosti raļunala i internet veze za kvalitetu programa 

TVRDNJA  f 

Vrlo je vaģna jer je za kvalitetu 

programa bitno da u svakom trenutku 

odgajatelji i djeca mogu doĺi do 

potrebnih informacija i povezati se s 

djecom i odgajateljima iz razliļitih 

dijelova svijeta, osobito onima koji su 

izvorni engleski govornici  

4 

Nije ni vaģna ni nevaģna. Dostupnost 

interneta i raļunala djelomiļno je vaģna 

za kvalitetu programa 

0 

Za kvalitetno provoĽenje programa nije 

potrebna ni internetska veza ni 

raļunalo. Neki drugi faktori utjeļu na 

kvalitetu programa. 

0 

Svi anketirani odgajatelji slaģu se s tvrdnjom da je dostupnost Interneta i raļunala 

znaļajan faktor za kvalitetu programa: ĂS obzirom na naġe iskustvo i benefite dostupnosti 

Interneta, predlaģem da se radi na dostupnosti Interneta i raļunala u redovnom programuñ; 

ĂBolju povezanost s Internetom (u sobi ga nema)ñ; ĂInternet nam je jako vaģan izvor 

materijala za rad s djecom na engleskom jeziku tako da nam je to ġto imamo pristup olakġalo 

rad s djecomñ. 

Tablica 7. Stupanj u kojem se uspjelo ostvariti ciljeve programa  

TVRDNJA  
M ů 

Sudjelovanje u Programu bio je poticajno za cjelokupan 

razvoj djeteta  

4.75 
0.500 

Zahvaljujuĺi sudjelovanju u Programu djeca imaju bolje 

moguĺnosti upoznavanja i prihvaĺanje rasnog identiteta 

drugih prema naļelima uzajamnog poġtovanja, tolerancije i 

nenasilja 

4.50 
0.577 
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Zahvaljujuĺi sudjelovanju u Programu djeca su dobila priliku 

bolje upoznati razliļite obiļaje i kulture pojedinih zemalja 

engleskog govornog podruļja 

4.50 
0.577 

Sudjelovanje djece u Programu je utjecao na razvijanje i 

podrģavanje interesa za usvajanje engleskog jezika 

4.50 
0.577 

Zahvaljujuĺi Programu djeca napreduje u govorno 

izraģavanje na engleskom jeziku 

4.25 
0.500 

Zahvaljujuĺi sudjelovanju u Programa djeca su razvila 

osjetljivost za drugi fonoloġki sustav 

4.00 
0.000 

U nastavku teksta navedeni su stavovi i zapaģanja odgojitelja vezani uz ostvarivanje 

ciljeva programa:  

ĂNeka djeca brzo uļe strani jezik, no zbog velikog broja polaznika oni ġto sporije uļe 

nisu ostvarili svoj potencijalñ 

ĂSvako dijete je napredovalo drugaļije, ponekad su nam u usvajanju jezika i radu bili 

ometajuĺi faktor djeca s teġkoĺamañ 

ĂJedan od najvaģnijih preduvjeta za ostvarivanja ciljeva programa je manji broj djeceñ  

ĂMiġljenja sam da bi se program puno kvalitetnije provodio kada bi bio manji broj djece 

te da se u posebne programe ne upisuju djeca s TUR. U grupi ima par djece koja imaju 

problema s govorom, jedva priļaju hrvatski, teko da je vrlo teġko kod njih razviti interes za 

engleski jezikñ 

Tablica 8. Realizacija specifiļnih zadaĺa programa ranog uļenja engleskog jezika 

TVRDNJA  
M ů 

Obogaĺivanje djetetovih iskustava i spoznaja 4.75 
0.500 

Spontano reagiranje djece na engleskom jeziku u 

svakodnevnim ģivotnim situacijama 

4.75 
0.500 

Razvoj navike sluġanja i razumijevanja engleskog jezika 4.75 
0.500 
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Usvajanje i proġirivanje jeziļnog rjeļnika 4.75 
0.500 

Potaknut interes djece za upoznavanje anglosaksonskih 

obiļaja i blagdana 

3.75 
0.957 

Tablica 9. Procjene stupnja u kojem je djetetu bilo omoguĺeno: 

TVRDNJA  
M ů 

Sluġanje i gledanje audio i video obrazovnih materijala za 

uļenje engleskog jezika (tzv. pasivno i aktivno uļenje)  

5.00 
0.000 

Gledanje (sluġanje) nesinkroniziranih animiranih i 

dokumentarnih filmova na engleskom jeziku (edukativni 

materijal)  

5.00 
0.000 

Uļenje engleskog jezika kroz glazbu, stihove, pokretne igre, 

igre s pjevanjem 

4.75 
0.500 

Igre s pjevanjem na engleskom jeziku uz pratnju na raznim 

instrumentima 

4.50 
0.577 

Razne brojalice na engleskom uz pokazivanje rukama, 

pokretima cijelog tijela 

4.50 
0.577 

Izricanje zamolbi na engleskom 4.50 
0.577 

Izricanje vlastitih potreba, ģelja miġljenja, pitanja aktivnosti 

uzimanja obroka, te koriġtenja fraza u tim situacijama 

4.50 
1.000 

Svakodnevno, kontinuirano koriġtenje engleskog jezika 

(situacijsko uļenje)  

4.50 
0.577 

Predstavljanje i upoznavanje s drugom djecom i odraslim 

osobama na engleskom 

4.33 
0.577 
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Izricanje vlastitih osjeĺaja na engleskom  4.25 
0.500 

Pozdravljanje pri dolasku i odlasku iz vrtiĺa na engleskom 4.00 
0.816 

Igre u raznim kutiĺima uz komunikaciju na engleskom  3.50 
0.577 

Iznoġenje prijedloga na engleskom 3.00 
1.155 

Susreti sa osobama (strancima) koji komuniciraju engleskim 

jezikom, upoznavanje s razliļitim kulturama  

2.75 
2.062 

Tablica 10. Koliko djeca znaju: 

TVRDNJA  
M ů 

Razumjeti naloge 4.75 
0.500 

Pozdraviti i reĺi kako se osjeĺa 4.50 
0.577 

Koristiti  rijeļi kulturnog ophoĽenja 4.50 
0.577 

Predstaviti se (ime, dob, adresa)               4.00 
1.155 

Izraziti emotivna stanja 4.25 
0.957 

Imenovati prometna sredstva  4.25 
0.500 

Imenovati hranu i piĺe koje  vole ili ne vole 4.00 
1.155 

Imenovati i ļestitati blagdane 4.00 
0.816 

Nabrojati nekoliko zanimanja  3.75 
0.500 
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Imenovati i opisati ģivotinje  3.75 
0.957 

Nabrojati svakodnevne aktivnosti 3.25 
1.500 

Opisati osnovne ustanove u gradu 3.00 
1.155 

Imenovati godiġnja doba i vremenske prilike 3.00 
1.155 

Vrijednoġĺu M=4.00 (ů=0.000)odgojitelji su procijenili stupanj u kojem se roditeljima 

omoguĺio uvid u ono ġto njihovo dijete u vrtiĺu radi (kako se i s kim igra, ġto uļi, kako se 

ponaġa, kako se osjeĺa i sl.). Vezano uz to odgajatelji komentiraju: 

- ĂInformiramo ih plakatima, roditeljskim kutiĺima, na RS, ind. konzultacijama. Najviġe 

su vidjeli kad su proveli jedan dan s nama u skupiniñ 

- ĂUvid im je omoguĺen fotografijama na panou, redovitim razgovorima na kvaki, te 

individualnim konzultacijamañ 

- ĂRoditelji su informirani o svemu ġto se dogaĽa u grupi, prezentacija programa na 

engleskom, ali postoji prostor za poboljġanjeñ 

- ĂNa kutiĺu stoje fotografije djece u aktivnostima, radovi i izjave djece, kao i kroz 

svakodnevne razgovoreñ 

Slijedeĺe oblike komunikacije s roditeljima odgojitelji izdvajaju kao vaģan izvor 

informacija za roditelje: 

- Individualne konzultacije (f=4) 

- Pano za roditelje (f=3) 

- Kratke informacije na vratima (f=1) 

Struļno usavrġavanje na podruļju engleskog jezika odgojitelji komentiraju na slijedeĺi 

naļin: 

- ĂOd strane AZOO do sada nije bilo organiziranih seminara (samo jednom u 4 godine, 

koji je bio informativni, a ne edukacijski) tako da povremeno polazimo usavrġavanje 

koje organiziraju privatne ġkole za strane jezikeñ 

- ĂOdlazak na radionice Sanela i radionice metodike engleskog jezika ĂJezik i vrtiĺñ u 

kojim smo dobili ideje i materijale za rad s djecom. Prikazan je metodiļki slijed 

aktivnosti za rad s djecom, koji se razlikuje od Ăobiļnogñ normalnog programa ranog i 

predġkolskog odgoja i obrazovanjañ 

- ĂAZOO nije imala nijedan seminar za rano uļenje stranog jezika. nude se neke 

radionice upitne kvaliteteñ 

- ĂPohaĽala sam ĂSanela radioniceñ i ĂJezik i vrtiĺñ ï metodika engleskog jezika. vrlo 

sam zadovoljna jer tamo dobijemo ideje, materijale, izmjenjujemo svoja iskustva i rad 
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s djecom te radionice vode vrlo struļne i kompetentne osobe. Zavrġila sam i 6 modula 

metodike u ġkoli stranih jezika ĂSovañ koja je bila temelj za daljnji rad. Predlaģem 

viġe takvih radionica kroz godinu, koliko financije to dopuġtaju te odlazak u druge 

vrtiĺe koji provode engleski jezik kao i u druge gradoveñ. 

Odgajatelji su najzadovoljniji sa slijedeĺim segmentima u realizaciji programa: 

- ĂSvojim trudom, motiviranoġĺu, kreativnoġĺu, djecom koju to jako zanimañ 

- ĂNapretkom djece u govornom izraģavanju na engleskom, interesom za obiļajima 

drugih kulturañ 

- ĂIzuzetno sam zadovoljna skupinom djece koju imam, jako su znatiģeljni i voljni 

sudjelovati u svim aktivnostima. Roditeljima koji podrģavaju program i sudjeluju u 

prikupljanju potrebnog materijala. Zadovoljna sam i svojom kreativnoġĺu, trudom i 

energijom koju ulaģem u svakodnevni rad s djecomñ 

- ĂNajveĺe mi je zadovoljstvo ļuti djecu kada u slobodnoj igri (kaka nisu pod 

poveĺalom) verbaliziraju usvojeno znanje iz engleskog jezika osobito za onu tihu i 

mirnu djecu za koju mislim da ne znaju engleskiñ 

U sljedeĺim segmentima programa bi odgajatelji slijedeĺe godine ģeljeli postiĺi viġe: 

- ĂApsolutno, broj od 27 djece se pokazao prevelik za kvalitetno provoĽenje programa 

stranog jezika. manji broj, te da djeca imaju priliku usvojiti puno viġe znanja iz 

engleskog jezikañ 

- ĂKada bi imali bolji pristup Internetu bolje bi doġli do potrebnih informacija, bolje 

opremanje sobe dnevnog boravka (puzzle, domino, slikovnice, flashcards na 

engleskom jezikuñ 

- ĂMislim da bi kvaliteta programa bila daleko bolja da je upisano manje djeceñ 

- ĂDa djeca napreduju ugovornom izraģavanju na engleskom jezikuñ. 
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